Funding: Tattva Heritage and IKS-MoE. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ ೧] ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ ಎದಿ 


ಮೂ॥ ಪ್ರಾಸ್ತಭೂಯಿಷ್ಯಪಾರಸ್ತು ಸರ್ಯತಃಪ ತೆ/ತಿಲೋಕಯರ್ಯ | 
ಯೊಜನಾನಾಂ ಕತಸ್ಯಾಂತೆ ವನರಾಜಿಂದದರ್ಶಸಃ ॥೨೦೯॥ 
ದದರ್ಕಚೆಪತೆನ್ನೆ ವ ವಿನಿಧದು ೨ು)ಮಭೂನಿತೆಮ್‌ | 
ಹ್ವೀಪಂಕಾಖಾಮೃಗಳ್ರೇಷ್ಟ್ರೊ ಮಲಂಯಾಪವನಾನಿಚ ॥೨೧೦॥ 
ನದಚ್ಚೇದ 
ಪ್ರ್ರಪ್ರೈಭೂಯಿವ್ವಖಾರಳ, ತು, ಸರತ, 


ವ ಪ್ರತಿ ಕೋಕರ್ಯ, ಯೋಜನಾನಾಂ, ಶತಸ್ಕು, 
ಅಂತೆ ವನರಾಜಿಂ, ದದರ್ಶ, ಸಃ [0೦೯] 


ಅನ್ಸುಯ 
ಸೂ, ಪ್ರಾನ ಭೂಯಿವ್ವಪರ, ಸಕ್ಕತ: 
ಪ್ರತಿ ಶೋಕರ್ಯ ಯೋಜನಾನಾಂ ಕಡಗ 
ಅಂಕೆ, ವನರಾಜಿಂ, ದೆದರ್ಕೆ [೨೦೯ 
ಕಾಖಾಮೃಗಳ್ರೇನ್ನ 2 ಪತಣ್ಯವೆ, ಎವಿಧದು )) 
ಮೆಭೂಮಬಿತಮೆ್‌ ಷಪ್ಕೀನಂ, ಮಲಯೋನವನಾನಿ 
ಚ, ದದರ್ಶ ॥.೦೧೦॥ 


ದದರ್ಶ, ಚ, ಪರ್ಕ ಬಿನ, ವಿವಿಧದ್ರುಮಭೂ 
ಬತಮ್ಮ್‌ ದ್ವಿೀನಂ, ಕಾಖಾಮೈಗಕ್ರೀನ್ಮಸ್ಗಿ ಮ 
ಲಯೊನನವನಕಿನ್ಸಿ ಚ, ॥೨೧೦ 


ಸಃ-ಅಮಾರುಶಿಯು, ಪ್ರೌತ್ತಭೂಖಿ.ಮೈ ಫೋರಂ 


ಲು 
`ಸ್ರ್ರತ್ತ-ತಡೆಯಲ್ಪಚ್ಚ ಭೂಯಿನ್ಮ-ಬಹುಲಥ 
ರವಾದ್ಕ ಪೌರಳ-ದಕ್ಷಿಣೋವಧಿಯ ಪಡವುಳ ಇನನಾನಿ 


ಸ್ಯ » ಸರ್ರೌತಃ-ಯಲತ್ಸಿ ಕೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿರೋಕ 
ರ್ಯ ಇಡುತಕ್ತಿ, ಯೊಜಸಾನಾಂ ಕತಸ್ಕೈ-ನೊರುಯೋಜನಗಳ, ಅಂತೆ- ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ, ವನರಾಜಿಂ- 
ವೆನಪಕ್ತಿಯನ್ನು, ದದರ್ಶ-ನೋಡಿದಹು |೨೦೯|॥ 


ಶಾಖ ವ ಇ na 9, ಖಿ ಪ ಅ ವಿ 
KT ತ ಸಗಳ ಸನ್ನ; ಕಪಿಶ್ರೀಪ್ಸ ನಾದ ಮಾರುತಿಯು, ಪತನೈೈನ- ದಶ್ಷಿಣತೀರಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಕ 
ವಿವಿಧದ್ರುಮಭೂವಿತನು*-ನಾನಾವೃಘ್ತಗಳಂದ ವಿಭೂಪಿತವಾದ, ದ್ಲೀ 
೪2 


ಕ ಸಂ-ಲಂಕಶಿಶ್ಪೀವವನ್ನ್ಬು ಮಲ 
ಯೋಪವನಾನಿಚ- ಮಲಯನರ್ವೂತದ ಉಪವನಗಳನ್ಸು ಕೂಡ, ದದರ್ಶ-ನೋಡಿದನು lool 


EE ಎ 

ವಿಲೈ ಕ್‌ಪಿವಗ್ಯನೇ, ನೀನು ಫ್ರರ್ಯಕಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್‌ದರ್ಶನವುಸ್ಯವನಾಗಿ 

ಯೂ, ವಿವಿಯು ಹೂವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಶಾರ್ಯಸಮರ್ಥನಾಗಿಯೂ 

¢ ಇರುವಕಾರಣ ಸಂಹಿಕಾ ಸೆಂಹಾರರಾಸವಾದ ಹಾರ್ಯವನ ಸಾಧಿಸಿರುವನಾಗಿದಿ « 

ಯೆ; ಮತ್ತು ನಿನ್ಹುಂತೆಯಾರಿಗೆ ಈ ಸುಗುಣಗಳು ಇರುತ್ತೆಯೋ ಅವರು ತಮ್ಮ ಕಾ 
ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಭೆಂಗಹೊಂದಲಾರರು!೨೦೩।॥! ಷ್ಟ 

ಪರೀತಯ ಆ ಮಾರುತಿಯು ತನ್ನುಕಾರ್ಯತ್ಯ್‌ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪರಿಪಂಥಿಯಾಗಿ ಬಂ 

ದಿದ್ದ ಸಿಂಹಿಕೆಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ವಿಫ್ಲಿವನ್ನು ನವಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪುನಃ ಆಕಾಶ 

ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿ ಗರುಡನಂತೆ ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಹಾರುವವನಾದನು1೨೦%1% 

| ಅತಿ ವೇಗದಿಂದ ಗಗನಮುರ್ಗದಲ್ಲಿ ರಾವಣ ರಾಜಧಾನಿಯು ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವ ಲಂ 

ಹಾ:ದ್ವೀಸೆದಕಡೆಗೆ: ಹಾರಿಬರುತ್ತೂ ದಫ್ಸಣಮಹೋದಧಿಯ ದಶ್ರಿಣತೀರದೆ ಸಮೀಪ; 

ಸ್ಸ ಬರುತ್ತಾ ನಾನಾಕ್‌ಡೆಯೆಲ್ಲೂ' ದೃಷ್ಟಿಪ್ರ)ಸಾರಮಾಡುತ್ತಾ ನೂರುಯೋಜನ ನಿಸ್ತಾರಪುಸ್ಛ 


114 | ; 60. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
ಚ $ } - yy ಈ 


Funding: Tattva Heritage and 165-1100. Digitization: eGangotri. 


ಎ೧೨ ಕ್ರೀಮದ್ಯೂಲ್ವೀಕಿರಾವರಾಯಣ 

ಮೂ॥ ಸಾಗರಂಸಾಗರಾನೊಪಂ ಸಾಗರಾನೂಪರ್ಜಾದ್ರುವತಾಕ | 
ಸಾಗರಸ್ಯ್ಯಚನತ್ಚೀನಾಂ ಮುಖಾನ್ಯಪಿನಿಲೋಕಂರಕ | 
ಸಮಹಾಮೆಫಥಸಂಕಾಕಂ ಸವಿಸಾಹ್ಲಾ ತ್ಯಾನ 
ಐರುಂಧಂತವಿವಾಕಾಕಂ ಚಕಾರಮತಿರ್ಮಾಮ30 ॥೨೧೧-೨೧೨1॥ 


tl 
ಜೆ 
(6 
ಬ 
[Jd] 
ui 


ಸದಚ್ಛೇದ | :ಅನ್ಚುಯ 
ಸಾಗರಂ, ನಿಗರಾನೊನ೦, ಸೌಗರೌನೂಪ ಅತ್ವೆನ್ನಾ, ಮತಿರ್ಮಾ, ಸ ಸಠಿಗರಂ, ಸಾ 
ರಾ, ದ್ರುರ್ಮಾ, ಸೊ ಗರಸ್ಥ, ಚ, ಪಪ್ಲೀ ಗರಾನೂಪಂ, ಸಾಗರಾನೊಸರ್ಜ೯ ದ್ರು ಮೂ 
ನಾಂ, ಮುಖಾನಿ, ಆದ್ರಿ ಎರೋಕೆರ್ಯ, ಸತಿ ಸಾಗರಸ್ಯು ಪಶ್ಚೀನಾಂ,ವೆ :ಖಾಸ್ಯಖಿ ವಿಲೋಕ 
ಮಹಾಮೇಫಸಂಕನಸಂ, ಸಮಾಥ್ಯೇ, ಆತತ್ವನಂ, ರ್ಯ, ಮಹಾಮೆಫಸಂಕಾಕಂ, ಪಡಿ ನಿರುಂ 
ಆತ್ಮರ್ವಾ್‌ ವಿರುಧೇತಂ, ಇವ, ಆಕಾಸೆಂ, ಚಕಾ - ಧೆಂತಮಿವನ್ಸಿ ತಂ, ಅತಸ್ರಾನತ ಸಮೂಪ್ಪೂ ಮ 
ರ ಮೆತಿರ್ಮೊ, ಮತಿಂ 1೨೧೧-೨೧] ತಿಂತಕಾರ 1೧೧-೧೨1 
ಅತ್ವವಕ- ಫೈಂರ್ತ್ಯುಕಳಿನಿಯಾದ ವಂಶ್ರಿರರ್ವಾ- ಬುದ್ಧಿ ನಂಡನಾದ, ಸತಾರ ಕಡ ಸತಿಗೆ 
ರಂ-ಸಮುದ್ರವನ್ನು, ಸತಗರತಿನೂಪಂ-ಆಳವಾದನೀರುಳ್ಳ ಸಮುದ್ರಸಕ್ರಿಂತನನ್ನು, ಸೌಕಿಗರೌನೂಪೆ 
ಜರ್ಕ-ಜಲಪಶಿ )ಯಭೂನಿ:ಯನ್ಲಹುಖ್ಚ್ರದ, ದ್ರಾರ್ಮ೯-ವ್ರುಶ್ತಗಳನ್ನು ಸ&ಗಸ್ಯು-ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ, ಪಪ್ಪಿ 


ನಾಂ-ಹೆ೦ಡತಿಗಳಿದಮಹಾನದಿಗಳ, ಮುಖಾ ನ್ಯಪಿ-ಸಮುದ್ರಸಂಗಮಸ್ಕಾನಗಳನ್ನುಕೂಡ, ಏಶೋಕ 


ರ್ಯ-ನೋಡುಡರಿರುವವನಾಗಿ, ಮಹಾವೆ:ಫುಸಂಕಾತಂ, ದೊಡ್ಡಮೇಘತ್ಕೆ. ಸದ್ಭುಕವಾಗಿ, ಲೆಕಾಂ 
ತರಿಪ್ಲವನ್ನುು ನಿರುಂ ಧಂತನಿವನ್ಥಿ ತಂ-ಢಜೆ ಮಾಡು ನಂತಿರುವ, ಆತ್ಮ್ವಾಸಂ-ಡನ್ಸೈ ಕರೀರವನ್ನು, ಸಮಾ 


ಸ ಮೆಎಹಾನ ೨ HE 
-ನೋಡ್ಕಿ ಮತಿಂ” ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು, ಚಕಾರ-ಮ್ಹೌಡಿದನಾ ॥೨೧.೧-|೨೧೨ 


ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿದ ತರುವಾಯ ಆ ವರಾರುತಿಯು ಒಂದಾನೊಂದು ನೇತ್ರಾನಂ 
ಲೂ ಣಿ 


ದ ಕರವಾದ ವನಷಜೆಯನ್ತು ಹಾಣಣವನಾದನು (sor ಸ 
ಕಪಿಶುಲಾಗ (ಯಾದ ಮಾರುತಿಯು ದಶ್ಲಿಣತೀರಸ್ಕೆ ಪ ವೇಶ ವಿದ ಸ 
ಜಲೇ ನಿಚಿತ್ರವನೋ ಪವನಗಳಿಂದ ಸರಿಸೋಜಭಿತವಾದ ಲಂಸಾದ್ವೀಷವನ್ನು ಮಲಯಾಚೆ 
ಲದ ಉಪವನ ಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದವನಾದನು ॥೨೧೦॥ k | 
ಭೈರ್ಭತ್‌ ಲ್ಲಿಳನ್ಲಿ ಅಗ್ಭಗಣ್ಠ ನಾಗಿಯಾಾ» ಸೂತ ಇದಿಯಾ ಭಲ 
ಸ ಥಮನಾಗಿಯಖಾ ಇರುವ ಆಮಾರುತಿಯು ಆ ದಶಿಣಮಹೋದಧಿಯ ವಾ ಕ್ಕ 
ಹೋಗಿ ಆ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರಗಳಾದ ಮಡುಗಳನ್ನು, ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಜಲಪಾತ 
ಭೂಮಿಗಳನ್ನು, ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಸಾಲು ಸಾಲಾಗಿ ಸೆಳದಿರುವ ಮೃತ್ತಸಜ್ತಿಸಳಿನ್ನು 
ಸಮುದ ಸ್ಯ ಬಿಂದು. ತಂಡೋಪತಂಡವಾಗಿ ಬಿಳುತರಿರುವ ಮಹಾನದಿಗಳನ್ನೂ ಅವಲೋ 


ಶಸರತ «ತ. ಎ p 
ತಿಸುತ್ತಾ ಅನಂಜವನ್ನು ಆ ಮುಭವಿಸುವನಾಗಿ; ತಾನು ಇವು: 'ಳಸಮೀಪದಫ್ಸಿ ಹಾಕ 


ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಮೇಘದಂತೆ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರವೇಕವನ್ನು ಆಕೃಮಿಸಿಕೂಂಡಿರುವಾಗಿ್ದ. 
ಈ ಸನ್ನಿ ವೇಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಹಃ ರತಿಯನ್ನ ಯೊಚಿಸುವನಾ 


ಬನು |1೨೧೧೧.೦॥ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
ಫೆ a 


Funding: Tattva Heritage and IKS-MoE. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ ೧] ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಜೋಧಿನೀ ೧೦೬ 


ಜಾವ ಅದಾ pa) ಇಗಣಂ ತೆ ಎ el 
ಮೂ ಕಾಯೆವೃದ್ಧಿಂಪ್ರುವೆ: ೦೦೯5 ಮನುದೃಷ್ಮೆ ನ ಪನರಾಥ್ಞಸೇಃ I 


ಮಯಿಕ್‌”ತೊಹಲಂ ಕಹುರ್ಲುರಿತಮೆನೆಮಹಾಕಪಃ 1೨೧೩1 

ತತಕ್ಯರೀರಂಸಂಕ್ಲಿಸ್ಕ ತನ್ಮಹೀಥರಸನ್ನಿಭಂ | 
ಪುಸಾಪ್ರಕ್‌ ತನರಾಪೆದೆನೀತೆಮೊಹರಲವಾತ್ಮೈವಾಕ sol 

LLL 


ವದಜ್ಯ್ಯೇದ ಅನ್ಫೇಯ 
ಷಿ ತತವ ದಿ 5] ಸು ಚ, ಮೆಮ್ಮೆದ್ಳು .  ಹೆಮೆ ಕಾಯವೃದ್ಚಿಂ, ಪ್ರವೆಗಂ ಚ ದೃಷ್ಟ್ಟ 
ಸ್ಟ್ರಾ, ವಿವೆ, ರಾಕ್ಷಸಾ ಮಯ್ಯಿ ಕೌ್‌ತೂಹ ವೆ, ಗ ಮಯ್ಯಿ ಕೌತೂಹಲಂ ಕುರ್ಯಃ 
ಲಂ, ಕುರ್ಯುಃ ಇತ್ತಿ ಮಿನ ಮಹಾಕಪಿಂ ॥ತಣ ಇತಿ ವೆ ಹಾಕಪಿಂ ಮೇನೆ [೦.೨೩ 

ತತ್ತ ರೀರಂ, ಸಂಕ್ಷಿನ್ಯ, ತೆತ್ಸ್‌ ಮೆಹೀಧರ ತತಃ ಮೆಹೀಧೆರಸನ್ಸಿಭಂ, ಸೆರೀರಂ ಸೇಫ್ಲಿನ್ನ 
ಸನ್ನಿಭಂ, ಪುನಃ ಪ್ರಕೃತಿಂ, ಆವದೆ, ಎಂತನೊ | ನೀತಮೋಹ, ಆತ್ವನಾನಿನ ಪುನಃ ಪ್ರಕೃತಿಂ” 
ಹೊ ಇವ, ಆತ್ಮರ್ವಾ |೨೧೪॥ ಆಸೆದೆ, |೨೧೫॥ 


ಸ ಕತಿಯವೃಷ್ಸಿಂ- ಕರೀರದ ಬೆಳವಳಿಗೆಯನ್ನ್ಸು ಪ್ರನೆಗಂ ಚ-ಪ್ರುಬಲನೆಗವನ್ನು, ದ್ರು) 
ಮ್ಕ್ರನ-ನೊಡಿದಮಾತ ತ್ರಕ್ಕೆ, ರಾಶ್ಲಸಕಿಕ-ರಕಿಕ್‌ಸರು, 'ಮಂಯ್ಯ:-ಸೆನನ್ಲಿ ಕೌಡೂಹಲಂ-ಘತುಕವನ್ನು 
Mer ಇತ್ತಿ-ಹೀಗಂದ್ಕು ` ಮಹಾಕವಿ; ನಆಮಾರುತಿಯು' ಮೇನೆ-ತ್ರಿ೪ಯುನನಾದನೆ 
೨೧೩ 


ಡತಃ॥-ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ನುಹೀಧರ-ಪರ್ವಡಕ್ಕೈ, ಸಸ್ಫಿಭಂ-ಸದ್ಭೃಳವಾದ, 'ಶರೀರಂ-ದೇಹವನ್ನು» 
ಸಂತಿಷ್ಠಾ-ಸಂಕೋಚಮಾಡಿಕೊ೦ಡ್ಕು. ಸ8-ಆಮಾರುತಿಯ ವೀಡಪಿ ಹಃ-ಹೋಗಲಾಡಿಸಲ್ಪ ಸ್ಯ 


ಆಜಹಸ್ಪ್ಮನನ್ರಳ್ಳ, ಲೃವಾಸನಿವಾ ಬ್ರಹ್ನಜಸಿ ಸಿಯಂನೆ; ಪನ-ಮಡ 
ಕ್ಷಾಣಣಳ್ಳ; ಲೈ ಜಸ ದಸ್ವಿಐಯಂತ, ಪುನ8-ಮತ್ತು, ಪ್ರತ್ಸತಿಂ-ನಿಜಸೆ. ಭಾವವ 
ಅನೆಜ-ಹೊಂದಿದನು ॥೨೧೪॥ ಹು ಕು ಶನ ನದ 1 


ಕಡಾ, 


ತನ್ನು ಅತ್ಯುದ್ದಂಡ ವೇಹದಂಡವನ್ನು , ಪ್ರ;ಚಂಡ ಮಾರುತದಂತಿರುವ ಮಜಾವೇ 
ವನ್ನು ಕೆಂಡಕೊಡ್ಲೆ ರಾಫಸರಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ *ುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿ ತ 
ಮ್ರುಪ್ಟತ್ಯೆ ತಾನೇನೇ ನನ್ನ ಸಮೀಪಳ್ವಿ ಬರುವರೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು!ಂ೧೩॥॥ 

ಈ ಪರಿಯನ್ಸಿ ಯೋಚನೆಮೂಡಿದಮೇಲೆ ಆ ಮಾರುತಿಯು ಜೆಟ್ಟ್ರದಂತೆ ಬೆಳದಿರುನ 
ತನ್ನ್ನ ಕರೀರವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಸಣ್ಣದಾಗಿ ಮಾಡಿಕ್ಕೊಂಡಾಗೆ ಜಿತೇಂದಿ ಪ್ರಿಯನಾದ ಬ )ಶ್ತುಜ್ಞಾ 
ನಯು ಅಜ್ಞ್ಯಾನನಿವೃತ್ತಿಯಾದನಂತರ ಯಾವರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಸ್ಫೇರೂನಾನುಸಂಧಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಯೋ ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣವನಾದನು! ೨೧೪1. | 


CC-0: Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage and 165-1100. Digitization: eGangotri. 


೧೧೬ 


ಕ್ರೀಮದ್ಯಾಲ್ವೀಕಿರಾಮಾರರುಣ 


[ಸರ್ಗ ೧ 


ಮೂ ॥ ತದೂ J ಹನುವರ್ವಾಪ್ರಕ್‌ ಸಿತೌಸ್ಸಿತ 
ತ್ರೀಕಕ್ರಮಾನಿವನಿಕ್ರಮ್ನ ಬರಿವೀರ್ಯಹೆರೊಹತಾ ಸ 
ಸೆಜಚಾರುನಾನಾವಿಧರೂಸಧಾರೀ ಪರಂಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸಮುದ ೨) ತೀರ! 


ಸರೈರಕಕ್ಕ ತಪ್ರಡಿನನ್ನ ರೂಪಃ ಸಮಾಕ್ಷಿತಾತ್ಕಾ ಸಮ 


ಪದಜ್ಚೇದ 
ತೆದ್ರೂನಂ, ಅತಿಸಂಕ್ಲಿನ್ಯ, ಹನುರ್ಮಾ, ಪ) 
ಕೃುತ3, ಸ್ಥಿತಃ, ತ್ರೀ, ಕೈರ್ಮಾ, ಇವ, ವಕ್ರ 
ಮ್ಯ ಬಲವೀರ್ಯಹಂ ಹರಿಃ ॥೨೧೫॥ 
ಸ ಚರುನಾನಾವಿಧರೂವಧಾರೀ, ಸೆರಂಸ 


ಮಾಸಶಿಂದ್ಯ, ಸಮ ದ್ರತೀರಂ, ಪರೈಃ, ಅಸಕ್ಕೂ 


ಪ್ರತಿನನ್ನೆರೂನ್ಯ, ಸಮಾಕ್ಲಿತಾತ್ಮ್ವ, ಸಮನೆಕ್ಲಿತಾ 


ವೆಕ್ರತಾರ್ಥ್‌ 
ಅನ್ನ ಯಾ 
ಹನುಮಾ ತಡ್ರ್ರಾಪಂ, ಅತಿಸಂಪ್ಷಿವ್ಯ 


ತ್ರೀ ಕುರ್ಮಾ, ರ ಬನಿವೀರ್ಯಹರಃ 
ಹೆರಿರಿವೈ ಪ್ರಕೃತೌಬ್ಭತಃ ॥೨೧೫॥ 
RR ಪರೈಃ ಅಸೆ 
ಕ್ಯು ಸತಿ ಪರಂ ಸಮುದ್ರತೀರಂ ಅಸಾದ್ಭೂ, 
ಸಮಾಶ್ಲಿತಾಶತ್ವಾ, ಸ ಸಮನೆಕ್ಲಿತಾ ರ್ಥಃ ಪ್ರತಿನನ್ಸು 


ರ್ಥ 1೨೧೬! ರೂಪವೂ, ಅಭೂತ್‌ ||೧೬|! 


ರಟ ಸ ತಿತರ ಾಾಾಸ 
ಹನುರ್ಮಾ-ಆ ಮಾರುತಿಯು, ತದ್ರೊ:ನಂ-ಆ ಪರ್ನತಕಿಕಾರವನ್ನು, ಅತಿಸ೦ಕ್ಷಿ ಫ್ರೈ ವ “ಬಹೆಳ ಸಂ 
ಕೋಟಮಾಡಿ, ರ್ರೀಕ್ರರ್ಮಾ-ಮೂರಪಾದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು, ವಿಕ್ರಮ್ಳು-ಸಿಡಿಸಿ, ಬರಿವೀರ್ಯಹೆರ8- 


ಬವಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯಕಕ್ತಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ, ಹರಿರಿವ-ನಿನ್ನೂವಿನೋನಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ರಕೃತೌ-ನಿಜಸ್ಟಭಕಿ 


ವದಲ್ಲಿ ಸ್ಥತಃ-ನಿಂತನು soul ಕ ಸ | 

( ರಾದ ನಾನಾವಿಧೆ- ಸ್ಟೊಲವಾ ಗಿಯೂ ಸೂಘ್ರ ವಾಗಿಯೂ ನಾನಾಬಗೆಯ್ಯಾಷ್ಟು, 
ರೂಪ-ಆಕೃೃತಿಯನ್ನು ಢಾರೀ-ಧರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಕಕ್ರಿಯುಳ್ಳ, ಪರೃ8- ಕತೃಗಳೆಂದೆ, ಅಶಕ ತ ಇತಿರಸ್ಸ್ಯಂ' 
ಸೆಲಳ್ಯಕ್ಕನಾದ, ಸೆ8-ಆ ಮಾರುತಿಯು, ಪೆರ೦' ಸಮುದ್ರುತೀರಂ-ಆಜೆ ಜೇೇವಿರುವಸಮೊದ ದಡವನ್ನು," ಅಸಾ 
ದ್ಯಾ-ಹೊಂದ್ಕಿ' ಸ ಸವಾಫ್ರಿತಾತ್ವಾ-ಸಮಾಶ್ರಿತ-ನೋಡಲ್ಪ ಟ್ಟು, ಆತಶ್ವ್ರಾ-ಕರೀರವು ಳ್ಳನನಾದ್ದರಿಂದಲ್ಲೇ ಸ" ಸ" 
ಮನೆಕ್ಲಿತಾರ್ಥೂ-ಸಮನೆಕ್ಲಿತ-ಆಶೋಚಸಲ್ಪಟ್ಕ, ಅರ್ಥ8-ಕಾರ್ಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಪುತಿಪನ್ನ ರೊಪಕಿ-ಅ 
ಣುರೂಪವಾದ ಆಳ್ಸುಶಿಯುಳೈವನಾಾಗಿ, ಅಭೂತ್‌-ಅದನು |೨೧೬॥ 


ಪೆರ್ವತಾಕ್ಸ್‌ ತಿಯಂತೆ ಬೆಳದಿದ್ದ ಆ ಮಾರುತಿಯು ತನ್ನು ಶರೀರ ಪ ರ್ರ)ಮಾಣವನ್ನು 


ಸಣ್ಣದನ್ನಾ ಗಿಮಾಡಿಸ್ಟೊಂಡು ತ್ರಿನಿಕ್ಟ ್‌ )ಮಾವತಾರದಲ್ಲಿ ವಾಮನಮೂರ್ತಿಯು ಭೂ- 


ಮಿ ಸ್ವರ್ಗಬಲಿಕಿರಸ್ಸುಗಳೆಲ್ಲಿ ಮೂರುಹೆದ್ದಗ ಗಳನ್ನು ಟ್ಟು ಆನಂತರ ತನ್ನು ವಾಮನರೂಪವ 
ನ್ಲು ಧರಿಸಿದಂತೆ; ಮೂರುಹೆಜ್ಯೆ ಗಳನ್ನು ಟ್ಟು ಅನಂತರ ನಿಜವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಥರಿಸುವ 
ನಾಡನು1೨೧೫ 


ಅಪ್ಟ ವಿಭೂತಿಯುಕ್ತನಾ ಶಿಂದಲೆ ಸೊಹಪ್ಲೂವನಾ ಚಿ ಕದಾಜಚಿತ*ಸ್ನೂಲ 
7 ಈ ಈ ಬಲಿ 


ನನ್ನಾಗಿಯೂ ತನ್ನಕರೀರವನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊ, ್ಯಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನಾದ. ಆ: 


ಮಾರುತಿಯು ದಶ್ಷಿಣನುಹೋದಥಿಯ ಆಚೆಯ ದಡವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಂಬೆಯಾವರು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage and IKS-MoE. Digitization: eGangotri. 


| ಸರ್ಗ ೧] ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ "೧೧೫ 


ಲ್ಲಿ 


ಮೂ ತತೆಸೆ ಲಂಬಸ ಗಿರೆಸ ವ ಕಾ 

ಹ ಗಿರೆಸ್ಸೈ ಮೃದ್ಧೆ ವಿಚಿತ ತ್ರಕೊಟಿನಿನಪಾತಕ್ಕಟಿ | 

ಕ ತ ಹ ಾದ್ಬಾಲಕನಾಲಿಕೆರೆಮಹಾದಿ ರ) ಕೂಟಪ್ರತಿಮೊಮಹಾತ್ವಾ I 

| ತತಸ್ತುಸಂಪ್ರೂನ್ಯ, ಸಮುದ್ರ 3ೀರಂಸಮಾಹ್ಮ್ಮ್‌ ಲಂಕಾಂಗಿರಿವರ್ಯ- 

ಮೂರ್ಧ್ನಿ | ಕನಿಸ್ತುತೆಸ್ವಿನ್ನಿ ನಪಾತೆಸರ್ವತೆ ಏಧೂಯರೂಹಂ ವ್ಯ 
ಥರ್ಯಮೃಗಡ್ಮಿರ್ಜಾ ॥೨೧%/॥ 


ಶಾಾ್ವಾಾ]ಧರ್ಯರರ್ವಾಾ೧ ಎ ತುಂ ಚ 
ಪದಜ್ಞೇದ , - ”: | ಅನ್ಸುಯ :. ತ 


ಸ ಸಂ, ಲಂಬಸ್ಯ್ಯ ಗಿರ, ಸಮೃದ್ಧ, ಎ ತತ, ಮಹತಿದ್ರಿಕೂಟಪ್ರತಿಮ$; "ಮಹಾ 
ತ್ರಕೊಟಿ, ನಿನಪಾತ, ಕೂಟಿ, ಸಕೆತಕೊದಾ ತ್ಯ್ಯಾಸಃ, ಸಕೆತಕೊದಶ್ವಿಲಕನತಿವಿಕೆರ. ಐಚಿತ 

ಲಕನರಿಕ್ಷೆಕಿ, ಮಹಾದ್ರಿಕೂಟಿನ್ರತಿಮೆ ಮ ಕೊಟೆ, ಲಂಭಸ್ಥು ಗಿರಿ ಸಮ್ಮೃದ್ಧೆ ಕೂಟ ಜ್‌ 

ಹಠಿತಶ್ವಿ ||೨೧೬॥| ಪಾತ Teel 3 ವ 

| ತತಃ, ತ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ, ಸಮುದ್ರತೀರಂ, ಸ ಆ ತತಸ್ತು, ಕಪಿ, ಸಮುದ್ರಶೀರಂ ಸಂಪ್ರ್ರಾವ್ಯು 
ಸಹ್ಯ, ಲಂಕಾಂ, ಗಿರಿವರ್ಯ ಮೂಫಿನ್ನ, ಕಃ 'ಗಿರಿನರ್ಯ ಮೊಧಿನ್ಸಾ ಲಂಕಿಂ ಸಮಾಸ, .ರೂ. 

ತು ತರ್ಕ ನಿವಪಾತ್ತ ಪರ್ವತ್ರೈ ವಿಧೂಯ್ಯ | ನಂ ಎಧೂಯ, ಮೈಗನ್ಟಿರ್ಜಾ ನ್ಯೈಥರ್ಯ ತ 

ರೂಪಂ, ವ್ಯಥರ್ಯ್‌ ಮೃ ಗದ್ದಿರಾ ||೨೧೯[( ರ್ಸ್ಟಿವರ್ವತೆ ನಿವವಾತು 11೨೧೪ | 


ಡತಃ$-ಅನಂಡರದನ್ನಿ, ಮಹಶಿದ್ರಿ ಕೂಟಿನತಿಮಃ-ವುಹಾದಿ ಿ)-ದೊಡ ಪರ್ವತದ, ಕೂಟ ಐಂ 
ಪ್ರತಿಮೆ -ಸನಮಸಾನನಶಿದ್ದ, ಮೆಹತಿತ್ಟ.ಮಹಾನುಭೂವನಾದ್ಧ ಸಃ. ಸಕೆತಕೊದಾ ಜ್‌ 
ನವಿಕೆರೆ-ತಾಳೇಗಿಡಗಳಿ ದಲೂ, ಚಳ್ಳೇಗಿಡಗಳಿಂಲ್ಕೂತೆಂಗಿಸಗಿ ಡಗಳಂಲೂ ಕಾ ನಿಚಿತ್ರಕೂ 
ಟಂ ಸಂಗಗಳ ಅಂಬಸ್ಯೆ ಗಿರೆ!-ಲಂಬನಾಮಥೆಯಕವಾಿದ ಪರ್ವತದ ಸೆಮೃದ್ಧೆ 

ತ ತ ್ಟ್ರ೦ಗದಲ್ಲಿ, ನಿಷಪಷತಿಡ-ಳಯುವನನಾದಹಣು ॥೨೧೫೩॥[ 4 

ತತಸ್ತು, ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ದರೊ, ಕಪಿ$- ಅಂಜನೇಯನ್ಕು ಸಮುದ್ರ/ತೀರಂ-ದಪ್ರಿಣನುಹೋದಥಿ 
ಯದಡನನ್ನು, ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯು-ಹೊ೦ಪಿ, ಗಿರಿವರ್ಯು ಮೂಥಿಸ್ಯ್ಗ- ತಿ ))ಕೊಟತಿಚಲದ WINANS ಘಾ 
ಕೌಂ-ಲಂಕಾನಟ್ಟೃವನ್ನು, ಸಮಾ ಜ್ರಿ-ಚನಕ್ನಿಗಿನೋಡಿ, ರೂಪಂ-ತನ್ನುವೂರ್ನರೂಪನನ್ನು. ಧರ 
* ಕೊಡವಿ, ಮ್ರಗಪ್ನಿಜಕ೯- ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು, ಮೈಥರ್ಯ- ವೈಥೆಪಡುತ್ತಿರುವನಾಗಿ, ತ್ಸ ಪರ್ವತ 
-ಅದೇಸರ್ವಡದಲ್ಲಿ ನಿಪಪೋತ-ಧುಮಿಕಿದನು ॥೨೧%]| ಡೆ 


ಪದಿಂದ ಆ ಲಂಕಾದ್ಯೀಪದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುವದು ಅನುಕೂಲವಿಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಚ 
ಸ ತನಗೆ ತಂದುಕ್ಯೊಂಡು, ಇದುವರಿವಿಗೆ ಅತಿಬೃಹತ್ತಾದ. ತನ್ನುಕಾಯ 

ನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವಂತೆ ಲಘುವಾದ ಸ್ವಿತಿಗೆ ತಂ 
ದುಕ್ಟೊಂಡನು locas ಇ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ಬೃಹತ್ಯಾಯನಾದ ನೂರುತಿಯು ಫಾನಾನಿಧಗಳಾದ ವೃಹ್ನಗಳಿಂ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage and 165-1100. Digitization: eGangotri. 


ಳೆ \ ನ ಜಾ 
೧೧೬ ಕ ಕ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ವಿಕಿರಾಮಾಂಯಣ [ 


RES 
ಮೂ ಸ ಸಾಗರಂದಾನವನನ್ನು ಗಾಯುತಂಬಲೆನ ವಿಸ್ಯ ಮ 
 ಮಾಲಿನಂ | ನನತ್ಯತೀರಚಮಹೊದಥೆಸ್ತದಾ ಡದರ್ಕಲಂಕ್‌* 
ರಾವತೀಮಿವ ॥೨೧೯॥ ಬ ಎ ಸ 
ಅತ್ಯಾರ್ನೆ ಕ್ರಮದಾ)ಮಾಯಕ ವಾರ್ವೀತಿಪ್ರೊಸೆ ಅದಿಕಾವ್ಫೇ 
ಟ್‌ ಸುಂದರಕಾಂಡೆ ಪ್ರಥಮ ಸ್ಫಗ್ರುಕ . . 
ಆನ್ಟೊಯು 
ತವಾ ಸೂ, ದಾನನವನ್ಸುಗಾಯುತಂ ವೆ 
ಹೆೊರ್ಮಿನಮಾಲಿನಂ ನೆಕಗರಂ, ಬಲಿನ ವಿಕ್ರಮ್ಮೂ, 
ಮಹೊದಧ್ಗೆೊ, ತೀರೆ, ನಿಪತ್ಯು, ಅಮರಾವೆತೀನಿ 
ವಸ್ಸಿತಾಂ ಲಂಕ3ಂ ದದರ್ಶ 1೨೧೯1 


ಪದೆಜ್ಞೆ ್ಲ್ಸೀದ 
ಸಕ ಸಾಗರಂ, ದಾಣನನನನ್ನಗಳಿಯುತಂ ಬಳಿ 
ನೆ ವಿಕ್ರಮ್ಯುಮಹೋರ್ಮಿಮಾರಿನಂ, ನಿಪತ್ಯ 
ತೀರಿ, ಚ, ಮಹೊಧಧೇೆ, ತದಾ ದದರ್ಶ, ಲಂ 
₹೫೦, ಅನುರಾವಶೀೀಂ, ಇವೆ Iso ್ಲ ile 
ತದಾ-ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಸಕಿ-ಆ ಮಾರುತಿಯು: ದಾನವನನ್ನುಗಾಯುತಂ-ರಿನ್ಷಸರಿಂದಲ ದ ವು 
ಲಂದಲೂ ವಿಲ್ಲಾಕಡೆಯಳೂ ಕೊಡಿಕೊಂಡಿರುವ, ಮಹೋರ್ಮಿಮಾವಿನಂ-ಜೊಡ್ಡದೊ ನ 
ಮಾವಿಕೆಗಳುಳ್ಳ: ಸಾಗರಂ-ಸಮುದ್ರವನ್ನು, ' ಬಲೆನ-ಸಾಮಥಣ್ಯಾಶಿಂದ, ಎ ಬ 
ಹೋಜದಧೆ8-ಸಮುದ್ರ, ಶೀರೆ-ದಡದಲ್ಲಿ ನಿವತ್ಸು-ಇಳದು. ಅಮರಾವತೀಮಿನಸ್ವಿತೌಂ ಜೀವೆಂ ಸ ೪ 
ಧಾನಿಯೊ ವಿಂಬಂತೆ ಕಾಣುತರಿರುವು ಲಂಕಾ೦-ಲಂಕಶಿಪಟ್ಲ ವನ್ನು, ದದರ್ಶ -ಕೆಂಡೆನು or 
ದೊಡಗೂಡಿ ಅತಿಮನೋಹರವಾಗಿ ಸರಿಕೋಬಿಸುತವಿರುವ ಪೂಜನ: ಟಿತ್ತುರವಾದ 
$ಿಖರದನೇಲೆ ತಾನು ಕುಳಿತು ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಟಾಗಿ ಅ ನ್ಲಿತೆರಳುವನಾದನು! ಇ ಸ 
ಕೂ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ಮಾರುತಿಯು ,ತಿ ಸೂಟಾಚಲಸಿಬರೆದ್ಲಿರುವ i ಹತ್ತ 
ನು ನೋಡಿದವನಾಗಿ ತನ್ನು ರೂಪವನ್ನು ದ ರಾಜಿಗಿಸೆ ಂತ್ತು ಷಃ ಹ ಟು ಸಷ 
ಮ್ಲಗಾದಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸ ಜಗಾ ಆ ತ್ರಿ)ಕೂಖಾಚೆಲ ಸೋನ್ಲುತವ; 
೦ಗಹೆ, ಹಾರುವನಾದನು | 
ದಕ್ಸೃ ನಾನಾಕಡೆಯಲ್ಲೂ ರಾಷ್ಟಸರಹಾವಳಿಯಿಂದಲೂ, ಸರ್ಪ ಮತ್ತು ಸಿ ತಾ 
ಈರಾಳಜಂತುಗಳಿಂದಲೂ ಭಯಂಕರವಾದ ತಂಡೋಪತಂಡವಾಗಿ ಬರುತಲಿರುವ | ಸ 
ಸರ ವರೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ್ದರಿಂದಲಿ ಪ್ರೆಪ್ಟಮಾರಿಕೆಗಳನ್ನು,  ಫರಿಸುಕ್ಕೊಂಡಿರುವಂತೆ 
ಹಾಣುತಲಿರುವ ಮಹೊ:ದಧಿಯನ್ನು ದಾಟ ಇಂದ ನಾಜಧಾ ಭಾದೆ ಅಮರಾವತಿಯ 
ತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ ಏರುವ ಲಂಕಾನಗರಿಯನ್ನು ಪ್ರದ್ಧಿಸುವನಾದವು 1 ೨೧ಕ್ಷ ಕ 
| ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಶ್ವೀ* ಮಹಾಮುಬವಿರಚಿತ ಕ್ರೀಮೆದ್ರಾಮಾಯಣ 
ಸಾಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥ ಬೋಧಿನಿಯನ್ಲಿ ಪ್ರ)ಥಮಸರ್ಗಮಾದುದು 
ಸ್ರೀ ನೀತಾ ಲಶ್ಮ್ಮಣ ಭರತ ಕತು)ನ್ನು ಸತ್ತಾ 
ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರಸರಬ್ರಹ್ಹುಣೇನಮಃ 
Mo ಸ್ಟ್‌ ll 
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% 


ನ್ನ] ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ ೧೧೭ 


ಕಾ 


ಶೀಮದಾ )ಮಾಯಣೆ ಆದಿಕಾವ್ಯೆ ಸುಂದರಕಾಂಡೆ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಸರ್ಗಃ 
ಮೂ। ಸಸಾಗರಮನಾಧೃನ್ನ ಮತಿಕ್ರಮ್ಯಮಹಾಬಲಃ | 
ತ್ರಿ/ಕೂಟಕಖರೆಲಂಕಾಂ ಸ್ಥಿತಾಂಸ್ಕಸ್ನೊದಹರ್ಕಹ 1೧॥ 
ತತ್ತಃಪಾದಸಮುಕ್ತ್‌ನ ಪ್ರಪ್ಪವರ್ಜೆಣನೀರರ್ಜುರ್ವಾ | 
ಅಭಿವೃಷ್ಟ್ಯಃಸ್ತ್ರಿತಸ್ತ ತ್ರ) ಬಭೌಪ್ರಷ್ಪಮಯೊಯಥಾ ॥೨॥ 
ವದಚ್ಚೇದ | 'ಪಿನ್ನೇಯು 


ಸಃ, ಸೆತಿಗರಂ, ಅನಾಧೃಭ್ಯಂ, ಅತಿಕ್ರ; ಮಹಾಬಲಃ ಸಃ ಅನಾಧೃನ್ನಾಂ ಸಾಗರಂ 
ಮ್ಳ ವ ಕ 
$3» ನುಹಾಬಲಃ, , ತ್ರಿಕೂಟಕಿಖರೆ, ೮೦೫೨೦, ಆತಿಕ್ರಮೃ ಸ್ಟೇಸ್ಕೃಃ ತ್ರಿಕೊಟಕಿಖರೆ ಸ್ಯಿತಾಾ 


ಸ್ಥಿತಾಂ, ಸ್ಪಾಸ್ಟ್ಯಃ, ದದರ್ಕಹ [೧] ಲ೦ಕ80 ದದರ್ಕಹೆ ॥೧॥ 

ತತಃ, ಪಾದವಮುಕ್ತೆನ, ಪುವ್ಪವರ್ಷಣ ತತಃ, ತತ ) ಸ್ಥಿತಃ ನೀರ್ಯವ್ವಾ ಸಃ ಸೂ 
ವೀರ್ಯರ್ವಾ, ಅಭಿವೃದ್ಧಃ, ಸ್ಥಿತಃ, ತತ್ರ, ಬ | ದವಮುಕ್ತೇಣೆ ಪ್ಸುನನ್ನೇಣ ಅಭವೈವ್ವಃ, ಪು 
ಭೌ, ಪುಶ್ಚಮಯಃ, ಯಥಾ ॥॥ ವೆ ಮುಯೊಯಥ ಬಭೌ ll y 


ಮಹತಿಬಲ-ಅತಿಕಯನಾದಳಕಿಯುಳ ಸಃ-ಆ ಹನುಮಂತನು, ಅನಕಿಧ್ದನ್ನೂಂ ಇತಿರಸ್ತರಿಸೆ 
೪ಅಸವಳವಾದ, ಸಾಗರಂ-ಸವ ಕ ಶಿ ಮ ಸ 
» ಸಾಗರಂ -ಸಮುದ್ರ ವನ್ನು, ಅತಿಕ್ರಮ್ಯು-ದಾಟದವನಾಗಿ, ಸ್ಪಸ್ಟಃ-ಸಮಾಹಿತಚಿತ್ತನ?ಗಿ 


- ತ್ರಿಕೂಟಕಿಖರೆ-ತ್ರಿಕೂಟಾಚಲಡ ಕೃಂಗದನ್ಲಿ, ಸ್ಟಿತಾಂ-ಇರುತಂರುವ, ಆಂಕಾಂ-ಲಂಕಾಣಗರಿಯನ[್ತಿ , 


ದದರ್ಕಹ-ನೋಡಿದನು ೧] 


ತತಃ-ಆಹಂತರದಲ್ಲಿ, ತತ್ರ/-ಆ ತ್ರಿಕೊಟಾಾಚಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವತಃ “ನಿಂತಿದ್ದ, ವೀರ್ಯರ್ವಾ-ವರಾಶ 3) 
ಮಕಠಿವಿಯಾದ, ಸಂ-ಆಮಾರುತಿಯು ಕಿದನಮುಕ್ತೆನ-ಮುರಗಳಂ ದೆಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಪಚ್ಬವರ್ನ್ಬೇೇಣ-ವು 


ಪ್ರಕೃದ್ಟಿಯಿಂದ, $ ಈ 
ಸುಪ್ರ ಳ್ತಿಯಿಂದ, ಅಭಿವೃಷ್ಮೆಃ ರ್ಮಸಲ್ಲಃಸ್ಸ್ಯ ನಾಗಿ, ಪೆಪ್ಸೈಮೆಯೆ ಯಧಕ- ಪ್ರನುನಿಶಾರವತಿದ 


SE " ಗೆ ಇ 
ಇಪತಿದಿಯ ನೈ ಲಭ -ಪ್ರಕಕಿಬಿದನು 


ಆ ಬಂ 12 
ದನು 12] 


“`` ಮಹಾಬಲಕಾರಿಯಾದ ಆ ಆಂಜನೇಯನು ಹ ಪ ಕಾರದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯಜಿನರಿನೆ 
ಇ 
ಈ ವಾದ ಮಹಾಸಾಗರವನ್ನು ದಾಂಟ ಮುಹೂರ್ತಮಾತ್ರ ಚಿತ್ಕಸಮಾಧಾನವ 
ನ್ನು ಪಡದವನಾಗಿ, ತ್ರಿ)ಕೂಟಾಚಲದ ಕ್ರಂಗಾಗು) ಸ್ಥಿತಮಾದ ಲಂಕಾನಗರಿಯನ್ನು 
ವೀತಿಸುವನಾದನು ॥೧॥ ಈ ನ 
ಆ ಬಳಿಕ ತ್ರಿಕೂಟಾಚಲದ ಕೈಂಗ ದಫ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಆ ಮೂರುತಿಯಮೆಃಲಿ ನಾನಾ 
ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಮರಗಳ ಹೂವುಗಳು ಉದರಿ ತತಾ, ಲದಲ್ಲಿ ನೋಡತಕ್ತ, 
ವರಿಗೆ ಆ ಹನುಮಂತನು 'ಹೂವಿನಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕೈ ಬೊಂಜಿಯೋ ವಿಂಬಂತೆ' ಕಂಗೊ 
ಛಿಸುತ್ತಿದ್ದನು॥॥ ಇ 
28 
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೧೧೬" ಕ್ರೀಮದ್ಭ್ಮಾಲ್ವಿಕಿರಾಮಾ ಯಣ [ಸರ್ಗ 


re 


ಮೂ | ಯೊಜನಾನಾಂಕತಂಕ್ರೀಮಾಂ ಸ್ತೀರ್ತ್ವಾಸ್ರ್ಯತ್ರಮನಿಕ್ರಮಃ | 
ಅನಿಕ್ಯ ರ್ಸಕಸಿಸ್ತತ್ರ) ; ಸೆಗ್ಲಾ ಸಿಮಧಿಗ ಚ್ಚ್‌ 3151 
ಕತಾನ್ಯ ಹಂಯೊಜನಾನಾಂ ಈ ್‌ ಮೆಲೆ ಯಂನುಬಹೋ ಸ್ಥ ನ್ಯಪಿ | 
ಕಂಪ್ರೆ: ವ )ಗರಸ್ಕ್ಯಾಂತೆಂ ಸಂಖ್ಯ್ಯಾತೆಂ ಕತಯೊಜನಂ ॥೮॥ . 


ನವೆಜ್ಚೇದ  ಅನ್ಹೂಯ 
ಯೊಚನಕಿನೂಂ'ಕತಂ, ಶ್ರೀನಿರ್ಮಾ, ಠೀ ಕ್ರಿನಿರ್ವಾ ಉತ್ತ ಮವಿಕ್ರಮಃ ಕಪ ಯೊ 
ತಾಣ್ಣಾ; ಅಪಿ ಉತ್ತಮ ವಿಕ್ರಮ, ಆಸಿಕ್ಸುಸ್ಕ, | ಸನಸನತಿಂ ಸತಂ, ತೀತಾಣ್ಣಾಬ ತತ್ರ ಈ ಕ್ಲಾಸ್‌ 
ಕವಿಃ ತತ್ರ, ನ, ಗ್ಲಾಸಿಂ, ಅಧಿಗಚ್ಛತಿ ॥ lal ಗತ್ಸನಿ೦ ಸಾಧಿಸಚ್ಚತಿ 1೩1 
ತಾನಿ, ಅಹಂ, ಯೊಜನಾನಾಂ, ಕ್ರನೆ ಅಹಂ, ನುಬಹೂನಿ ಯೊಜನಾನಾಂ ಸತಾ 
ಯುರ, ಸುಬಹೊನಿ, ಅಪಿ ಕಿಂ, ಪುನಿ ಸಾಗರ |ನೈ ಖಿ ಕ್ರಮೆಯಂ್ಯ ಸತಂಯೋ ಜನಂ ಸಂಖಕ್ಕಿತಂ 
ಸ್ಪೂ'ಅಂತಂ, ಸಂಖ್ಕಾತಂ, ಕತಯೊಜನಂ [1 ನಶಿ ಗರಸ್ಯು ಅಂತಂ ಕಿಂಪುನಃ ॥॥ 


ay 

ಕ್ರೀರ್ಮಾ- ಅಣಿಮಾದ್ಯಪ್ಟೈ ಶ್ಯಾರ್ಯಸಂದ ಪನ್ನುನಳಿಡೆ, ಉತ್ತ ಮುವಿಕ್ರಮಂ-ಕ್ರೈಷ್ಣವಾದ ಸಾಮ 
ಫೆಣ್ಣಾವೆಳ್ಳ, ಕೆಬಿೀ-ಅ ಮಾರುತಿಯು, ಯೊಜನಾನಾಂ ಕತ೦-ನೊರುಯೋಜನಗಳನ್ನು, ಶಿನಿತಕುಣ್ಣ ಸವಿ 
ದಟಿದಳಿಗ್ಗು, ತೆತ್ರ-ಆಸಮುದ್ರಲಂಘ ಘನವಿಭಯದಲ್ಲಿ ಅ ಅನಿಶ್ಟಾರ್ಸ-ಸ್ರ;ಮಜಹ್ಸಾವದ ನೀಃಸಶ್ಪಾಸವನ್ನು 


ಬಹಳವಾಗಿ ಬಡದವನಾಗಿ, ಗ್ಲಿನಿಂ-ಬಳನಿಕೆಯಣ್ಟು, ನಾಧಿಗಃ ಚ್ಛತಿ ತಿ-ಹೋೊಂದನಿರುವನಾದನು ॥ಪ॥ 


ಅಹಂ “ನಾನು, ಸುಬಹೊನಿ- ಅನೇಕಗಳಳಿದ್ದ ಯೊಜನಶಿನ ;೦-ಗತಿವ್ರದೆಗಳ, ಕತತಿನ್ನುವಿ-ಹೋೊರಂ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ, ಕ್ರಮೆಯಂ-ದಕಿಟಬಲ್ಲಿನು, ಸತಯೋಜನೆಂ-ಸೂರುಗಳಿವು ದವತಿಗ್ನಿ ಸಂಖ್ಯಾತಂ-' 
ಗಣಿಸಲ್ಸಟ್ಟರುವ, ಸಂಿಗರಸ್ಯು- ಕ್ಲಿಹೋದದಿಂತು, ಅಂತಂ- ಕೊನೆಯನ್ನು, ತೆಂಪ್ರುನೇ-ಹೇಳತಕ್ಕ್‌ಜ್ಹೇ 
ಣು 1॥ 

I ೨2 ೨೨_---_--_] 

ಅಣಿಮಾದಿ ಸಂಪತ್ತ್ವಿಯುಕ್ತನಾದ ಅಮೋಘಿವೀರ್ಯನಾದ ಆ ಮಾರುತಿಯು, 
ನೂರುಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಆ ಮಹಾಸಮುದ ದ್ರ)ವನ್ನು ದಾಟಿದವಣಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ 
ಸ್ವೊಲ್ಪವೂ ಆಯಾಸವನ್ನಾಗಲೀ ದೀರ್ಫಿ ದೀರ್ಫಿವಾದ ಉಸರನ್ನಾಗಿರಿ ಬಿಡದೆ ಸಮಾಹಿ 
ತಾಂತಃ ಕರುಣನಾಗಿದ್ದನು॥ 

ಅನೇಕ ಕಠಯೋಜನಗಳನ್ನು ಐಿಕದಾ ದಾಟಲು ಸಮಶ್ಸನಾದ ನನಗೆ ಈ ಒಂದು 
ನೂರುಯೋಜಿನ ವಿಸ್ತಾರವು ದಶ್ಲಿಣಸಮುದ್ರ)ದ ಕೊನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುವದು ಬಹು. 
ದೊಡ್ಡಾರ್ಯನಲ್ಲನೆಂಬದಾಗಿ ಮಾರುತಿಯು ತತ್ಯಾಲದನ್ಲಿ ನೆನಸುವನಾದನು!॥॥ 
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ಸರ್ಗ 5] 


ಜಗಾಮವೆಗರ್ವಾ ೮ 


ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ 


ಮೂ WR 


೧೧೯ 


Pet: ಎಮಪಿಚೊತ್ತ ಮ | 


CR 


ಕಾಂಲಂಘಯತ್ಕೂ ೧ ಮಹೊದಧಿಂ | ೫ I 


ಜಾ ಗಂಧವಂಠಿವನಾಖಚೆ | 
7 ಗಂಡವಂತಿಚನುಧ್ಯೈನ ಸ. ಜಗಾಮನಗವಂಡ್ರಚ ॥೬॥ 


ವದಜ್ನೆ ಕೇದ 
ಸಾತು, ವೀರ ಕ್ರಿನ್ಮ ಭ್‌ ಪ್ಲವ 
ತಿಂ, ಅಪಿ, ಚೃ ಉತ್ತಮಃ, ಜಗಾಮ 
ರ್ಕಿ, ಲ೦5ಶ0, ಲಂಘಯಿತನ್ಸ, ಮಹೊದಧಿಂ|ಿ 
 ಕಾದ್ವೆಲತಿನಿ, ಚ ಚ, ನೀಲಾನಿ, ಗಂಧವಂತಿ, 
ವನಾನಿ, ಚ, ಇಕಾ ಚ, ಮಥ್ಯೆನ, ಬಗ 
ಮೃ ನೆಗವಂತಿ, ಚ ॥೬॥ 


ಅನ್ನು 
ನೀರ್ಯನೆತಾಂ ತೆಪ್ಪ, ಪ್ಲವತಾಮಪಿ ಉ 
ತ್ತಮಃ, ಸತ್ತು ಮಹೆ ಸ ಹ ಪೆ 
ಗವಾ8, ೮ಲ೦ಕನಂ ಜಗಾಮ ॥೫॥ 
ನೀಲಾಸಿ ಕಾಧ್ವಲಾನಿ, ಗಂಧವ೦ತಿ ಗ೦ಡ 
ಷಂತಿ ನಗವಂತಿ ವನ:ಸಿಜ (ಸರ್ಕ್ಯು) ಮಧ್ಯೆನ ಜ 


ಗಾಮ ॥೬॥ 


ET NEN 
ವೀರ್ಯನಶಾ೦-ವರಾಕ್ರಮುಗಳೊಳಗೆ, ಕೆ ನ್ಟ” ಉತ್ಸ್ಯವ್ಯೈನತಿದ ಸ್ಲವತಾಮಪವಿ-ಕಪಿಗಳೂ 


ಳಗೆಲ್ಲಾ, :ಉತ್ತಮಃ-ಆಥಿಕನಾದ್ಕ, ಸತು-ಆಮಾರುಪಿಯ ನಾದರೋ, ವ.ಹೋದಧಿ೦-ದಕ್ಷಿಣಸಾಗರವ 


ಸ್ಸ ಲಂಘೆಯಿತಕ್ತು - ಹಂ!, ನೆಗರ್ವಾ-ವೇಗವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಲ೦೪೨೦-ಲಂಕಶಿನಗರಿಯನ್ನು ಇುರಿತು, 


ಜಗೂಮ-ಹೊರಟನು | 


ನೀಲಾಫಿ -ತಪ್ಪಾದೈ ಕಾದ್ವಲಾಾನಿ-ಬ್ವೆ ವೈರುಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರದೇಸಗ "ಳನ್ನು ,ಗೆಂಧವಂಶಿ-ನರಿಮಳೆಯುಕ್ತ 


ವ ವಾದ, ಗ೦ಡವಂತಿ-ದೊಡ್ಡಕಭುಗಳುಳ 3 ಸೆಗವಂತಿ-ಜಿಟ್ಟ ಗಳುಳ್ಳ, ವನತಿನಿತ-ವನಗಳನ್ನೂ ಕೂಡೆ, 


(ವರ್ತ್ಯಾ-ಣೋಡುತಲಿರುನೆನಶ7), ಮಧ್ಯೆಸ-ವನಮಧ್ದುಮಾರ್ಗದಿಂದ, ಜಗಾಮ-ಖಹೊರಟಸು ॥[॥| 
ಸ ಶ 
ವೀರ್ಯಕಾಲಿಗಳೊಳಗಲ್ರೆ ಲ್ಲಾ ಅತ್ಯುತ್ತ ಮನಾದ, ಆ ಕಪಿವರ್ಯರೆಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಅಗೆ ಗ 
ಕ್ಯಾನಾದ ಅ ಮಾರುತಿಯು ಷಃ. ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕತಯೋಜನನಿಸ್ತ ತವಾದ ಆ ದಕ್ಷಿಣ ಮ 
ಹೋದಧಿಯೆನ್ನುಉಲ್ಲಂಫಘೆನಮಾಡಿ ಆ ತಿಕೆಯಿತವಾದ ವೇಗದಿಂದ ಲಂಕಾ ರಾಜಧಾನಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ಪ ಪ್ರಯಾಣೋನ್ಬುಬನಾದನು॥॥ 


ಕ್ಯಾಮಲನರ್ಣಮೂದ ದೂರ್ವಾಂಕುರಗೆಳಿಂದ ಯುಕ್ತ ವಾಗಿಯೂ? ಸುರಭಿಗಳಾ 
ದ ಫೆನ್ನಗಳ ಸುವಾಸೆನೆಯಿಂದ ಯುಕ್ಲ್‌ಮಾಗಿಯೂ, ಕಲ್ಲುಗಳು ಗುಡ್ಡಗಳು ಇವುಗ 
೪ಿ೦ದ ಭರಿತವಾಗಿಯೂ, ಇದ್ದ ಆ ವನದ ಮಧ್ಯ್ಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ' ಪ್ರವೇಶಿಸಿಲಂಕಾಪ್ಕ್ಯ ಕಳ್‌ 
ಜೆಗೆ ಆ ಮಾರುತಿಯು ತಾ ಗ | 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage and IKS-MoE. Digitization: eGangotri. 


2೨೦ ಕ್ರಿಮದ್ಯಾಕಿ ಶ್ಕ್ಮೀತಿರಾವರಾಯಣ [ಸರ್ಗ ೨ 
CTT RIN 
ಮೂಗ ಕೈಲ ಾಂಕ್ಕ _ತರುಸಂಭನ್ನಾ, ನ 'ನೆರಾಜೀಕ್ಸ್‌; ಸ್ರಬ್ಧತಾಃ | 
ಆ ಗಚಕಾ ಮತಜಸ್ಯ € ಹನುರ್ಮಾನ್ನ ಪಟ |2| 
ಸತಸಿ ನಸ್ರು ಚರೆ3 ಲೆತಿಪ್ಸ ರ ವನಾನ್ಸುಪ ಹಎನಾ ನಾನಿಚಿ | 
ಸೆನಗಾಗೆ 4 ತೆತಾಂಲಿಂಕಾಂ ದದರ್ಕಪವನಾತ್ಛಜಃ 11 
PL EE ತೆ ಾಾಸಾಸಸಾಸಾಣ 


ವದಜೆ ದೆ ಅನ್ಹೂಯ 
ಕೈಲ್‌, ಚ ತರುಸಂ ಛನರ್ಶ್ನ, ನನರಾ ತಜಸ್ಪೀ ಪ್ಲವಗರ್ಪಭಃ ಹನುರ್ಮಾ ತರು 
ಜೇ ಈ ಪತಾ, ಅಭಿಚಕಕ್ರಿಮ್ಮ ತೆಜಸ್ಬೀ, | ಸಂಛನ್ನ್ನಾ ಕೈಲಿ, ಪುಬ್ಬುತಾಃ ವನರಾಜೀ 
ಹನುರ್ಮಾ, ಸ್ಲವಗರ್ದಭಃ ॥3॥ ಕ್ವ ಅಭಿಚಕ್ರ್ರಾಮ ॥೭॥ 
ಸೂ, ತರ್ಕ, ಅಚರಿ ತಿರ್ಶೃ, ವಸಕಿನಿ, ಪವನಾತ್ವುಜಕಿ ಸಃ, ಸನಗಾಸ್ರೆ, ತಸ್ಯ 
ಉನವನಾನಿ, ಚ, ಸ ಚೈ; 380, ಲ೦ | ಅಚಕಿ, ತಿರ್ಶೃ, ತಾಂ, ಲ೦ಕಕಿಂ, ವನಾನಿ, ಉ 
ಕಾಂ, ದದರ್ಶ, ನವನಾತ್ಮಜಃ | ಪವನಾನಿ, ಚ, ದದರ್ಶ ॥/॥ 


ತೆಜಸ್ವೀಸ-ತೆದಕ್ಕಾ ಿಯಾದ, ಪ ಸವಗರ್ವಭ3ಕವಿಗಳೊಳಗೆಲ್ಲ ಕ್ರೇಷ್ಮನತಿದ, ಹನುವರ್ಕ -ಮಾ 
ರುತಿಯ್ಯು . ತೆರುಸಂಭನರ್ತ್ಸ-ವೈಶ್ಷಗಳ೦ದ ವ್ಯ್ಯಬಸಲ್ಲ ್ರಟ್ಟಿರುವ, ಕ್ಕೆ ೈಲಕಿಣ-ಪರ್ವತಗಳನ್ನು, ಪ್ರೆ 
ನ್ಟಿತ88-ಪುಪ್ಪ ಸ್ರಯುಕ್ತಗಳಾದ, ವೆನರಕಿಜೇಕ್ಕ, ನನಖಂಔ್ರಗಳನ್ನೂ ಕೊಡ! ಅಭಿಚಕಾ )ಮು-ಆಕ್ಕೆ ಮಂ 
ಬನಜಿಂನು ೩1 

ಬವನಕಿತ್ಮ ದ8-ವಾಯುಪುತೃನ ಸಃ-ಆ ಹನುಮಂತನು, ಸನಗಳಿಗೆ ಕತಾ ಅಂದ 
ಕೂಡಿಕೆೊಂಡಿರುವ, ತ ರ್ಸ್‌ ಅಚರ ಆಜ ರ್ವತದನಿ, ತಿವ ೯-ಕೂತುಕೊಳ್ಳುವನಾಗಿ, ತಾಂ ಲಂ 
-ಆ ಲಂಕಕಿವಟ್ಟಿ ವನ್ನ, ವನಶಿನಿ-ಆದೆರಸುತ್ತನಿರುವ ವನಗಳನ್ನು; ಉಪನನಾನಿಚ-ಉದ್ಮಾಸಔನಿ ಗಳ 


ತಾಕಾ ನಾನಾನಾ 


ಮಹಾ ತೇಜನ್ನೀಯೂ ಕಫಿವರ್ಯನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಮಾರುತಿಯು ತಂಬಾದ ನೆ ನೆ 
ರಳುಗಳನ್ನು ಸೊಡಶಕ್ಕಮರಗಳಿಂದ ಸುತ್ತು ವರಿಯಲ, ಲೃಟ್ಭ ಜೆಟ್ಟ ಗಳನ್ನು» ಸುಗಂಥೆಯು 
ಹ್ಲಗಳಾದ ಪ್ರಮುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವನ ಪಂಜಿ ಕಿಗಳನ್ನು? ಸು ನುಗಂಥಯುಶು, ಗಳಾದ ಪುನ್ಪ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವನಪಹಜ್ತಿ: ಗಳನ್ನು ತಾನು ಲಂಕೆಗೆ ತೆರಳುವ ವ ವನಮಧ್ಲ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಆನಂದದಿಂದ, ಅವಲೋಕಿಸುತ್ತಾ ಹೊರಟನು ೭ 


ಇರ್‌ ಬಜ (. 


:ವಾಯುಪುತ್ರನಾದ ಆ ಮಾರುತಿಯು ಆತ್ರಿಕೂಟಾಚಲದಲ್ಲಿ ತೂತು ವುದಾಗಿ 
ನಾನಾಪರ್ಪತಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಡುಗಳಿಂದಲೂ, ಉದ್ಭಾನವನಗ "ಳಿಂದಲೂ. ರಮ್ಯಗ್ಲ ಜ್ಞಾದ, 
ವೃತ್ತ ಲತಾ ಗುಲ ಸ್ವಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿಳ್ಳೊಂಡಿರುವ ಲಂಳಾನಗಠಿಯನ್ನು ನೋಡುವ 
ನಾಧನು॥ಗ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


RENEE YLT SEN 
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ಮೊ ಸರಳಾಾಕರ್ಣಿಕಾರಾಂಕ್ಥ_ ಖರ್ಜೂರಾಂಕ್ಕ ಸುವುಃ 


ಪ್ರಿಯಾ ಲಾಸು ಪ್ರ 


ಬರ್ತಾ | 


ಚೆರಿಂದರಂಿಕ್ಷ ್ಸ ಕುಟಜಾನೈಡಕಾ ತಕಾನಸಿ [ಗ 


ಖ್ರಯೆಂಗೂನೆ ನ್ಹಂಧಸೂರ್ಣಾ ಲಕ್ಕ ನೀಪಾನ್ಪೃಪೆ ಶೈಚ್ಛ್‌ದಾಂಸ್ಪಢಥಾ । 
ಅಸನಾನ್ಗೊ ಸ್ಯೂವಿದಾರಾಂಕ್ಚ ರ ಗೈ 


ಸ pee 
 ಪುಬ್ಬ ತಾ ol 


ಪುಷ್ಪ ಪ್ರುಭಾರನಿಬದ್ವಾ; ೦ಕ್ಕ್ಮ ತೆಥಾಮುತರಿತಾನಸಿ | 


೧೬೦.೨ 


ಪಾದಪಾಸನಿ ಒಹಗಾಕೀರ್ಣಾಸ್ತ ಸ್ಪವನಾಧೂತ ಮಸ್ತರ್ಕಾ ॥೧೧॥ 


ಹಂಸಕಾರಂಡವಾಕೀರ್ಣಾವಾವೀಃ ಹದೊ 


3 ಸದ್ಮೋತಲಾಯುತ | 


(CaO) 


ನರ್ನಡಾನ್ನಿನಿಧಾವ್ರಬವುನಿ, ವಿಧಾಂಕ್ಮ ಜಲಾಕಯಾ las 


ಸಂತತಾನಿ ಸವಿಧೈವನೃ್ಥ ಸ್ಥ 4 ಸರ್ವತು ಪ 


uy 


eI po 
ಭಲನ್ರಚ್ಛೃತ್ತೆ A 


ಉದ್ಯ್ಯಾನಾನಿ ರಿಚರಮ್ಯಾಣಿ ॥ ದದರ್ಶಕಪಿಕುಂಜರಾ eB} 


ಸರಳ್‌, ಕರ್ಣಿಕಿರ್ದಾ,ಜ, 
ರ್ಕ, ಚೈ ಸುಪ್ಪಪ್ಶಿರ್ತಾ ; 


ಖರ್ಜೂ 
ಲಾ ಮು 

ಚುರಿಂರ್ಜಾ, ಜ, 'ಕುಟರ್ಜಾ, ಕೆತಕರ, ಅಮಿ 
ಪ್ರಿಯಂರ್ಸಾ, ಗ ಚ, ನೀರ್ಪಾ 
ಸಪ್ತಜ್ಞ್‌ದ್ದ್ಯಾ, ತಥ, 


ಬ್ರೀಯಾಲ 


ಸನ್‌, ಕೊವಿದಾ 
ರ್ಶಾ, ಚೃ ಭಿ ಚೆ, ಪುಖ್ಕಿರ್ತಾ, ಪು 


ವೃಭಾರನಿಬರ್ದ್ದಾ 3ಚ, ತಥಾ, ಮುಕುವಿರ್ತಾ, 
ಅಪಿ, ಪಾದಕ ವಿಹೆಗಾತೀನಾನ್ಸ, ನವನಾ 


ಧೂತಮಸ್ತರ್ಕಾ, ಹಂಸಕಾರಂಡವಾಕೀರ್ಣಾ, 
ವಾಪೀ, ಪದ್ಧೊತ್ಸಲಾಂಯುತಾಾ, ಆಕ್ರ್ರೀರಾ, 
ವಿವಿಧ ಕರ್ಮಾ, ವಿವಿಧ್‌) ಚ, ಜಲಾ 
ಹ ಸಂತರ್ತಾ, ಎನಿಫೈ ವೃ 22, ಸವರ 

ಡಿ ಭಲವುಬ್ಬತ್ಛಃ 8, ಉದಶ್ಚಾನಾನಿ, 3, ರಮ್ಯಾ 
ಚಿ, ದದರ್ಶ, ಕ£ RE lr = So 
೧೩ 


6 ಆ 


'ಸೆ.ಪಿಕುಂ ಜರೂ-ವಾನರಕ್ರಿ ವೃನಾದ ಅ ನ್‌್‌ ಸರಳ -ದೇವದಕಿರುವು 
ಸಕಾರ ಜೆಟ್ಟಿ ಪಾನರಿಮಂಗಳನ್ನು, ಸುಪ್ರವ್ಪಿರ್ತಾ-ಚನ್ನಾಗಿಹೂವಾಗಿರುವ 


ಬಜೆ ರ್ರ್‌ರಗಿಡೆಗಳೆನ್ನು ಸ ಪ್ರಿಯ 


ಅಸ್ಟೊಂಯ : 


ಕವಿಕುಂದರೂ » ಸರಳಾ, ಕರ್ಣ ಕಾರಕಿಂ 


ಕ್ಮ, ಸುಖ್ರಷ್ಟಿರ್ತಾ ಖರ್ಜೂರಾಂಶ್ಚ, ಪ್ರಿಯಾ 
ಲ್‌ ಮ ಖಚುಲಿಂ ದಕಿಶ್ವ, ಕುಟೆರ್ಜೀ, ಸ2ತಕಾ 
ನಮ, ಗಂಥೆಪೂನೂರ್ಣ, "ಪ್ರಿಯಂಗೋ, ನೀ 


ನಿರಿ, ಸಖ ಸೈಜ್ಛದರ್ತೀ, ತಥಕಿಅಸನ್ನಾ, ಪುಖ್ಬ 
ತಾ ಕರವೀರಶಿಂಸ್ಲ್ರ್ಯ 
ತೆಫತಿ ವ 


ಪುಮ )ಜಾರಸಿಬದರ್ಫ್ಸ 
ಮುಕಳೀ ವಿಜಗ 3ಕೀರ್ಣ್ಫಾ Fe pa 
ಧೂತನುಸ್ತ ಕ, ಪಾದವ ಸಾನವಿ, ಹಂಸಕಾರಂ 
ಡವಾಕೀರ್ಸಾನಃ ಪದ್ಮೊ ತ್ಪಲಾಯುತಾಃ ವಾಹೀಂ 
ವಿವಿರ್ಧ್ಯ ರರ್ಮ್ಯಾ ನ ಎವಿಫೈಸ ಸ 
ರ್ರರ್ತುಫೆಲಪುಖ್ಬತೆಃ ವ್ಯ ವೃಶ್ಚೈಃ ಸಂತರ್ತಾ.. ಎವಿ 
ಧೂ ಜಲಾತರ್ಯಾ, ರಮ್ಯಾಣಿ ಉದಳ್ಯಿನತಿನಿ 
ಚ ಧರ lF-n0 9೨-೦೨3 
Reve ky 
p ಖರ್ಜೂರಾಂಕ್ಚ 


ಸ ಲ2೯-ಮೋೊರಟಿಮೆರಗಳ ನ್ಟ ವಚುವಿಂದಕಂತ್ಸ- *ಸೀನಿಂಬೆಗಿಡಗಳ್‌ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage and 165-1100. Digitization: eGangotri. 


೧೨೨ ಶ್ರೀಮದ್ಯಾಲ್ವೀಕಿರಾಮಾಯೆಣ [ಸರ್ಗ UC) 


ಮೂ॥ ಸಮಾಸಾದ್ಯಚಲಷ್ಟ್ರೀವಾಕ ಲಂಕಾಂರಾವಣಪಾಲಿತಾಂ | 
ಪರಿಘಾಫಿಃ ಸಹದ್ವಾಭಿಃ ಸೊತ್ತ ಶೆ) ಲಾಭಿರಲಂಕೃತಃಂ ॥೧೮] 


——— 
ಅನ್ಟೊೋಯ 


ಪದಜ್ಛೆನಿದ ಎ ಕಾ 
. ಕ್ರ ೯ ಬ ಪರಿಫೆಕಿಭಿಃ: ಅಲ೦ 
ಸಮಾಸಾಧ್ಯ್ಯ ಚ, ಲಕ್ಲೇರಾ, ಲ೦530, ಲಪ್ರ್ರೀವಾ ಸವಮ ಭತಿ ಷರಿ 

ಸ ಸ ಕೃತಂ, ರಾವಣಪೌಲತ್‌ಂ, ಲಂಕಕಿಂ, ಸಮಾ 


2 
ರಾನಣನಾನಿತಾಂ, ಪರಿಘಾಭಿಿ ಸನದ್ರಿಳಿತ | ್ಯ ೪ನೇ ಕ್ಲೋಶದನ್ನಿರುವ ಡಡೆರ್ಕವಿಂಬ 


ಸೊತ್ಸಲ: ಭ್ಯ, ಅಲಾ ಕೃತ0॥೧೪॥ ಕ್ರಿಯಯೊಡನೆ ಈಕ್ಲೋಳಕ್ಕಿ ಖಿಕಾನ್ರುಯ॥ಂಳ 
ನಾನಾನಾ 
ಸ್ಲು, ಕುಟರ್ಜಾ-ಗಿರಿಮನಿಗೆಗಿಡಗಳನ್ನು, ಕೆತಕಾನವಿ-ತಾಳೇಗಿಡಗಳನ್ನು; ಗೇಧವೊರ್ಸ್ಣಾ8-ಸುಗಲ 
ಧಯುತ್ತಿಗಳಾದ-ಪ ್ರಯಂರ್ಸ್ಗೂ-ಪ್ರೆಂಕಣದಗಿಡಗಳನ್ನು, ಕರ್ನಾ ಚಲ, ವಾರಗಳನನ್ನು ಸವಜ್ಞಿ 
ರ್ದಾ-ಏಿಳೆರಿಜಾಳೇಗಿಡಗಳನ್ನು, ತಥ-ಹಾಗೆಯೆ, ಅಸರ್ನಾ-ಬಂದುಗೆಗಿಡಗಳನ್ನು» ಪುದ್ಬಿರ್ತಾ- 
ಪುಬ್ಬಿಸಿದೆ, ಕರವೀನಾಂತ್ಚ-ಕಣಗಿಲಿಗಿಇಗಳನ್ನು, ಪುಪ್ಪುಛಾರನಿಬದಕ್ಕಾ-ಹೊವುಗಳ ಹೊರೆಯಿಲದೆ 
ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟು ತಥಾ-ಹಾಗಯೆ, ಮುಕು$ತರ- ನೊಗ್ಸಾಗಿರುನ, ವಿಪಗಾಕೀರ್ನಾ೯-ನಕ್ತಿಗಳಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತಗಳಕಿದ, ವವನಾಭೂತಮಸ್ತಕರ್ಕ-ವಶಿಯುವಿಸಿಂದ, ಕೊಡಹಲ್ಬುಟ್ಟ ಆಗ್ರಭಾಗಗಳಳ್ಳ ಸಶಿ 
ದಪಾನವಿ-ವೈಶ್ಲೆಗಳನ್ನೂಕೂೊಡ, ಹಂಸಕೌರಂಡಾವಾಕೀಣಾಗಾ-ಹ೦ಸಕೌರ೦ಹನೇ ಮೊದಲಾದ ನೀರು 
ಹಕ್ಕಿಗೆಳಂದ ವ್ಯಾಪ್ತಗಳಾದ, ವದ್ಮೋತ್ಸಲ್ಲಕಿಯುತಾ2-ತತಿವರೆ ಮತ್ತು ಕನ್ಸೈವಿಲಿಬಳ್ಳ ಗಳಂದಯುಕ್ತೆ 
ವಾದ, ವಾಪೀಃ-ಭಶಿವಿಗಳನ್ನು, ವಿವಿಧಾಣ-ನಾನಿವಿಧಗಳಿಕಿದೆ, ರಮ್ಮ್ಯಾ-ಮನೊಹರಗಳಾದೆ, ಆಕ್ರ್ರೀ' 
ಷ8--ಕ್ರಿಹಾಸ್ಯನಗಳನ್ನು, ಏಎಥೈ-ನಾನಾ ಬಗೆಗಳ ದ್ಯ ಸರ್ಫುರುಭಲಪುನ್ಬಿತ್ಛೈ$-ವಿಲಶ್ಸ್ರ ಯತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಬೆಳೆಯತಕ್ಕೆಫೆಲಗೆಳಂದೆಲೂ ಪ್ರೆಪ್ಪುಗಳಿಂಲೂ ಯಂಕ್ಞ್ಯಗಳಿತಿದ್ಯ ವೈಹ್ಟೈಃ-ಮರಗಳ೦ದ, ಸಂತೆ 
ರ್ತಾ-ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ, ವಿವಿರ್ಧಾ-ಆಸೇತವಿಧಂಗಳಾದೈ ಜಿಲತಿತರ್ಯಾ-ಸರೆಜೇವೆರಗಳನ್ನ್ದು, ರೆ 
ಮ್ಯಾಟಿ-ಮನೋಪರಗಳಾಿವೆ, ಉಡಳ್ಳಾನಾಸಿಚ-ಕ್ರಿ/ಡಾನನೆಗಳನ್ನಾ ಸಹ್ಯ ಐದರ್ಕ-ನೋಡಿದನು |೯- 


«0-೧೧-0೨೧4 


ಲಸ್ರ್ಯೀವಾನ-ಅ:ಸಮಾದ್ಯವ್ಮ ಫ್ರ್ತೌರ್ನಯು ಕ್ರೈನಾದ ಆ ಮಾರಂತಿಯಂ, ಸವದ್ಯಾಭಿ8-ಕಮಲಲತಗೆ 
ಳಂದಕೂಡಿಕ್ಟೊಡಿರುವ, ಸೊತ್ಸಲಾಭಿ$-ಕನ್ರೆ ಕ್ರಡಿಕೆಬಳ್ಳ ಗಳಂಬೊಡಗೂಡಿದವರಿಘಾಭಿ2-ಕಂದಕಗಳಂದ, 
ಅಲಂಕೃತಾ೦-ಪರಿಕೋಧಿತಮಾದ, ಸಾನಣಪಾನಿತಾಂ-ರಾವಣಾಸುರನಿ೦ದೆ ರತ್ತಿತಮಾದ, ಲಂಕಾ೦- 
ಲಂಕಾಪಟ್ಗವನ್ನು, ಸಮಾಸಾದ್ಯಾ-ಹೊ೦ಪಿದವನಾಗಿ॥೧೪]॥ 


ತ್ರಿ/ಕೂಬಾಚಲದಮೇಲೆ ಲಂಕಾನಗರವನ್ನು ನೋಡುವುದಳ್ಕೋಸುಗ ಬಂತಿದ್ದ ಆ 
ಕಪಿಸ್ರೋನ್ಮನಾದ ಮಾರುತಿಯು ಸರಳೆ, ಕರ್ಜಿಹಾರ, ಖರ್ಜಾರ, ಪ್ರಿಯಾಳ, ಜಿಂಬೀರ 
ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಕಾ ಕೇತತೀಪಿ ಯಂಗ, ನೀಪ, ಕರ್ಪೂರ? ಕದಳಿ ಅಸನ, ಕೋವಿದಾರ 
ಕರವೀರ ಮುಂತಾಡ ಅರಳಿದ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮತ್ತು ದುಂಡಾದ ಮೊಗ್ಗುಗಳಿಂ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


PS EEE EE 


Funding: Tattva Heritage and IKS-MoE. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ ೨] ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥೆಬೋಧಿನೀ' ೧೨೩ 


ಮೂ ॥ ನೀತಾನಹರಣಾರ್ಥೆನ: ರಾವಣ್‌ಸಸುರಕ್ಷಿತಾಂ | 


ಸಮಂತಾದ್ಯಿಚರದ್ಕಿ Ae ರಾಹ್ಞಸ್ನೆರುಗ ಬಧಸ್ಮಿಭಿ ॥೧೫॥ 


ಕಾಂಚನೆನಾವ ತಾಂರಮ್ಯ್ಯಾಂ ಪೊ)ಕಾರೆಣಮಹಾಪುರೀಂ [ 
ಗೃಹೆ, ೈಕ್ತಗ ಸ)ಹಸಂಕಾಕೆ A ಕಾರದಾಂಬುದನೆನ್ನಿ ಭೃ ॥೧೬॥ 
ವದಚ್ಚೇದ 


ಅನ್ಡೈಯ 
ನೀತಾವಹರಣಾರ್ಥೇಣ, ರಾವಣೇನ, ಸುರಕ್ಷಿ ಸೀತಂಪೆಹರಣಾರ್ಥೆನ ರಾವಣೆನ್ಕ ಸಮಂ 


ತಕಿಂ, ಸಮಂತಾತ್‌, ನಜರದ್ಳಿಃ, ಚೈ ರಕ್ಷ ಸೈತ ತಾತ ತರನ್ಟ$ ಉಗ್ವ/ಧನ್ನಿಭಿ$ ರಕಿಸಸೈೆ ಕ್ಲ, 


ಉಗ್ರ್ರಧೆಸ್ಟಿಭಿ2 || ಸ್ಪರ್ರಶ್ಲಿ $90 ಗ ದದರ್ಶ) ॥೧೫॥ 
ಕತಿಂಚನೇನೆ, ಆವೃತ, ರಮ್ಮಾಂ, ಪ್ರಾಕಶಿ ಕಾಂಚನೇನ, ಸಶ್ರಿಕಾರೆಣ, ಗೆ 2ಹಸಂಕಾಸ್ಟೈಃ 
ರೆಣ. ಮಹಾಪುರೀಂ, ಗ್ವೃಹ್ಛಃ, ಚ, ಗ್ರಹೆಸಂಕತಿ | ಕಾರಜಾ೦ಬುಧ ಸನ್ನಿ ಭ್ರೈಃ ಗೃಹ್ಠೆ ಕ್ಯ ಆವೃತಾಂ 
ಕೈತ ಕತಿರದತಿಂಲುದಸನ್ನಿ ಭೈಃ ॥೧೬॥ ಕ್ರ ರವ್ವ್ಯಾಂ ಮಾತರ್‌ (ಲಂಕಿದದರ್ಶ) lol 


es 
ಸೀಡಾವಹರಣಾರ್ಥೆನ-ಸೀತಾವಹರಣವಿ ಮುಖ್ಯವ್ರಯೋಜನವು ಳ್ಳ ಶಾವಣೆಸ-ಶ ಇವಣಾಸುರೆ 


ನಿಂದಲೂ, ಸಮಂಲಿತಾತ್‌-ಯಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ, ವಿಚರದ್ದಿ 3-ಸಲಜಿಸುತಂರುಸ ಉಗ ಗ್ರಧಸ್ನಿಭೂ-ತೀ 


ಹಾ ಯುಧಧತಿರಿಗಳಿದ, ರ ರಾಸ್ಟೆಸ್ಕೈಕ್ಞ -ರತಿಫ್ಲೆಸಭಟರಿಂದ: ಲೂ ಸಂರಕ್ಷಿತಾಂ-ಚನ್ಫ್ಯಾಗಿಕಾಪತಿಡಲ್ಲ॥] 
ರುವ (ಅಲಂಕತಿಂ ದದರ್ಸ-ಲಂಕೆಯನು ನೋಡಿದನು) ವಿಂದ: ೧೯ನೇಕ್ಟೊ ಕದೊಡನೆ ಅನ್ಸ ಯೆ ಸ 
ಕಾಂಚನೇಣ- ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ, ಪ್ರಾಕಾರೆಣ- 'ಕೋಟಿಯಿ.೦ದಲ್ಲೂ , ಗ್ರಹಸ೦ಕಶಿಳ್ಳೈ- ಸೂ. 
ಶ್ಯಾಡಿಗ್ರಹಗಳಗೆ ಸಮ್ರಾನಗೆಲಾದ್ಯ ಕತಿತದತಿಂಬುದಸಂನಿ ಚ್ಛಃ-ಇರಡ್ಕಾ ಲದಮೆಫಗಳಂತೆ. ಕುಭ್ರಗಳಾದ ಸ 
ಗೃಹೈಸ್ಥ -ಮನೆಗಳಂದಲೂಕೂಡೆ ಆ ಅವೃುತಾಂ-ಆಅವರಿಸಲ್ಬುಟ್ಟಿರುವ, ತಮ್ಯಾಂ-ಮನೋಹರವಾದ, ಮಹಾ. 
ಪ್ರೆರೀಂ-ಮಹಾವ ತ್ತ್ವನವಾದ (ಲಂಕಶಿಂ ದದರ್ಶ “ಲಂಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದನು) ॥೧೬॥ 


ದ ಯುಕ್ಸ್ಸ್‌ಗಳಾದ, ಶುಕ, ಪಿಕ, ಶಾರಿಕ್ಕ ಕಲಕಂಠ ಕಂಠರವಗಳಿಂದ ಶಬ್ದಾಯೆಮಾನ 
ಗಳಾದ, ತಂಗಾಳಿಯಿಂದ ಚಲಸಲ್ಪಟ್ಛ ಸ ಅಗ್ರ)ಭಾಗಳುಲ್ಳ ವ್ರ ತ್ರತ್ನಗಳನ್ನೂ, ಹಂಸಕಾರಂ 
ಡವಾದಿ ಜಲಚರಪತ್ರಿ ಶಗಳಿಂದಲೂ ಗ '೦ಧಗಳುಸ್ಳ ಪದ್ಧ ಕುಮುದ ಸರವ ಕಲ್ಲ 
ಪ್ರಣ, ೈಭರಿತಗಛಾದ ಜಲ ಲತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಯುಕ್ತಗಳಾದ ಸಕೋವರಗಳನ್ನೂ, 
ಆನೇಕ್‌ವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಶಾಸಿಸುತರಿರುವ $4 ಸಡಾವನ ಗಳನ್ನೂ ಅತಿರಮ್ಯ್ಯ ಜಿಲಾಶತಗಳ 
ನೂ, ಸಕಲಖತುಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಪು ಪುನ್ಮಫಲ ಸಾಂದ್ರ)ಗಳಾದ ವೃಪಗಳಿಂದೆ, 
ಪಠಿಕೋಭಿಗಳಾದ ಅನೇಕಾನೇಕ ವಿಹಾರವನಗಳನ್ನ್ಯೂ ನೋಡಿದವನಾದನುರ್ಗ-೧ಫ್ಲ್ಯ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage and 165-1100. Digitization: eGangotri. 


ಫಿ )ಮದ್ಯಾ್ಟೀಕಿರಾಮಾಯಣ (ಸರ್ಗ ೨ 


ಪ್ರಾ ೨ ದ್‌್‌ 


೧೨೪ 
k 
ಮೂಗ ಪಾಂಡುರಾಭಿ ಪೆ 3್ರ)ತೊರೀಭಿರುಜ್ಞಾ ಭಿರಥಿನಂವೃತಾಂ I 
ಅಟ್ಲಾ ಲಕಕತಾಕೀರ್ಣಾಂ ಪತಾಕಾಧ್ಯಜಮಾರಿನೀಂ ॥೧೩॥ 
ತೊರಣಿ ೈಕಕಾಂಚೆನೆ ರ್ಕುವ್ಯೆ 3೮೯ತಾಷಜ್ತಿವಿಚಿಿ ತೈಃ | 
ದದರ್ಕಹನುಮಾಕ ಲಂಕಾಂ ಹನಿದೆಎಪುರೀಮಿವ 1೧೪1 


' ನದಚ್ಚೆದ' ಅನ್ಟಾಯ 
ಪಾಡುರೌಭೀ,; ಪ್ರತನೀಭತ, ಉಚ್ಚ್ವತಿಬಿಃ, ಸಾಂಡುರಾಭಿಃ ಕಾಳ ಫಸ ಸ 
ಅಭಿಸ೦ವೃತ೦, ಅಟ್ಟ್ವಾಲಕಳತಾಕೀರ್ಸಾಂ ; ಅಭಿಸ೦ವೈತಾಂ, ಆಟ್ಫ್ಮ್ರಾಲಕಕತ ಕೀರ್ಸಾಂ, 
ಪತಾಕಾವ್ರುಣಿಮಾವಿನೀಂ ೧೭1 ನತಾಕತಿಧ್ದುದ ನವನ ತ 
ತೋರಣ, ಕಿಂಚನ, ವಿಷ್ಯೈಃ, ಅತತ ಲತಾವಂಕ್ಞೆ ಡಿಚಿತ ತೈಃ ದಿನ್ನೆ 8 ಈ ಕೆ ಕ 
ಪಂಕ್ತಿ, ವಿಬೆತ್ರಿತೃಃ, ದದರ್ಶ, ಹನುರ್ಮಾ, ೮೦ | ತೊರಣೈಃ ಉಪಲಪ್ಲತಿಂ ವ ನಳ 4 x 
₹೫೦, ಏವ, ಬಿವಪ್ರರಿಂದಿವ॥೧೪॥ ಸ್ಥಿತಂ ಲಂಕ30 ಹನುರ್ಮಾ ದದರ್ಶ 


ಪಾಂಡುರಾಭಿ$-ನಿರ್ಮೆಲಗಳಾಗಿಯನಾ, ಉಚ್ಚ್ವಾಭಿ$-ಉತ್ಕ್ರಾಬ್ಚ್ರಗಳು ಆಗಿರತಕ್ಕು, ಪ್ರತೊಳೀಭಿಃ 
ಬೀದಿಗಳಂದ ಅಭಿಸಂವೃತಾಂ-ಸುತ್ತವರೆಯಲ್ಲಟ್ಚ ಆಟ್ಕ್ಯಾಲಿಕ್‌ ಕಠಾಕೀರ್ಣಾಂ-ಅನೆಕಾನೆಕ ಕೊತ್ತ 
ಲುಗಳಂದಲೂ ವಶ್ಚಾಪ್ತಮಾದ್ಯ ವತಾಕಃಧ್ಯುಚಮಾಲಿನೀಂ -ಜೊಡ್ಡಬೊೊಡ್ಡಪ ತತಕೆಗಳಿಂದಲೂ, ಮತ್ತು 
ಧ್ರಾಜಸ್ಥ ೦ಭಗಳೂ ಇವುಗಳ ಪರೆಂಪರೆಯಿಂದ ಹ ದ (ಅರರ ದೆದರ್ಶ-ಲಂಕೇಯನ್ಸು ನ 

ಲತಾಪಕ್ರವಿಜೆ ಶ್ರಿತೈಃ- ಬಳ್ಳಿಗಳ. ಸತಿಲುಗಳಿಂದ ಎಚಿತ್ರವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ, ದಿವ್ಯೈಃ 

ಜಿವಸಂಬಂಧಗಳಾದ, ಕಾಂಚಿನೈಃ ಸುವರ್ಣಸಿರ್ಮಿತಗಳಾದ, ಫೊರಣ್ಬ8- ಮುಕರ ತರಣಿ ೦ನ; ಉ 
ಪಲಕ್ಷಿತಾಂ-ಕೂಡಿಕೆೊೊಂಡಿರುವೆ, ಪಿನಿ-ಸ್ಟುರ್ಗಲೋಕ ದಲ್ಲಿರುವ, ದೆನಪುರೀವಾವಸ್ಬುತಾಗ್ಯ-ಆಮರಾವಿತಿ 
ಯೊ ವಿಂಬಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ಲಂಕಾಂ-ಲಂಕಕಿವಟ್ಟೃನನ್ನು, ಹನ:ಮಾನ್‌-ಮಾರುತಿಂಯ್ಯ್ಲಿ ದದರ್ಶ- 
ನೋಡಿದನು ಕಂ ಚ 


ಮಾನಾ 

ರಾತ್‌ 

ಷದ ಶ್ರ)ಸಾರವಾಗಿ ಆ ಮಾರುತಿಯು ಅತಿ ಮನೋಜ್ಞವಾದ ಶಾವಣಬಾಶು 
ಗುಪ್ತವಾದ, ಸ್ಟರ್ಣ ನಾ ಕಾನ ಪೆರಿಸೂಧಿತವಾದ ಸನ್ನೆ ದಿಲೇ ಮೊದಲಾದ ಸಭ 
ರಗಳಿಂದ ಪರಿಷ್ನರಿಸಲ್ಪಟ್ಚು, ದಿವಾಯುಧೆ ಧಾರಿಗಳಾಡ ಸುಭಬರಿಂದ ಸಂರಪ್ಲಿತವಾದ 
ತಾಂಚನಮಯ ವಾ ಹಾರ ಸರಿವೈತವಾದ, ಅತಿ ಗಗ ಉಜ್ಜೊಲಗಳಾದ ಗ್ರ)ಹಗ 
ಛಂತೆಸೆಯುತ್ತಿರುವ ಗ್ಫು ಗಳಿಂದೊಡಗೊಡಿದ, ರಮಣೀಯಕರೆಗಳಾದ ಬೀದಿಗಳಿಂದು 
ಪಕೋಫಭಿತವಾದ, ಅನೇಕ ವಿಚಿತ್ರಕರೆ ಮತರಡೋರಣಗಳಿಂದಲ್ಯೂ ವೈಜಯಂತಿಗೆ 
ಛಿಂದಲೂ, ಧ್ವಜಸೆಂ, ಭಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಮಂಡಿತವಾಗಿ ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕ ದಲ್ಲಿರುವ ದೇ 
ವೇಂದ)ನ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಅಮರಾವತಿಯಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತವಿರುವ ಆ ರಾವಣ 


ಫಾಜಧಾನಿಯಾದ ಲಂಕಾನಗರಿಯನ್ನು ಕಂಡನು ೪-ovಳl 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಮಾನ ನಾಮಿವಸ್ಥಿ ತಾಂ-ಕಾೌರಿಹೋಗುತ್ತಿ, ರುವಂಶಿ ಕಾಣಿಸುವ ಪ್ರರಿಳಂ-ಲಂಕತಿರಾಬಭ್ಯಸನೆ ನಿಯನ್ನಾ ಇದೆರ 
ದದ 


Funding: Tattva Heritage and IKS-MoE. Digitization: eGangotri. 


ಹ 


ಸರ್ಗ ೨] ರಸಾ "೧೨೫ 


a ಎಂತರ 


ಮೂ! ಗಿರಿಮೂಧ್ರಿಃ ನ್ನು ತಾಂಲಂಕಾಂ ಪಾಂಡುರೈರ್ಭ ವನ್ವಕ್ಕು ಭಃ | 


ಶಿ ಲ 


ದಡರ್ಕಸಕವಿಕ್ರೀವ್ಮ ಪುರಮಾಕಾಕಗಂಯಥಾ ೧೯] 
ಪಾಲಿತಾಂರಾಕ್ಷಸೆಂದ್ರೆಣ ನಿರ್ಮಿತಾಂನಿಕ್ಕಕರ್ಮಣಾ | 
ಸ್ಲವಮಾನಾನಿವಾಕಾಕೆ ದದರ್ಶಹನುರ್ಮಾಪ್ರರೀಂ lol 
ವಪ್ರಪಾ/ಕಾರಜಘನಾಂ ನಿಪುಲಾಂಬುವನಾಂಬರಾಂ | 


ಸತೆ್ಲೀಶೂಲಕೆಕಾಂತಾ ಮಟ್ಟಾ ಲಕವತೆಂಸಕಾಂ ॥೨೧॥ 
a 


ನದಜ್ಛೇದ ಅನ್ಟೊಯ 
ಐದ್‌ 8 ಇ ದ್‌ 

ಗಿರಿಮಾರ್ಪ್ಸಿ, ಸ್ಪುತಶಿ೦, ೮೦೫೨೦, ಪತಿಂಡು ಸಃ, ಕ್‌ವಿಕ್ರೆಪ್ಟಃ ಆಕಾಂಗಂ ಪುರಂ ಯಥಾ 
ರೈತ್ಯ ಭವಸೈಃ, ಕುಭ್ಛೈ, ದದರ್ಶ, ಸಕ ಕವಿ ಪಾಂಡುರೈಃ ಭವಸ್ಯ: ಉವಲಕ್ಷಿತಾಂ, ಗಿರಿ ಮಾ 
ಕ್ರೈನ್ಮ ಪುರಂ. ಆಕತಿಕಗೆಂ, ಯಥಾ ॥೧೯॥ ರಬ್ಬಿ ತಂ ಲಂಕ ದದರ್ಶ [೧೯ 
- ಪುತಾ ಸಂಜೆ; 

2 ತಾಂ ಸಾಶ್ತಸೆಂದ್ರೆಣ, ನಿರ್ನಿತಾಂ, ವಿ ಹನುಮಾ, ನಾಶ್ಷಸೆಂದೈಣವಾರಿತಾಂ, 
ಶ್ವುಕರ್ಮಹಣಾಾ ವ್ಲವಮಾನಾಂ, ಇವ, ಆಕಾಸೆ ದ | ವಿಶ್ಟೇಕರ್ಮಣಶಿಸಿರ್ಮಿತಾ೦ ಆಕಶಿಕೆಪ್ಸೆವಮಾನಾ 
ದರ್ಶ ಹನುರ್ಮೋ, ಪ್ರರಿತಂ [2c 


ವಿಂನಸ್ಸಿ 39೦, ಪುರೀಂ ದದರ್ಶ ॥೨೦॥ 

ವನನಾ ಕಿರಜೆಫೆನಳಿ Pe 
ಮ ಬ) ಎಿಪ್ರುಲಾಂಬುವ ವವ್ರ)ಪಶ್ರಾಕತಿರೆಣ ಫೆನತಿಂ್ಯ ಏಸ್ರೆಲಾಂಬುವ 
ನಠಂಬರಾಂ, ಕತಸ್ಕೀತೊಲಕೆ?ಕಿಂತಕಿಂ, ಅ 


ಬ್ರಾ ಪಲಕ ನಡ೦ಸಳಾಂ |೨೧[[ 


ನಾಂಬರಕಿಂ, ಸಾ ಛಿ ಠೂ ಲಕೆಶತಿಂತ80, ಆಟ್ಲಾ 
ಲಕವತಂಸಕಾಂ ॥ಎ೧|| ನ್‌ 
ಸಂ ಕಪಿಕ್ರೇೇಮೃಂ - ಆವಃ ನೆರೋತ್ತಮನಾದ ಮೂರುಶಿಂಯ, ಆಕಾಕಗಂಪ್ರರಂ ಯಥಾ - ಅಂತ 
ರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರರವ್ರೋ,ಂ ಬಂತೆ ಇರುವೆ ಪಾಂಡುರೈಃ - ಕುಭ್ರಗಳಿಕಿದ್ದೆ ಭವನಂ - ಮೆಸೆಗಳಂದಃ 
ಉವಲಕ್ಷಿತಾ೦- `ಕೂಡಿಕ್ಟೊಂಡಿರುವ, ಗಿರಿಮೂರಿ ಹ ತ್ರಿಕೂಟ ಸರ್ವೇತದ ಸ 
ಲಂಕ80-ಲಂಕಾಪಟ್ಟೃ ವನ್ನು ್ಸಿ, ದದರ್ಕ-ಕ೦ಡನು|ರ್ಭ॥ 


ತಿಲರಣದ, ಬ್ದ 3ಂ-ಇರೆ ಇವ, 


ed ವದ pe ಡೆ ಎಷ್ಯು 
ರಠಿತ್ರಸೆಂದ್ರೈಣ ರಕಿಪ್ಲಸನಿಕಿರ್ದೂಧ ಮನದ ರಠಿವಣನಿಂದ, ಖಾಖಿತಳಂ- ರಸ್ರಿಸಲ್ಲ ನ್ಯ ವಿಕೆ. ಕರ್ಮೆ 
ನತಿ-ದೇವಶಿಲ್ಲಿಯಾದ ವರಾತಶರ್ಮ ನಿವಿಸತಾಂ”ರಓ 
ಸಿವಿ ಲ್ಪಯಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ್ಯ ಸಿವಿಕತಾಂ-ರಟೆಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ಆಕತಿಕೇ-ಅಂತರಿಶ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ಲವ 
ರ 


-ಕೆಂಡನು ॥ಂ॥ 


ವಪ್ರಪಾಕಕಿರದಥೆನಾ೦-ಕೊಟಿಗೆ ಆಧಾರವಾದ ಜಗುರಿ ವೆ. ತ್ತು ಕೊ 


ಓತ ಇಸ್ತನಳೆ ೦೧೪) ಕಟ್ಟ ರೊ 
ಛಾಗವುಳ್ಳುಂ ಥಾ ವಿಪ್ರಲೀ೦ಬುವನಾಂಬರಶಿಂ- ಕೋಟಿಯನುತ್ತ ಬೂ ಬಿಸ ಸಿ ನೀರು ಮತ್ತೂ 


ದಶ್ಕಿನವನನೆಂಬ ಫಸ್ತ್ರವುಳ್ಳ, ಶತಬ್ದೀಶೊಲಕೆಕಾಂತಾಂ-ದಿರಂಗಿಗಳು ವ. 
ತರೆಗೊನಲುಗಳುಳ್ಳು ಲ ಅಭಾಲಕನತಂಸಕ£ಂ-ಬುರುಳುಗಳೆಂಬ ಕರ್ಣ ಭರ ಜ್‌ ನ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage and 165-1100. Digitization: eGangotri. 


೧೨೬ 


RN 


ಕ್ರೀಮದ್ಯಾಲ್ಲಿ ತಿರಾ ಮಾಂಯಣ 


ದಾತಾ. 


ಮೂ॥ ಮನಸೆವಕೃತಾಂಲಂಕಾಂ ಐರ್ಮಿತಾಂವಿ ಕರ್ಮಣಾ | 
ದ್ಯಾರಮುತ್ತರಮಸಾದ್ಯ ಚಿಂತೆಯಾಮಾಸವಾನರಃ ॥೨೨॥ 
ಹೆ ಲಾಸೆಕಿಖರಪ್ರ್ರಖ್ಸಾ ್ಯೀನಾರಾಲ್ಲಿಖಂತೀಮಿವಾಂಬರಂ | 
ಡೀಯೆಮಾನಾಮಿವಾಕಾಕ ಮುಚ್ಚಿ ತೆ ೈರ್ಭವನೊತ್ತೆಮೈ | 
ಸಂಪೂರ್ಣಾಂರಾಘ್ರಸ್ಫೈರ್ಫೌರೆ ೈರ್ನಾಗೈರ್ಭೋಗವತೀನಿವ | | 
ಅಚಿಂತ್ಯ್ಯಾಂ ಸುಕ್ಕೃತಾಂ ಸ್ಫಷ್ನಾ ಕಂ ಕುಬೆರಾಧ್ಯುಪಿತಾಂಪುರಾ | 
ದಂಥ 1 ಭಿರ್ಬಹುಭಿಕ್ಯೂರೆ ಸ ಸತ್ಯೂಲಪೆಬ್ಬ್ಯಸಪಾಣಿಭಿಃ | 
ರಕ್ರಿತಾಂರಾಕ್ಷಸೆ ರ್ಥೊರೆ ೈರ್ಗುಹಾಮಾಕೀಖಿನೆ ರಿವ | 


ಬ್ಗ್‌ 


ತಸ ಮಹರೀಂಗ.-ಪ್ಲಿಂ ಸಾಗರಂಚನಿರೀಹ್ಟ್ಯಸ | 


“ತ 


[4 | » 
ರಾವಣಂಚನರಿಪುಂಘೀೋರಂ ಚಿಂತೆಯಾವರಾಸವಾನರ ೨೩-೨೬ 


ಆ 


ದಾನಾ 


ಮನೆಸತ್ತಿ ಇವ, ಕೃತಃಂ) ಲಂಕಳಿಂ, ನಿರ್ಮಿ 


ತಕಿಂ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮ ಣಾ, ಕ್ಷೀರಂ, ಉತ್ತರಂ, ಅ 
ಸಾದ್ಯ ಚಿಂತೆಯಾಮಾಸ್ಯ ವಾನರ? ೨೨1" - 

ಫೈೈಲಾಸಕಿಖರಪ್ರೈಖಕ್ಯಾಂಿ, 'ಆವಿಬಂತಿಂ, ಇವೆ, 
ಅಂಬರಂ; ಡಿಿಯಮಾನಿಂ, ಇವೆ, ಆಕಾಕಂ, ಉ 
ಚ್ಛೆ BA ಭನನೋತ್ತಮ್ಟಃ | ಸಂಪೂರ್ಣಂ; 
ರಾಘ ಘೊರೈಃ, ನಾಗಃ, ಭೊಗವತೀಂ, 
ಇವೆ, ಅಚೀಂತ್ಥಾಂ, ಸುಕೃತಂ ಸ್ಪಪ್ಪಾಂ, ಕು 
ಜಬೆರಾಧ್ಭುನಿತಾಂ, ಪುರಾ, ದಂಬ್ಮು ೪ ಬ 
ಹುಭಿಃ, ಶೂರೈಃ, ಸೂಲನಟ್ಟಸಪಾಣಿಬಿತ್ಯ ಕಕ್ಷ 
ತಾಂ, ರಾಸ್ಲಸ್ಥೈೋ ಘೊರೈಃ, ಗುಹಾಂ, ಅಶಿ 
ಬೈ ಇವ, ತೆಸನ್ಬುೂ, ಚೆ, ಮಹತೀಂ, ಗುಪ್ತಿಂ, 
ಸಾಗೆರಂ ಚ, ನಿರೀಫ್ಯ್ಯ ಸಿ ರಾವಣಂ, ಚರಿ 
ಪುಂ ಘೊಸರಂ, ಚಿಂಶೆಯಾಮೂಸ, , ಪಃನೆರಸ 
lsall-sell 


ನಾನಾನಾ ಲಾರಾ 


ಮನಸಾ ಕೃುತಾಮಿವಸ್ಸಿತಾಂ, ವಿಠ್ಥಕರ್ಮೆ 
ನ ನಿರ್ಮಿತಾಂ, ಲಂಕ್‌ಿಂ ಉತ್ತರಂ, ವತ್ತಾರಂ 
ಆಸತಿದ್ದೂ, ವಾನರ, ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ॥೨.॥ 

ಕೈಲಾಸ ಕಿಖಬರನ್ರಖ್ಯಾಂ, ಅಂಬರಂ ಆವಿಖಂ 
ತೀಮಿವಬ್ಬಿತಾಂ,  ಉಚ್ಛ್ರಿತ್ಳೈಸ ಭವನೊತ್ತ 
ಮಃ ಅಕಾಳಂಡೀಯಮಾನಾಮಿವಸ್ಥಿತತಂ, ಫೊ 
ರೈ3 ರಾಸ್ಫಃ ಸಂಪೂರ್ಣಂ, ನಾಗೈಃ ಸಂ 
ಪೂರ್ಣಂ ಭೊಗನತೀಎ3ಬೆಬ್ಬತಾಂ,ಈಚಿಂ 
ಲ್ಕ ಸುಳ್ಳುತಾಂ, ಸ್ಪಪತ್ತಂ, ಪುರಿ ತುಬೇರಾ 


ಡು 
ಹಾ ಗ 


ಧ್ಯೊಮಿತಾಂ ದಂದ್ಚ್ರ್ರಭಿ॥ ಸೂಲ ನಟ್ಟಿಸ ಪಾಣಿ 
ಛಿಕ್ಕ ಸೂರಿನ ಬಹುಭಿಃ ರೌಹ್ನಸೈಕ್ಠ ಘೊರೈಃ ಆ 


ಕೀನಿದ್ಛ॥ ಗುಹಕಿನಿವ ರಕ್ಷಿತಾಂ, (ಲಂಕತಿಂ)್ಯತ 
ಸತಿ ನ.ಹತೀಂ ಗುಪ್ತಿಂಚ್ಕ, ಸಕಿಗರಂಚ, ರಿ 
ಪುಂ ಸ್ಥಣೋರಂ ರಾವಣಂಚ, ನಿರೀಶ್ನಾಃ ಸಃ 


ನಾನರಂ, ಚಿಂತಯಾಮಾಸ |೨೩-೨೬॥ 


ಮನನಿಕಿ-ಮನ್ಬುಸಿ೦ದ, ಕೃೃತಮಿವಸ್ಸಿತಕಿಂ-ಮಾಡಲ್ಬುಟ್ಟೈಂತೆ ಕಠಿಣುತ್ತಿರುನ್ಮ ವಿಶ್ವಕರ್ನುಣಾ- 


ಜಿವಕಿವ್ಸಿಯಿಂದ, ನಿರ್ನಿತೂಂ-ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ,'ಲಂಕಿಂ-ಲಂಕಾಪಟ್ಟೆದ, ಉತ್ತರಂ ದಕ್ಬುರಂ-ಉತ್ತರದಬಾ 
ಗಿಲನ್ನು, ಆಸೆಕಿದ್ದೂ-ಹೆ೦ದಿ, ವತಿನರಃ- ಆ ಮಾರುತಿಯು, ಬಿಂಶಯಾಮಾನ- ಯೋಚಿಸಿದನು 1೨.೦ 
ಕೈಲುಸಕಿಖರನ್ರು ಖ್ಯಾಂ-ಕೈಲಾಿಸವರ್ವತದಕಿಸರದಂತೆ ವಿಸೆಯುತ್ತಿರುವ, ಅಂಬರಂ-ಅಕಾಕವನ್ನು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಮಡು ಎ ಅಸಿಯಾ ತಿನ ಮೂ ಫಾ ಕೌ ನಾ ಸನ 


Funding: 780/೩ Heritage and IKS-MoE. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ ೨] ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಜೋಧಿನೀ ೧೨೮ 


EE —— ದದ್ದಾಮ್ಧಾ 


ಮೂ ॥ ಅಗತ್ಯಾಪೀಹಹರಂಯೂ ಭವಿಷ್ಯ (೦ತನಿರರ್ಥಕಾಃ | 
by ನಿ [3 ಆ 
ನಹಿಂಯುದ್ಧೆನವೈಲಂಕಾ ಸಕ್ಕ್ಯಾ ಜೆತುಂ ಸುರೈರನಿ sel 
ಪದಚ್ಛೇದ 
ಅಗತ್ಯ, ಅಪಿ ಇಹ ಹರಯ], ಭವಿಷ್ಯ ೦ತ್ತಿ 


ನಿರಥFಕತಿಿ ನಬಿ ಯುದ್ದೆನ, ವೈ, ಅ೦ಕ್ಕಾ ಜೆ 
ತುಂ ಸಕ್ಯ ಸುರ ಅಪ್ಲಿ '॥ಂ2] 


ಅನ್ಸಯ 

ಇಹ್ಮ ಹರಯ, ಆಗತ್ಪಾಪವ್ಮಿ ನಿರರ್ಕಕ್ಕಾ ಭ 
ವಿನಂತಿ, ಜಿ, ಲಂಕಾ, ಸುಕ್ಫಿರಪಿ ಯುದ್ವೆನ್ಯ ಜಿ 
ತುಂ, ನೆಕ್ಸಾ ॥೨೩॥ 


ಆಲಿಖಂತೀಮಿವಬ ಶಾಂ-ವರೆಯುತ್ತವಿದೆಯೊ ವಿಂಬಂಶಿ ಕಠಿಣುವ, ಉಚಿ ತೈ ಉನ್ಮುತೆಗಳತಿದ 
4 ದಾವಾ ಚೆ. ಕ $3 ಕ 
ಸ ಕ್ರಪ್ಠಗಳಾದ ಮನೆಗಳಿಂದ, ಆಕೌೌಕಂ- ಗಗಣೆಮಂಡಲವಣ್ಚ್ಟು ಡೀಂಯಮಾನಾಏ 

ಕಿ ಎಬಿ. 

ಸ್ಟಿತತಿಂ ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳು ನದೊ ಖಿಂಬಂತೆಕಾಣುವ್ಯ ಫಗೋರ್ಯ8 -ಭಯಂಕರರಾದ, ರತಿಥ್ಲಸೈೈ- ರಹಸ 
ಶಿಂದ್ಯ ಸ೦ಂಪೂರ್ಣಾಂ-ತುಂಬಿರುವೈ ನಾಗ್ಫ್ರೆಃ8 ಸಂಪೂರ್ಣಂ-ಸರ್ವಗಳಂದ ತುಂಬಿದ ಭೊಗವತೀಮಿವ 
ಜ್ಞಾತಾಂ-ನಾಗರೋಕವೋಲಬಿಂಬಂತಿ ತೋರ್ಪಡುವೃ ಅಚಿ೦ತ್ಬಾಂ-ಯೋಚಿಸುವದಕ್ಕೂ ಅಸದಳವಾ 
ಸು ನ ಸ್ಪನತಿ ಟಂ-ಸುವ್ಯುಕ್ತವಾದ, ಪ್ರರಾ-ಪುರಾತನಕಾಲದನ್ಲಿ, ಕುಭೇ 
ಶಶಿಧ್ಯುಪಿತಾಂ-ಕುಭೇರನಿಂದ ಅವನಿ ತಾ ದಂಥ ಕ ಕ 
ಫೊ ಸ ಸ ಪಾಣಿ ಸ ಧಡಕ್ಕನೆ ಡಲ್ಪುಟ್ಟಿದ್ದಂಥಕಿ, ಶ್ರಂಬ್ಸಿಭಿತ-ಕೊರದಾಜಿಗಳುಳ್ಳು 

ಲ ನಟ್ಟೃಸ ಪೌಣಿಭಿಂ- ಕೂಲತಿಯುಧ ಪಟ್ಟಿಕತ್ತಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಸಂತತವಾಗಿ ಹಸ್ತದನ್ಲಿ ಧರಿ 

ಸಿರುವ, ಕೂರೈ3-ವರಾಕ್ರುಮಕಾವಿಗಳಿ೦ದ, ಬಹುಭಿ2-ಅಸೇಕರಾದ ರಕಿಕ್ಷಸೈ2-ರತಿಶ್ರಸರಿಂಷ್ಯ ಘೋರೆ 8 
ಭಯಂಕರಗಳಾದೆ, ಅಕಿಎಬೈೈ-ಸರ್ಷ'ಗೆಳಿಂದ-ಗುಹಾಮಿವ-ಗುಜಿಯೋಪಾದಿಯನ್ಲಿ ರಕ್ಷಿತಾ ಟ್‌ 
ಟ್ಟಿಂಥ್ಮಾ ಲಂಕಠಿಂ-ಲಂಕೌವಬ್ಬ ವನ್ನು, ಡಸ್ಪಾ$ ತತ ಸಧ್ಯ 
Kl 1 ಸ ಸಃ ವಗ್ಗ ಅಸುಸ್ಸುಂಿ- ಆ ಲಂಕಾನಟ್ಸದ, ಮಹೆತೀಂ-ಮೆಹತ್ತೆರವದ ಗು 
ಬ್ಲಿಂತ-ದಫ್ಷಣತ;ಮವನ. ಗರಂ ೨ | 
1 ಷ್ಟ ಹ ಕ್ರ ವನ್ನು, ಸತಿಗರಂಚ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ರಿಪುಂ-ಕತೈವಾದ, ಘೋರಂ-ಭಯಂಕರನಾ 
ದ, ರಾವೆಣಂಚ್‌ ರಶಿನಣತಿಸುರಣೆನ್ಟ್ಟು ನಿರೀಶ್ಛ -ನೋಡ್ಯಿ ಸಂ ವಾನರೂ-ಆ ಮಾರುತಿಯ್ಲು ಚಿಂತೆಯಾ 
ಮಾಸ-ಆಲೊ ಹಜಿಮಾಡತೊಡಗಿದನು l-22~ sal 4 


ಇಹ-ಇನ್ಲಿ ಹರಯಃ-ಕವಿಗಳು, ಆಗತಾ ಏಓ. ರ್ಭಿ 
ಏಿಮ್ಗೊಂತಿ ಯಾವ  ಆಗತ್ಯಾವಿ-ಬಂದಾಸ್ಯು, ನಿರರ್ಥಿಕಾಃ-ನಿ್ಮೈ) ಂಜನರಾಗಿ, ಭ 
ವ್ಯೂಂತಿ-ಆಗುವ ರು; -ಯಾವಳಕಾರಣದ ದಿಸೆಯಿಂದ, ೮ಂಕತಿ-ಲಂಕಾನಟ ವ 


ಸುರೈರಪಿ,ಜಿವತೆಗಳ೦ದೆ 
ಇಡ್ಕ ಯುಪ್ನೆಣ-ಯ.ದ್ರ ಉಳ ನ ಯದಿವತೆಗಳಲಿದೆಲೂ 
ಕೊಡ, ಯು ಸಿನ ಯ. ನಿಂದೃ ಜೆತುಂ-ಜಯಿಸುವದಳ್ಕೊಸ್ಕರ, ನಕಕ್ಯ, ಸತಿಧ್ಭುವ್ಲವ್ರೊ ॥೨೩ | 
ತ್ರಿ/ಕೂಟಾಚಲದ ಖರದಮೇಲಿರ್ರು 


ವ್ಯ ಮಂಗಳಕರಗ ಸೈಟಕಮ 2 
ತ ಗ್ರಹಗಳಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತವಿರುವ, ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸ ಬರ ಜಃ ಸು 
ರ್ಮನೆಂಬ ದೇವತಾರಿಬ್ಬಿಯಿಂದ ವಿರಚಿತಮಾದ, ರಾಪ್ಮಸಚಘ ವರ್ಶಿಯಾದ ಸು 
ಸುರನಿಂದ ಪ ಶ್ರಯತ್ಸ ಪರಿಖಾಲತವಾದ, ಗಗನದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಹೊಸೆಗುವದಸೆ ತರಕ 
ವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವಿರುವ, ಕೋಟಿಗಳೆಂಬ ಕಟಪೆಕೋಭಾಗಗಳಿಂದಲೂ ಸಮುದ ೫ ಕ 
ಬ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವಸ್ತ ದಿಂದಲೂ, ಪಿರಂಗಿಕೊಲಗಳೆಂಬ ಕೂದಲುಗಳಿಂದಲೂ. ತ 


ವಾದ ಮೂಗಿಲಟ್ಟಿಗಳೆಂಬ ಠರ್ಣಾಭರಣಗಳಿಂಡಲೂ ಯುಕ್ಕವಾಗಿವಿಕ್ಟಿಕರ್ಮನಸೆ 


ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಅಂಗನೆಯೋಪಾದಿಯನ್ಸಿರುವ ಲಂಳಾನಗರಿಯನ್ನು ಕಂಡು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage and 165-1100. Digitization: eGangotri. 


PE ಲ್ರಿ ಸಾ [ಸರ್ಗ ಎ 


೧.೨% 


ಕಾರಾ 


ಮೂ॥ ಜವತಾಂತುವಿನವರಾಂದುರ್ಗಾಂ ಲಂಕ ಇ ೫೬೬೬ | 


ಊಲ 
ಆವಕಾಕೂ ಇನಸಾಂತ್ರ್ಯಸ್ಥ ರಾಘ್ರಸೆೈ ಭಿ? ಹ | 
ನದಾನಸ್ಥ್ಯ ಸಭೆಪಸ್ಸ ನೃವಯುದ್ಧ ಸದ್ಯ ಫತೆ ೨ 


ಸು ನರ ಸತರ _ಂಕರಿಪ್ನ ರಾಘವ ॥1.೨೩/॥ 


ತ ವದಚ್ಚೇದ ಅನಯ 
x wu ಹ್‌ 
ಇಮಾಂ, ತ್ತು ವಿಷಮಂ ದೊಗ್ಸ್ತ್‌ಂ ಲಂ ಮಹಬಾಹ, ಸಃ, ರೌಘವ್ಮೂ ಇವಾಂ, ವಿ 
» ್‌್‌ ಸ ತ್‌ 
ಹಾಂ ರಕಿವಣಪತವಿತಃಂ ಪ್ರೊಪ್ಯಾ ಅವಿ, ಸ, ವೆಮಾಂ, ದೆ.ಗರ್ಶಿಂ, ರತಿವಣವಿತಿನಿತಾಂ ಲ೦ 
ಕ a 
ಮಹಾಬಾಹುಃ, 30, ಕರಿಮೃತಿ ರತಫೂನತ್ತಿ ಕಸಂ, ಪಾ ಶ್ರಸ್ಟಾವಿ, ಕಿಂಕರಿವ್ಯತಿ loll 
lol ರಿ ನಾಸ್ಷಕೇಮ, ಸೆಶಿಂತ್ತುಸ್ಳಾ, ಅವಕತಿಕಸ, ನಾಭಿ 
ಅವಕ ನೈ ಸಂಂತ್ಹುಸ್ಟೂ, ರಾಷ್ಟಗೆಮ್ಮ ಅ | ಗಮ್ಯುತು ದಾನಸ್ಸೂ ಅವಕಕಿ59 ನದ್ಭ ಕ್ಯಾತೆ, ಭೇ 
ಳಿಗನ್ಯೃತೆ, ನೆ, ದಾನಸ್ಟೂ, ನ, ಭೆನಸ್ಟು, ನಬಿ ದಸ್ಯು ಅವಕತಿಕಃ ನದ್ಭಳ್ಳುತೆ, ಯಂಪ್ವಸೆಸ್ಸ ಅವೆ 
ವ್ಯ ಯುದ್ಭಸ್ಸು, ದ್ಯ ಕ್ಯಾತೆ or I ಇ. ಬಂ ಕರಂ ಸ್ಫೈವೆದ್ಭುಳ್ಯತಿ ॥೨೯॥ 
ಕ 


EEE 
ಮಹನಿಬಸಿಹುಃ -ವೆಹಾಭುಜವರಾಕ್ರಮನ್ತಳ್ಳ, ಸೂ ರಾಘವಂ- ಆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಇಮಾಂ-ದೈ ಕ 
ಸ್ಟ್‌ ಲವಕಿದಕಾರಣನೆ್ಸಿ ದುರ್ಗ೯ಂ -ಪ್ರನೆಕಿಸಲಸಕ್ಯವಃದ, ರಾವಣಪಶಿರಿತಾಂ-ರಾವೆ 

ಕಿತ 


ರಾಸ ಸಲ್ಪ ಜ್‌ 9 ಲಂಕ8೦- ಲ೦ಕಾವಜ್ಛ SN » ಹೌ ಪಕ್ಕ ನಓಿ-ಹೊಂದಿಯೂ ಕೂಡ, ಕಿಂಕರಿಮ್ಯತಿ 


-ಯೋನುವೆ 

ಲ ರಾಕ್ಷಸರ ನಾಶ್ಷಸರಸ್ತ್ಯಿ ಸೋ ತುಸು” ನಮೊನಯಕ್ಕೆ, ಆ ಆವೇಕತಿಕ2-ಆಸ್ಪುದವು, ಫಾಭಿಗಮ್ಯಾತೆ- 
ಜ್‌ ದತನಸ್ಥೆ-ದಃ ನೋಪಕಿಯಕೂ , ಅವೆಕಾಳ-ಅಸ್ಫೃಜವು, ನ ದೃ ಶ್ಯೃತೆ-ಕಾ ಣಲ್ಪುಡುವೆ 
ದಿಲ್ಲ. ಭೆದಸ್ಥಾ-ಭೆದೆೊ ಇಸ ಪಾಯಾ ಅನಕಾ12-ಆಸ್ಸದವ್ರು ನನ್ಫತ್ಚಾತೆ, ಯುದ್ಧ ಸ್ಕೃ-ಯು ದೆ ಕ್ಕೂ, ಅವೆ 
ಕಾಕ -ಸ್ಥಳೆವು 'ನನ್ಯಕ್ಕೂತೆ- ಕಕಣಲ್ಬುಡುವುಜೆಇಲ್ಲ orl 


ಕ 7 
ಸ 


ಆ ಮಾರುತಿಯು ಆ ಪಟ್ಲದ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ವಿನಫ್ಲಿರುವ ಊರುಬಾಗಿಏನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂ 
ತು ಈ ರೀತಿಯಪ್ಲಿ cored 

ಫೈಲಾಸೆ ಪರ್ವತದ ಕೃಂಗದಂತೆ ಪ್ರಕಾಕಿಸುತವಿರುವ ಗಗನಮಂಡಲವನ್ನು ಜ್ಞು ಜ್ಞಾವಂ 
ತಿರುವ, ಅನೇಕಾನೇಕ್‌ ಭವ್ಯ, ಭೆವನಗಳಿಂದಂತರಿಸ್ಲದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ FINE de 
ಜಿಸುವ, ಅತ ತ್ಯುಗೆ ಸ್ಟಾಭಾವರಾದ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಮಮಾದಕಾರಣ ಮಹಾ ಸರ್ಪ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭೋಗವತೀ ಪಟ್ಗಿದಂತೆ ತೋರುವ, ಆಲೋಚಿಸಲಕಶ್ಯಮಾದ ಸೌಂ 
ದರ್ಯಮುಳ್ಯ, ಅತಿ ರಮ ೬.೬. ಇರ್ಮಾಣ ಮಾಡಲ್ಪ ಬ್ರ ಕರುವ, ಥನಪತಿಯಾದ ಕು 
ಬೇರನಿಂದ ಪೂರ್ಫೃದನ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಈಗ: ಕೂಲನೆದ್ಬಿನಾದ್ಯಾಯುನೆ ವಾಣಿಗಳಾದ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage and IKS-MoE. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ ೨] ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ ೧೨೯ 


ಕಾಸಾ 
mm ದ 5 
ರಾ ಪ ಸಭಾ ಾರಾ ರಾ ವಾ ರ ಅ ವಾ ದ 


ಚತುರ್ಣಾಮೆವಹಿ ಗತಿರ್ವಾ ನರಾಣಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ | 
ವಾರಿಪ್ರತ್ರಸ್ಥ್ಯ ನೀಲಸ್ಯ್ಯ ಇರಾ ಧೀಮತಃ 1೩೦॥ 


'ಾಾಾಸಾನಾನಾರಾನಾಾಘ)ಾಗಉ)್ತಗ-/-೨ಸಾಾ್ಷೌ/)ಗೂಸರಾಮಶಾಸಾಶಾರರಾಕಾರಾಸಾಸಾಗಸಾಕಾಸಾ 


ಸಟೆ ಅನ್ನೂಯ 
ಚತುರ್ಣಾಂ, ಜವೆ ಹ್ಕಿ ಗತಿಕಿ ವಾಸರಾ ಧೀಮತ, ನಾಸ್ಷ್ನೂ ಸ ''ವಾವಿಪ್ರತ್ರಸ್ಯ, ನೀಲ 
೫39, ಮಹಾತ್ಯೈನಾಲಿ ವಾವಿವುತ ಸ್ಯಾ ನೀಸ್ಟ್ರು, ಸ್ಯು, ಮೆಮಚ್ಕ ಮಹಾತ್ಮ್ಯನಶಿಂ, ಚತುಣರಂ 
ಮಮ್ಮ ರಾಜ್ಞಿ ಚ, ಧೀಮತಃ 12 ವಾನರಾಸಾಮಿವ, ಗತ, (ಭವಿತಾ) aol 


ಥೀಮತಃ- ಬುದ್ಧಿ ಕತಿ ವಿಯಾದ, ರಾಜ್ಞಂ-ಕವಿರತಿಜನಾದ ಸುಸ್ರೀವೆನಿಗೂ ವಶಿವಿವ ್ರತ್ರುಸ್ಥು-ವಾವಿ 
ಯ ಮಗನಕಿದ ಅಂಗೆದನಿಗ್ಗೊ, ನೀಲಸ್ಯು-ಸೀಲನೆಂಬ ಕಪಿ ಸೇನಶಿನಶಿಯಕನಿಗೂ, ಮಮಚಿ- ~ನನಿಗ್ಯೂ, 
ಮಹಶಿತಶ್ವಾನಶಿಂ-ಮಕಾಶಿಣುಭಾವರತಿದ, ಚ ತುರ್ಣಾಂ ವಾನರಾಣಾನೆವ-ಈಃ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಕವಿಗಳಗೆ 
ಜೆ, ಗತಿಃ-ಸೌಂಂಕಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು, ಭವಿತು-ಆದೀತು |೩೦॥ 


ಹೋರೆದಾಡೆಗಳು ಅನೇಕ ರಾಹಸಾಗ್ರಣಿಗಳಿಂದ ನಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ್ಯ, ಕಾರಣ ವಿನಸರ್ಪ 
ಗಳಿಂದ ಸಂಕುಲವಾದ ಪರ್ವತ ಗುಹೆಗಳ ದ್ವಾರದಂತೆ ಜಟ ಆ ರಾಥ್ಟಸೇಂದ |) 
ರಾಜಧಾನಿಯ ಪರಿನಾಲನ ಕ್ರಮವನ್ನು) ಸುತ್ತ ಮುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪ್ಯ ಮಾಗಿರುವ ಸಮು 
ಪ್ರವನ್ನು ಕೂಡನೋಡಿ, ಈ ಮಹಾ ನಗರಿಗೆ ಅಧಿಪ್ಯಾತ್ಸವಾದ ಘೋರೆ ಶತ್ರುವಾದ ದಶೆ 
ಕ್‌ಂಠನನ್ನು ಸ್ಥುರಿನಿಕ್ಟೊಂಡು ಈ ಪೆರಿಯಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸಿಜನು! ೨೩-೦೬ 


ಈ ಲಂಕಾಪಟ್ಲಿವನ್ನು ದೇವತೆಗಳುಕೂಡ ಯುದ್ಧ ನ್ಲದಫ್ಲಿ ಜಿಯಿಸೆಲಾರರು; ಇಲ್ಲಿಗೆ 


ಈಫಿಗಳು ಬಂದಾಗ ಸ್ಯ ಅವರ ಕ ಕ ವರವ ನಗುವದಲ್ಲದೆ ಸಫಲವಾದದ್ದಾಗೆಲಾರದು. 
ಶ್ರೀ ರಾಮನುತಾನಿ ಈ ವಿನಮ ದೆ ಮಹಾನಗರಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಪ ))ನೇಕೆಮಾಡ್ಯ್ಯಾನು 
ಕಥಂಚಿತ್‌ 'ಪ್ರರೇೇನಾರಿದಾಗೂ ಮುಂದೆ ಭಿನುಕೆಲಸ ಮಾಡಬಲ್ಲನು ಸರ್ವಥಾ ಅವನ 
ಕ್ರಮವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವ ಕಾಲ ಒದಗಿತಲ Noo ovil 

ಮೂರ್ಬರಾದ್ದೆರಿಂದ ರಾಘಸೆರಲ್ಲಿ ಸ ಇಮೊವಾಯವು ನಡಿಯುವದಿಲ್ಲ, ಇವರು ಸ್ಟ 
ತ; ಐಶ್ಟೇರ್ಯವಂತರಾದ್ದರಿಂದ ಇವರು ದಾನೊವಾಯಸ್ಕೆ ಬಗ್ಗುವದಿಲ್ಲ ಇವರು ಮಾ 
ಯಾವಿಗಳಾದ್ದರಿಂದೆ ಭೆದೊನಾಯವು ಇವರ ವಿನೆಯದಲ್ಲಿ ಇಾರ್ಯಸಾರಿಯಲ್ಲ, ಮಹಾ ಬ 
ಲಕಾಶಿಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಇವರನ್ನು ಯುದ್ದದಿಂದ ಗೆಲ್ಲುವದೊ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ ೯1 

ಈ ಮಹಾ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಲಂಘನಮಾಡಿ ಅತಿ ದುರ್ಗಮವಾದ ಈ ಅಂಸಾಪುರಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕಾದರೆ ಕವಿರಾಜನಾದ ಸುಗಿೀವೆನಿಗೂ, ವಾವಿಪ್ರೆತ)ನಾದ ಅಂಗದ 
ನಿಗೂ, ನೀಲನಿಗೊ ನನಗೂ ಸಾಧ್ಯವೇ ಹೊರ್ತು ಇತರರಿಗೆ ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ 1 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage and 165-1100. Digitization: eGangotri. 


೧೩ರ ಕ್ರೀಮದ್ವಾರ್ವೀಕಿರಾಮಾಯಣ (ಸರ್ಗ ೨ 
ಮೂ! ಯಾವಜ್ಞಾನಾಮಿವೈದೇಹೀಂ ಯದಿಜೀವತಿವಾನವಾ | J 
ತತ್ರೆ] ಸವಚಿಂತಯಿಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸತಾಂಜನಕಾತ್ಸೆಜಾಂ 1೩೧॥ 
ತತಸ | ಚೆಂತೆಯಾಮಾನ ಮುಹೂರ್ತಂಕಫಿಕುಂಜರಃ | 
ಗಿಠಿಕೃಂಗೆ ಸ್ಕ್ರಿತಸ್ತಸ್ಟಿನಾ ೨)ಮಸ್ಯ್ಯಾಭ್ಯುದಂಯರತ॥॥ 2.೨ 


ವದಜ್ಚೆ ಜಿ ಅಣ್ಟೇಯ 

ಯಾವತ್‌, ಜಾನಾಮ್ಕಿ ವೈದೆಹೀ, ಯದಿ, ಜೇ ಜೀವತಿವಾ ನನಿತಿ, ವೈದೇಹೀಂ ಜಾನಾಮಿ 

ವತ್ತಿ ವ್ಯಾ ನೈ ವಾ, ತತ್ರ, ಬಿನ, ಚಿಂತಯಿಪ್ಯಾ ಯಾವತ್‌, ಯದಿಜೀವತಿ, ತಾಂ ಜನಕಾತ್ಸುಜಃಂ 
ಮಿ ದೃಷ್ಟಾ? ತೌಂಂ ಜನಕಾತ್ಯುಜಾಂ 1೩೧1 ಸ ಬ ಚಿಂತಯಾಪ್ಯಾಮಿ೩೨॥ 

ತತಃ, ಸ, ಬೆಂತಯಾಮಾಸ, ಮುಹೊರ್ತ್‌್ಲ ತತಃ, ಸೂ, ಕವಿಕು೦ಜರ$) ತರ್ಕ, ಗಿರಿಸ್ಳಂ 


ಕಪಿಕುಂಜರ್ಕ ಗಿರಿಕೃು೦ಗೆ, ಸ್ಥಿತಃ ತರ್ಟ್ಟ್ರಿ ರಾ: | ಗೆ, ಸ್ಥಿತ ಕ ರ್‌ ಅಭ್ಯುದಯ, ರತಃ, 


ಮಸ್ತು, ಅಭ್ಯುದಯ, ರತಃ | .. ಮುಹೂರ್ತಂ, ಚಿತಯಾಮಾಸ [೩೨1 
ಇಬ. ಇ 7 2 ಲ. ಜಾಕಿ 
ಜೇವತಿವಾನನೆತಿ-ಬದುಕಿರುವಳೋ ಇಲ್ಲವೋ, ವಿ೦ಬದಾಗಿ, ವೈದೀಹೀಂ-ಜತಿನಕಿಯನ್ನುು, 8 
ನಾಮಿಯಾನಶ್‌-ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಿಳದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತ್ವೇನೆ, ಯದಿಜೀವತಿ-ಬದುಕಿದ್ದರೆ, ಸ 
ಜಾಂ-ಆ ಖೀತಿಬೇವಿಯನ್ನು, ದೃಪಶ್ಚ್ರಾ-ಕಂಡ್ಕು ತಶ್ರ್ರ್ರವ- ತತಶ್ವಿಲದಕ್ಲೀ, ಚೆಂತಯಿಸಶ್ಟಾಮಿ-ಅ 

ಕೋಟಚಿಸುವಿನು. ॥೩೧॥ 

ತತಃ-ಅನಂತರದನ್ಲಿ, ಸಃ ಕನಿಕುಂದರ;-ಆ ಶಫಿ ಪ್ರುನರನಾದ ಮಾರುತಿಯು, ತ್ತಿ ಗಿರಿಕ್ಸುಂಗೆ- 
ಆ ಬೆಟ್ಟದ ಶಿಖರಭಾಗದೆಲ್ಲಿ, ಸ್ಲಿತ8-ಕುಳತವನಾಗಿ, ರಾಮಸ್ಸು-ಕ್ರ್ರೀ ರಾಮಜಚಂದ್ರನೆ, ಅಭ್ಯುದಯು-ಕ್ರೈ& 
ಯನ್ಸಿಣ ವಿನಯದಲ್ಲಿ, ರತಃ-ಆಸಕ್ಕೆನಾಗ್ರಿ ಮುಹೊರ್ತಂ-ಸ್ಟೈಲ್ಪಹೊತ್ತು, ಚಿಂತಯಾಮಸ-ಆಪೋ 
ಚಿಸಿದನು 2-೨॥ 


ಜಾನೀದೇವಿಯು ಜೀವಸಹಿತಛಾಗಿರುತ್ತಾಳೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ವಿಂಬ ಸಂಗತಿಯ 
ನ್ಸುವೆ ಮೊದಲು ತಿಳಿಯುವೆನು, ಜಾನಕಿಯು ಬದುಕಿದಾಳೆಂಬ ವರ್ತಮಾನವು ತಿಳಿದ ಬಳಿ 
ಕ್‌ ಆಸೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಮುಂದೆ ಆಲೋಚಿಸುವೆನು!್ಲ॥ 


ಶ್ರ) ರಾಮಚಂದ ದ್ರನ ಅಭ್ಯು ಸೀದಯದಲ್ಲಿ ೭ ಬದ್ಧ ಕಂಕಣನಾದ ಆ ಮಾರುತಿಯ್ಕು 
ಆಗಿರಿ ಕೃಂಗದಲ್ಲಿ ಖಿಕಾಗ್ರ)ಚಿತ್ತದಿಂದ ಕುಳಿತವನಾಗಿ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಸಾಲ ಈ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ಯಾಲೋಚನೆ ಮಾಡುವನಾದನು!ಂಗ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


_ Funding: Tattva Heritage and 145-1106. Digitization: eGangotri. 


ನರ್ಗ 3] ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ ೧೩೧ 


ಮೂ ಅನೆನರೂನೆಣ ಮಯಾನಕಕಾ ಸಾರಕ ಸಾಂಪುರೀ | 
ಪ್ರವೆನ್ನು,ಂ 'ರಾಕ್ಷಸೆ ಗುಪ್ಲಾ ಘ್ರ್ರೂರೆ ಬ್ಬ ಲಸಮನ್ನಿಡೆ,8 Il ಲಪ 
ಇ. ಲ 


ಉಗ)ಜಸೊಮಹಾನೀಂರ್ಯಾ ಬಲನಂತಳ ರಾಕ್ರಸಾ5॥ 
| ಕ 
, ವಂಚನೀಯಾಮಯಾಸರ್ವೆ ಜಾನೆಕೀಂ ಪರಿಮಾರ್ಗತ್ರಾ ॥೨೬॥ 


ವದಜ್ಚೈದ ಆನಯ 
ಅನೆನ, ರೂಸೇಣ, ಮಯ್ಯ ನ, ಸಕಶ್ಚಾ, ರ ಕೂ ್ರರೈಃ ಬಲಸಮನ್ಸಿತ್ತ ರಾಶ್ಷಸ್ಯೆಃ ಗು 
ಹನಿಶಂ, ಪುರೀ, ಪ್ರವೆಮ್ಟುಂ, ರಾಹಸ್ಟೈಃ, ಗು ಪ್ತಿ ರಥ್ನಸಶಿಂ ಪುರಿ ಮಯಾ ಅನೆಸರೂಖೆಣ 
ಪ್ರಾ, ಕ್ರೂರೈನ್ಯ ಬಲಸಮಸ್ಸಿತ್ಸೈಃ ॥2೩॥ ಸ್ರನೆಮ್ಸುಂ ನಳಕ್ಳಾ [ಪಿಷ 
ಉಗ್‌ೌ)ಜಸೂ, ಮಹಾನ್ನರ್ಯುಃ, ಬಲವಂತೂ, "ಜಾನೆತೀಂ ಪರಿಮಾರ್ಗತಾ ಮಯಾ, ಉಗಾ J) 
ಚೆ, ರಾಸ, ವಂಚನೀಂಯಾಃ, ಮಯ್ಸಾ ಸರ್ವೆ ಜಸ$, ಮಹಾವೀರ್ಯಂ, ಬಲವಂತ ಜ ರಾ 
ಇಜಾನಕೀಂ, ನರಿಾರ್ಗತಾ 1೩2೪ ಪ್ರೆಸಾಃ ಸರ್ವೆ, ವಂಚನೀಯಾ8 ail 


ಕ್ರೂಕೈಃ-ಉಗ್ರರಾದ್ಕ ಬಲಸಮನ್ನೀತೈಃ-ಕಕ್ತಿಸಂವನ್ಸರಾದ, ರಾಶಸೈಃ-ರಾಶ್ರಸರುಗಳಂದೆ, 

ಗುಪ್ತಾ-ಸಂರಸ್ಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ರಕ್ಲನಾಂ-ರತಿಫ್ಲಸರುಗಳ, 'ಪುರೀ-ಪಟ್ಲವು, ಮಯಾ-ನನ್ನಿಂದಾ ಅಸಿನ 

ಮ ರೂನದಿ೦ದ, ಪ್ರುವೇಮ್ಟುಂ-ವ್ರನೇಕ ನಾಡುವುದಕ್ಕೆ,-ನಳಕ್ಯಾ-ಸಾಧ್ಯವಾದದ್ದಲ್ಲ೩2॥ 
ಇನಕ್ಕಂ-ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು, ಪರಿಮಾರ್ಗತಾ- ನತ ಗಾ 

ಗೌ್ರ)ೌಜಸಃ-ಕರಾಳತೇಜಸ್ನ ರಾದ, WN ಚ ಮ ಇಸ ಚ 

ಸೈ ಶಾಕ ೨ವುಳ್ಳ್‌, ಬಲವಂತ್ರ-ಸ್ರ 

ಕ್ರಿಸಂಪನ್ಮ್ನ ರಾದ, ಶಾಸ. ಸ್ಲರ್ಜಿ-ರಾಶ್ನಸರೆಲ್ಲಾ; ನಂ ಚಸ್ನಿಯಾಸ-ವ೦ಚಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕನರಿಷಾರೆಗ2೪| 


ಅತಿ ಕರಾಳರಾಗಿಯೂ, ಪ ಬಲವಾದ ಸಾಯಕ4 ಯುಳವರಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ರಾಕ್ಷಸರುಗಳು ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಸಂತತವಾಗಿ ಕಾಯುತರಿದಾರೆ, ಈ ನನ್ನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ವಾದ ರೂಪದಿಂದ ಈ ನಗರಿಗೆ ಪ ರ್ರ ವೇಶಮಾಡುವದು ಸಾಧ್ಯ್ಯವಾಗಿತೋರುವದಿಲ್ಲಾ ೨.೩! 

ರಾಫ್ತ್‌ಸರೆಲ್ಲರೂ ಕೂ _)ರರಾದವರು. ಸ್ಫತಃ ಬಾಹುಬಲವುಲ್ಯವರು, ಪು | Jಬಲವಿೀರ್ಯ 
ಯುಕ್ಷ್‌ರಾದವರು; ಮಹಾ ಮಾಯಾವಿಗಳ್ಳು; ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಇವರ ಮಧ್ಯೆ ನಾನು ಸೀತಾ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುವದಕ್ಕ್‌ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಾಧ್ಯ್ಯವಾಗಲಾರ 
ದು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನನ್ನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ್‌ ಕವಿರೂಪದಿಂದ ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ನಾನು 
ಹುಡುಕ್‌ಲು ಉದ್ಭಮ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ವಂಚಕರಾದ ರಾಘ್‌ಸರಿಗೆ ವಂಚನೆಯ 
ನ್ಲುಮಾಡಿ ನಾನು ರೂವಾಂತರದಿಂದ ಅವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರ)ವೇಕಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೇ ಮೇ 
ಲಾಗಿದೆ 12೪1 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage and 165-1100. Digitization: eGangotri. 


ಕಾಯೆ ಸರ್ಗ.೨ 
೧೩೨ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ವೀಕಿಕಾಮಾಯಣ [ \ 


ಕಾರಾ 


ಮೂ॥ ಲಶ್ಯಾಲಕೆ (ರೂಪೇಣ ರಾತ್ರೌ ೨)ಲಂಕಾಪುರೀಮಂರೂಾ | ; 
ಪ್ರನೆನ್ಟುಂ ಪ್ರಾಸ ಕಾಲಂಮೆಸೃತ್ನೆ ಲಿ ಸಾಧಯಿತುಂಮಹತ್‌ ೩೫॥ 
ರಾಂ 
ತಾಂಪುರೀಂ ತಾದೃಶೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದುರಾಧರ್ಸಾಂಸುರಾನುರೆ ಸ 


) ಸಾಮಾಸ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ 1೩೬! 
ಹನೂಮಾಂಕ್ಲಿ ೦ತೆಯಾಮಾನು ವಿನಿಕ್ಸಿ ತ್ವ ಮು 


ನವಜ್ಞೇದ ಅನ್ಬುಯ 
ಲಕ್ಷ ಲಶ್ರೇಣ್ಯ ರೂಪೇಣ ರಾತಾ), ಲಂ ಲಶ್ಮ್ಯಾ ಅಪ್ಲ್ಯೇಣ ಧನಿ ಮೆ ಪ ಸ 
ಕತಿಪ್ರರ, ಮಯ್ಯಾ ಪ್ರವೆಮ್ಟುಂ,ಪ್ರಾಪ್ತಕೌಲ೦ ತ್ಯಂ ಸಾಧಯಿತುಂ, ರಾತ್‌) ಆ ಲ 
ಮೆ, ಕೃತ್ಯಂ, ಸಾಧಖಿತುಂ, ಮಹತ್‌ [೩ ಯಣ ಪ್ರನೇಷ್ಸೂಂ ಪತಿ ಮಕಾ ಸ್‌ 
ತಾಂ, ಪುರೀಂ, ತೌಿದೃಕೀಂ, ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದುರಾ ಹೆನುರ್ಮಾ, ತಾದೃಶೀಂ, ಹ ಟ್ಟ 
ಧಪರ್ಕಿಂ ಸುರಕಿಸುರೃ3, ಹನುರ್ಮಾ, ಚಿಂತೆ | ತಾಂ ಸುಂಕಿಸುರ್ಕೈಂ ಧನ್ಯ ೦, ಇ ಸಷ ಫಿ 
ಯಾಮಾಸ್ಕ ಏನಿಶ್ಚಿತ್ಯು, ಮುಹುಃ, ಮುಹುಃ॥೩೬॥ "ಮುಹುರ್ಮುಖು, ಚಿಂತಯಾಮಾಸ 


ಲಕ್ಲಕ್ಸಾ ಲಶ್ಟೋಣ -ಕಂಡುಕಾಣದಲತಿರುವ ರೂಪೇಣ-ಆಕ್ಟುತಿಯಿಂದ, ಮನ್ನ ಮ 
ತ್ವಾಂ-ದೊಡ್ಡ ಕಠೌರ್ಯವವನ್ನು ಸಾಧಯಿತುಂ-ಸಂಧಿಸ.ವದಕ್ಟೋಸ, ರ್ಶ ಶಾತ್ರೌ-ರಾ ್ರಿಕಾ | 
ಕಶಿಪುರ-ಲಂಕಾಪಟ್ಟವು, ಮೆಯಾ-ನನ್ನಿಂದಕಿ ಪ್ರಷೇಶ್ಯ್ಯಂ-ವುವೇಕ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ, ಪ್ರಾಪ,ಕೌಲಂ 
ಉಚಿತವಂದದ್ದು ೩ ಸ 

ಹನುರ್ಮೂ-ವೊರುತಿಯು; ತಶಿದೃಶೀಂ ಪುರೀಂ-ಅ ನ ಕತಿರವಾದ ಲಂಕಾಸಟ್ಟಿವೆನ್ನು; ದೈಪ್ಯಾ ಪ 
ಇನೋಡ್ಕಿ ತಾಂ-ಆ ಅಂಕೆಯನ್ನು; ಸುರಾ ಸುರೈಃ-ದೇವತಿಸುರರ.ಗಳಂದು ಸತು 
ಸತಿಧ್ಧುವಾದದನ್ನಾಗಿ, ಎನಿಕ್ಮಿ ತ್ಯಾ-ಸಿತ್ಚ ಯಮಾಡಿ, ಮುಹುರ್ಮೆಹುಕಿ-ಬತಿರಿ ಜಾರಿಗೂ, ಇತಿಂತೆಯಾಮ್‌ಾ 
-ಯೋಜಚನೇ ಮಾಡಲುವಕ್ರವಿಸಿದನು||೩೬[ 


8 
ಇಷ್ಟ್‌ 
ಆ 


ವಾಗಿ ಕಾಣಬರುತ್ತಿರುವ ರೂಪದಿಂದಲೂ, ಮತ್ತೊಂದುವೇಳೆ ಆಸ್ಪೆನ್ಫೈವಾ ಗಿರುವಂತೆ 
ಯೂ ಇರುವರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿಕ್ಕೊಂಡು ರಾತಿ ಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಲಂಕಾಪಟ್ಯ ಸೆ 
- ಹಾಬಿ 
ಪ್ರ)ವೇಶಮಾಡಿ ನನ್ನು ಹಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು ಉಚಿತವಾದದ್ದೆಂದು. ಮಾ 
ರುತಿಯು ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು 2 | | 
ಪೂರ್ರೋಕ್ತ ಪೆ ೫ಾರವಾದ ಆ ಮಹಾ ನಗರಿಯಾದ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಮಾರುತಿಯು 
ಣ್‌ « 3 ಇಲೆ 
ದೃಷ್ಠಿ ಗೋಚರಮಾಡಿಕ್ಕ್ಯೊಂಡು, ದೇವತೆಗೆ ಆಗಲಿ, ಅಸುರರಿಗೆ ಆಗಲಿ, ಹಃ ನಗೆರಿಯೆನ್ನು 
ಆಕ್ರಮಿಸಿ ವಕಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದು ಸಾಧ್ವ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ನಿರ್ಣಯಮಾಡಿ ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲಿ 


ಸೀತಾನ್ರೋಹೂಣವೆಂಬ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವದಕ್ಟೋಸ್ವರ ಘೆಲವುವೇಳೆ ಸನ್ನ ೈ 


ಗಾ 'ವರ್ತಿಯಾಗೆಣೆ ಘೆಂದು' ಉನಾಯ ಳ್ಳ ) 
ಈ ಮಹಾವಗರಿಯು ಕ್ರಿ, ರಾಮಚಂದ್ರನ ವಕವರ್ತಿಯಾಗೆಬೇಕೆಂ ಇಯಗಳವ ಸ 


ಅನ್ಫೇ ಸಣ ಮಾಡುತ್ತಾ ಪಥ ಪದೇ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು ಪಣ -: ``” 
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ಸರ್ಗ ೨] ಸುಂದರಕಾಂಡಾ ಹ ೧೩೩ 


ಕಾಬಾದ ರಾರಾ ಅರವಾ ತಾತಾ ಹಾ 


ಮೂ ೫ ಫೇನೊಪಾಯೆಸವಳಿ ಯಂ ಮೈಥಿ ಶೀಂ ಜನಕಾತ್ಮಜಾಂ! : 


ಅದ್ಲಹೊ 


ಬ್ರನ್ನೂ ೧ ನಾಹೆನಂದ್ರಣ ರಾವಣನದುರಾತ್ಮನಾ ನಾ| ೩೬ (| 


ನವಿನಕ್ನೆತ ಕೈ ಥೆಂಕಾಂರ್ಯಂ ರಾಮಸ ಕ್ಯ ವಿಶಿತಾತ್ಮೈನ$। 


ಪಿಕಾಮಳ್ಗ ನ ಪಕ್ಳ್ಯೆಯಂ ರಹಿತೆಜನಕಾತೆ ತ್ವಜಾಂ॥ al 


ಪದಜ 


ಚ್ಹೇದ . 
ಕೆನೆ ಉಂ ನ್ಮ ವ ತ ಚ 
| ಉಪಾಯ ಪಕ್ಕೆಯ ಮೆ ಿಥಿವೀಂ ದುರಾತ್ಮ್ಯ ನಾ ರಾಜಸೆಂದ್ರಿಣ, ನಾವಣೇನ, ಅದ್ದು 


- ಜೆನೆಕತಿತ್ಸೃ ಜಾ 
ತ್ವ ಜಕಿಂ್ಯ ಅದ್ದೆ ಷ್ಟ ರಾಶ್ಞಸೆಂದ್ದಿ ಟ ರಾ ಬ್ಯ ಜನಕತತ್ತುಜ30 ಮೈಸ ೭ೀಂ ಸೆನ ಉಪಾಯೆ 


ವಣೇನ, ದುರಾತ್ಟ್ರನಾ॥ಪ೩| ನೈ ಪಶ್ಯೆಯಂ' ಗ್‌ 


ನ ವಿನಕಿ, ರ್ಕ 

ಸನ ತ್‌, ಕಥಂ, ಕತಿರ್ಯಂ ೧, ರಾಮು ವನಿತಾತ್ಯ ನೂ ರಾಮಸ್ಯ, ಕಾರ್ಯಂ, ಕೆಥೆನು 
ಸ್ಯ, ವಿದಿತಾತ್ಮನಃ, ಬಿಕಾಂ, ಏಕ, ಚ, ಪಳ್ಳಿ ಪ್ರ ಹರ್ವಿ ನೆಲಾಡ್‌ ತ್‌, (ಅತಃ) ರ 
ಯಂ, ರಿತೆ, ಜನಕಾತ್ಸಜ ಳೆ LETS 1) ಆತೆ! ಬನಕಾತ್ಯ 
» ಹನಕಾತ್ಮ್ರಜಾಂ॥2೪| ಜಾಂ; 'ಖಿಕ್ಸಾ, ಏಕಶ್ಚ ನಳ್ಳಿಯ॥2 


 ಹುರಾತ್ವುನತ-ದುಸಾ ಕ್ಕೆ ನಿದ, 
ನಿಂದ, ಅದ. ೈಷ್ಟ್ಯೂ 3-ಕಾಣಲ್ಲ )ಡನಿರುವವ 
ದೇವಿಯನ್ನು, ಸೆನೆ ಉಸಶಿಖಳಿನ- ೨೫೫ 


ರಾಧ್ಷಸೆಂದ್ರೆ-ರಾಪ್ರಸಜಿತ್ರಾವ ವತಿನಾಯಾದೆ, ರಾನಣೆಹ-ರಾವಣ 
ನಾಗಿ, ಜನಕಾಡ್ಮ ಇ 130-ವಿದಿಹಪ್ಪತ್ರಿ ಯಾದ, ಮಿ ಶಥಿಶೀಂ-ಸೀತಾ 
ಇನವಿಧವಾದ ಉಣಕಿಯಸನಂದೆ; ವಕ್ಳೊಯಂ- ಎನೊಡಲಕ್ಲಿದು lls.2/ 
ಎದಿತಾತ್ಮ ನಿ -ತ್ರೆತ್ವ ನನ್ನು ತಿಳದೆ೦ಫ; 
ಕಥಮಪಿ-ಯಾವನಿನಿತ ಕದಿಂದಲಾದರ್ಯೂ ನ ನವಿ 
ಹಿತೆ-ಜನಗೆಳಸಂಬಂಧದಿಂದ ರಹಿತವಾ 
ನ್ನು ಒಬ್ಬ ೦೬ಗಳೂಗಿ ರುವಾಗ, ವಿಕಣ್ನ 


ರೂಮೆಸ್ಕು-) «ರಾವ. ತಿಚ೦ದ್ರಸ, ತಾ ರ್ಯುಂ- ಕಾಯ ವ್ರ, 
ನೆಕತ್‌. pe ಓವಾಗಬಾರದು, ಅತೊ- ಪಃ ಕಾರಣದಿಂದ, ರ 
ಪಸಶ್ಮಿನದನ್ಲಿ ಜನಕಿತ್ಯ ಆ ಇಂ- ಜನಕ ತ್ರಿ ಹಾಡ? ತಾದೇವಿಯ 
ಶ್ವ-ನಾಸ,ವಿಕಾಕಿಯಾಗಿ, ಪಕ್ಯೇಯನ*-ನೆೋಡಬೇಕು [2 


ರಾವಣನು ದುರುಶ್ಚೈನಾದವನು, ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುವಾಸ್ಯೆ ನಾನು ಆತನ ದ 
ಪ್ರಿ ಗೋಚರ ನಾದರೆ ಹಾ ರೃಸ್ಥೌ ಉಪನನತ ಉಂ: ಸಬಹುದು ಆದ್ದರಿಂದ ರಾವಣ ಬ್‌ 


ಹಾಣಿನಿಹೊಫ್ರದಂತೆ ಸೀತಾ ತಾದೇವಿಯನ್ನು ನೋಪಣನೇಘಾದರೆ ಹತ ಉನಾಯವ 


೯13 


ಹ್ರೈಗೊಳ್ಳಲಿ, ಯಾವ ಉನಾಯದಿಂದ ರಾವಣನ ದೃಷ್ಟಿ ಗೆ ಬೀಳದೆ ಸೀತಾದೇವಿಯನಾ 


ನೋಡುವದಕ್ತಾ ನ್ಯ ದೀತು ಗಂಗ. 4 


ಶ್ರೀ ರಾಮನು ಸುಮೆಸ್ತಲೋಕಗೆಳಫ್ಲಿ ನಡಿಯುವ ಸಕಲ ಸರಮಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿದವನು. ಶಿ 2 ರಾಮನ ಕಾಯ ವಷ್ಟು ಹ್ಯಾಗಾದರೂ ನವಾನಿ. ಅದು ನೀ 
ಗೂ ನಪ್ಕೈಮಗಬಾರದು. ಆದಕಾರಣ ನಾನು ನಿಳನಸ್ಸಾನ ನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಸೀತಾದೇನಿಯನು 
ನಿಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಹೋಗಿ ದರ್ಶ ನಮಾಡಬೇಕಾಗಿದುತ್ತೆ Nay ಸ: 
80 
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ರಾವತ್‌ ನ [ಸ Ya ೨ 
ಸ 6 ly T ಇವ 1D ಯಣ 


ಜ್ಯ ಹ | 
ಎಕಾ ಹಾನವಿಸದ್ದಂತೆ ದೆಕಕಾಲಏರೋಧಿತಾ* 
ಸಾಸ ಯೊರನದಂಕುಯಥಾ। ೩೯ | 


Te) 
೬ ಬಂದೂತೆಮೂಸಾದ್ಧ ತಮಸ್ಕೂ 


ಲ >) ಚಿ 
ಅರ್ಥಾಸರ್ಥಾಂತರಬ.ರಿರ್ನಿಕ್ಕ. ಈಾಪಿಸಕೋಭತೆ! 
(8 ಜ್‌ ಕ ವ 
ಫಾತಯಂತಿಹಿಕಾಂರ್ಯಾಣಿದಾತಾಕ ಪಂಡಿತಮಾನಿನೆ॥ ಆಂಗ 
ನ ಜಾನಾ 
ಫಿ ಅಣ್ಟೇಯ 
ಷ್ಟ ಅರ್ಥಾ ಭೂತಾಕ್ಕ, ಜಿಕಕಾಲ ನಿರಿ 
ಸಿಕ ಹೊಲೆ ವಿಷ ದೆ ತಾಃ, ಏಕ್ಸಬಂ ದೂತಂ ಆಸಾದ್ಯ; ಸೋಯೋ 
ಕಲ ವಿಕೋಧಿತಾಳ, ನಿಕ್ಕಬಂ, ದೂತಂ, ನ್‌ ದಯೆ ತಮಸಯಥಿ ಎನಡ್ಯಂತೆ lar 
ಧ್ವ ತನ-3, ಸೂರ್ಶೊದಯ, ಯಹಾ ೨ ರಾನರ್ಥಂತರೆ, ಸಿಶ್ಚ್ರತಾನಿ, ಬು ದಃ 
' ನಳೋಭಕೆ; 
ಅಥಫರ್ತಿನರ್ಫಾಂತಕಿ, ಬುದ್ದಿಕಿ ಸಿಕ್ಕಿತಾ, ವಿಶ್ಲಬಂ: ದೊತಂ, ಆಸೇದ್ದು,) 2 


2, ಕಾರ ಷ್‌ 
ಅಪಿ, ನೈ ಕೋಭತೆ, ಫಘತಯಂತಿ; ಹಿಸ್‌ ಹ, ಪಂಡಿತಮಾನಿನಃ ದೂತಶ8, ಕಾರ್ಯಾಣಿ) 3 
ರಾಣಿ, ದೂಠ್‌ಕ್ಸಿ ವಂಡಿತಮಾನಿನಃ॥॥01॥ ತಯಂತಿ॥0॥ ಎ 
-ನಿದ್ಧಗಳಾದಾಗ್ಯೂ, ಔಕಕಾಲವಿರೋದಧಿತಾ8-ಜಿಸದಿಂದ 
೦-ನಿಹ್ಟಲನಾದೆ, ದೂತಂ-ಸೇವಕನನ್ನು;, ಆಸಾದ್ಯ” 
ಹೊಂದಿ, ಸೂರ್ಯೊಡಯೆ-ಸೂರ್ಯದಿವನು ಉದಖುಸಲಾಗಿ, ತಮಃ ಯಥಾ-ಕತ್ತಕಿಯೊಪಾದಿಯಿ 
(a IW 
ಎನದ್ದುಂತೆ-ವಿನಾಕನನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತನೆ ॥೩೯॥ ಗ 
ವ್‌ ಆ೦ತಕೆ-ಮಧ್ಭಾದನಿ, ನಿಶ್ವಿ ತಾಹಿ-ಮಂತ್ರ್ತಾ ು)ಪೋಚನೆಯಿಂದ ಸಿ 
ರ್ಣಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟದಾದರೂ, ಬುಣ್ಣಿ೩-ಬುದ್ದಿ ಯು, ವಿಕ್ಲಬಂ-ಅನಿವೇಕಿಯಾದೆ, ಜಪತ ತೆ 
ಸಾದ್ಯ" ಹೆ.ಇಂದಿ ನಕ ಭತೆ-ಪ್ರಶಾಶಿಸುವದಿಐ; ಹಿ-ಯಾನಕಾರಣದದಿಸೆಯಿಂದ, ವಂಡಿತೆಮಾನಿನ8-ನ 
ke ಐ) ಗ್ಯ 1 
ವೇಪಂಡಿತರೆಂಭಾನಿಸುವೆ, ದೊತಾ॥-ಸಂದೇಶಶಹತಿರಿಗಳು, ಕೌರಫ್ಟಾಣಿ-ರಾಜಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು, ಭಾತೆಯಂ 
ತ್ರಿ-ನಾಸನಡಿಸುತ್ತಾರೆ tol 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೈಗೂಡಿದ ಪ್ರ ರ್ರ)ಯೋಜನಗಳಾದಾಗೊ ದೇಶಕಾಲ ವಿರುದ್ಧಗಳಾಗಿ 
ಗಿಯೂ ಆದರೆ ಆ ಪ;ಯೋಜನಗಳು ಸೂ 
ಯೂ ಅಧೀರನಾದ ದೂತನಲ್ಲಿ ಕಿಳ್ಟಿದವುಗಳಾ ಯೆ ಈ) 
ರ್ಯೊ ದಯಮಾತ್ರದಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯು ಹ್ಯಾಗೆ ನಶಿಸಿಹೋಗುವದೋ ಅದೇರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
`` ಅತಿ ಶ್ಲಿಪ್ರಡನ್ಲಿ ನಿಸಿ ಹೋಗುವವು! 
ಇದು ಕಾರ್ಯ ಇದು ಅಸಾರೈವೆಂಬ ವಿನೆಯದಲ್ಲಿ ರಾಜರಿಂದಲೂ ನೀತಿ ಕುಶಲ 
ರಾದ ಮಂಶಿ ಗಳಿಂದಲೂ; ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಕಬ್ಬಿ ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳೂಕೂಡ ಅವಿವೇರಿಯಾದ 
ದೂತನಿಂದ ಸೆಡುವದು; ಸ್ವಯಂ ಮೂರ್ಹರಾದ ಪಂಡಿತಮ್ಮನ್ನರಾದ ದೂತರು ರಾಜಿ 
ಘಾರ್ಯಗಳನ್ನುು ತಾವು ನರ್ವಹಿಸುತ್ತೇವೆಂದುಸ್ಳೆಗೊಂಡು ಹೊನೆಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ನಿನಾ 
ಫ ಪಡಿಸುತ್ತಾರಲ್ಲದೆ ಸೈಗೂಡಿಸುವದಿಲ್ಲ! 801 | 


ಅರ್ಫಾಕ-ಪ್ರಯೊಜನಗಳು। ಭೂತಾಸ್ಥ್ವೆ 
ಲೂ ಕಾಲನಿಂದಲೂ ವಿರೊಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟು» ಏಿಸ್ಲಬ 
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ನಿರ್ಗ .೨] ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ ೧೩೭೫ 
ಮವ ॥ ನನಿನಕ್ಕೆ ತ್ವಥಂಕಾರ್ಯಂ ವೈಕ್ಲ ಬ್ಯ ನಕಥಂಭವೆತ್ರ1! ಕ 


pe ನ್ನ ಫಿ 4 ವ; pd 
ಮಯಿದೃಸ್ಟೆ ಸ ತುರಹ್ಷೊಭೀ ರಾಮಸ್ಸ್ಯನಿಹಿತಾತ್ಮ್ಮನಃ। 


6 
ಭವೆದ್ಯ ಬ್ರರ್ಥಮಿಡಂಕಾರ್ಯಂ ರಾವಣಾನರ್ಥೆಮಿಚ್ಞೆ ತಃ॥ ೭೨ | 
ನಾ ಹ ಅಸ್ಟಯ 
» ವಿನ%್ಯತ್‌, ಕಥಂ, ಕಾರ್ಯಂ, ವೈಕ್ಸ ಕರ್ಕಂ ಕಥಂ ವಿಸ್ಯ 4, (ಮಿ), ನೈಕ್ಣ' 


ಬಂ, ನೆ, ಕಥಂ, ಭವೇತ್‌, ಲ೦ಘನಂ, ಚ ಬ್ಲೂಂ, ಕಥಂ, ನಭಪಿತ್‌, ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಲಂಘ್ಯೂ 
ಸಮುದ್ರಸ್ಯ, ಕೆಥಂ, ನು, ನ, ವೃತ ಭವೇ ನಾಚ, ಕೆಥಂಸು, ವ್ಹಥಾನ ಭವೇತ್‌ (ತೂ ಭ್ರ 


ಲ 


pi ಸ ರ್ತಮ್ಯಂ) ॥೧॥ 

ಯಿ ದೃಷ್ಟ್ಟ ತು, ರಫೋಧಿ, ರಮುಸ್ನ ಜ್‌ 

ಟೆ? ರಹ್ನೊೋಭತ, ರಾಮು, | ಮಖ್ಯ ರಕ್ಷೊಭ್ಯ. ಮೈಸ ಸತ್ತಿ, ವಾತ 

ಜೆ ತತ್ತುನ8, ಭವೇತ್‌, ವೈರ್ಥಂ, ಇದಂ, ಕಾ ನಃ, ರಳಿವೆಣತಿನರ್ಥಂ, ಇಚ್ಚತಾ, ರಾಮಸ ಬ 
ಹ ತ EE A ಸ್ರ 

$೨ ರಾವೆನಿನರ್ಫೆಂ, ಇಚ್ಛತ [೪.೬॥ ದಂ ಕಾರ್ಯಂ, ವ್ಯರ್ಥ ಭವೇತ್‌ Fl 


ಪತಿರ್ನೇ೦-ರಾವ ೧ ಫೆಂ- [ಇ ಕವ 
ಹಾ ಕ್ಯೊ೦-ರಾ ಕಾರ್ಯವು, ಕಥಂ ಹಳ್ಳುಗೆ,, ನವಿನಕ್ಳಿತ “ನಖ್ಬವಕಿಗವಿರುವದ್ದೋ ಮೈ-ನನಗೆ, ಷಿ 
ಶೌ ಬ್ಯುಂ ಅವಿನೆಕೆತಸವು, ಕಥಂ-ಹಳ್ಯಿಗೆ ನಭನೆತ”-ಆಗಡಿರುನದೊ, ಸಮುದ್ರಸ್ಯ -ಮಹೊದಧಿಯ ಲಂಘ 
ಸೆಂಚ-ದಶಿಟುವಿಕೆಯೂ ಕೊಡ, ಕಥಂಸು-ಹತ್ಯಾಗೆತಾನೆ; ವೈಥಾ- ಜೆ ಜರಾ ಟ್‌ 
ದೊ, ತೆಫಾ-ಹಾಗೆ, ಕರ್ತನ್ನುಂ-ಮಾಹತಕ್ಕೃದ್ದಾಗಿದೆ ॥೫೧॥ 
ಮೆಯಿ-ನಾನು, ರಕ್ಷೊಭಿ$-ಬೈಡ್ಗರಿಂದ, ದೆಸಿ 
ಬಾ ನು, ಹೋ ಭಿ -ದೈತ್ಛರಿಂದ, ದೃಷ್ಟ ಟಸತಿ-ಕತಿಣಲ್ಪಟ್ಟ ಕೈವನಾಗುತ್ತಿರಲಾಗಿ, ವಿಶಿತಾತ್ವ್ಮ 
ಣೆ ಖು ಸಲ್ಪ ಚ್ಚ ಅತ್ಯನೆಂ-ಸ್ಫಭಾ ನನ್ತಳ್ಳ, ರಾನೆನಕಿನರ್ಥಂ೦-ರೂನಸಾಸುರೆಸಿಗಿ ಅನರ್ಥವೆ 
3 ಇಚ್ಛೆ ತೆ8-ಇಜೆ |ಸುತವಿ ke] -ಶ್ರೀರ: ಸ 
ಗ ನ ಜ್ಯ ತ ಸ ರಾ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ, ಇದಂ ಕಾರರಂ-ಕೇ ನೀತಾನ್ಟೇವಣ 
೯ವು, ವೃರ್ಥಂ ನಿನ್ಫಆವಾದದ್ದಾಗಿ, ಛವಿತ್‌-ಅವೀತು |೪| 
ಆದ್ದರಿಂದ ಸೀತಾ ದರ್ಶನ ರೂಸವಾದ ಹಾಯ ; 
ತ್ತೆ ವ ೯ ೯ನ ರೂಸವುದ ಕಾರ್ಯವು ಹ್ಯಾಗೆ ಸಿದ್ಧಿ ಸೀತು, ಮತ್ತು 
ನಾ *ವಿಂಬ ಅಪವಾದಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗದಿರುವ ಬಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಕತಯೋಜನ ಫಿ 
Kj ದ 
ಸ್ತ್ರ ವಶವಾದ ಈ ಮಹಾ ಸಾಗರದ ಉಲ್ಲಂಘೆನವು ಹ್ಯಾಗೆತಾನೆ ಸಾರ್ಥಕವಾದೀತು, ಇದೆ 
ಲ್ಲಾ ಸರಿಯಾಗಿ ನೆರವೇರ ಬೇಕಾದ ಸೆ, ಪ ಕೃತದನ್ಲಿ ನಾನು ಬಹು ಗರ 
ಕ್ಸ್‌ ಪ್ರಕ್ಳು ಬಹು ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ 
ಸಾರ್ವ, ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ ॥೧॥ 


ರಾಫ್ರ್ತಸೆರು ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಮಹತ್ತಾದ ಅನರ್ಥಸ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದೀತು. ರಾಮ 
ಸಾರ್ಯತ್ಯೆ ಬೆಂಗ ಉಂಟಾದೀತು ) ೬ ರಾಮನು ಸತ್ಯಸಂಧನು ರಾವಣನನ್ನು ನಗೆ ಹಿಸ 
ಲು ಅಸೇಫ್ಟಯುಳ್ಯವನಾಗಿ ಸಮಯ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯನ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ. ಈಗೆ ನಾನು ಫಿ 
ಸ್ಕೂ ಲರೂಪದಿಂದ ರಾಘಫನಿರಿಗೆ ಗೋಚ ಕ್ಯ 
ಹಿ ಫಳ೦ಗ ಗೋಚರನಾದರೆ ಕ ರಾಮ ಕಾರ್ಲೆ, ಬಂಗವಾದೀ 
ಹೊರ್ತು ಅನ್ಯಥಾ ಇಲ್ಲ ॥೪೨॥ _ ನ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಎ೩೬ ' ಶ್ರೀಮಹ್ಯೂಲ್ಲಿ ್ಕೀಕಿರಾಮಾಂಯರೆಣ [ಸರ್ಗ ೨ 
TSS NSS ಎಂದ 
ಮೂ | ನಹಿಕಕ್ಳ್ಯಂಕ್ಕಚಿತ್ಸಾ ಎ ಡುವ ುವಿಜ್ವ್ಯಾತೆನರಾಹ್ನಸ್ಟೈ| 


ಆಫಿರಾಕ್ಷ್ರಸರೂಪಣ 'ಮುತಾಸ್ಯಸತನಚಿತ್‌! ೮೩. | 
ಗಳೆ ್ರ್ರೆನಷ್ವಾ ತಕ್ಚ ರರಿತಿಮತಿರ್ಮಮ!॥ 
ನಹ್ಯಸ್ತ, ಕ್ರ್ಯೋಬಿದಿತಂತಿಂಚಿದ್ರಾ1ಹ್‌ ಸೂನಾಂಬಲೀಯಸಣಂ! ೪೪ ॥ 
SN ೨೫27೨ 


ವದಚ್ಚೆದ ಡು 
ನೆಹಿ ಕಕ್ಟೊಂ, ಕ್ಷಾಚಿತ್‌, ಸ್ಫ್ಯಾತುಂ, ಅವಿಜತ್ವ್ಯ ರಾಷ್ರಸೈಃ ಅಂಜ್ಞಾತಿನ, ತ ಇ 
ಕಿ ರಾಶಸ ರೂಪೇಣ, ಕಿಮು "ಲ 
ಪು ತಾ ಚ ರ ಣಾಖ್ಯ ಕ್ವುಚಿತ್ಸಾತುಂ ನಹಿ ಸಕ್ಳುಂ, ಕಿಮುತೆ 
ಆ ಬತ್ತು ಸ ಸ ಅನ್ಯೈನ *ನಚಿತ್‌ ॥೫೨॥ 
ವಾಯು$, ಅಪಿ, ಅ ನೇಷ್ಟ್ಯಾತೂ, ಚಕಿ 
ತ್‌, ಇತಿ, ನ ಸ ಮ ಅವದಿ ಬವೀಯಸೌಿಂ ರಾಸ್ಲನೋನ೬೦ ಅವಿದಿತಂ ಕೆಂ 
3 
ತಂ; ಕಿಂಚಿತ್‌, ರಾಕ್ಷಸೌೌನತಂ, ಸಂ; ಚಿದಪಿ ನಹೈಸ್ತಿ, ಅತ್ರ; ವಿಯ.ರವಿ ನಜ್ರ್ಯಾತಃ 
॥೪೪॥ ಚರಿತ್‌ ಇತಿ ಮಮುಮೆತಿ$ಃ ॥೪೪॥ 
೪ 


ರಾಘ್ತಸ್ಯೈತ-ರಾಷ್ಟೆಸರಿಂದ DSSS ಇರತಕ್ಕ » ರಾಶ್ಮೆಸರೊಸೆಣಾವಿ-ರಾಸ್ಟೆ 
ಸರೂಪದಿಂದಲೂಕ.ಡ, ಕ್ಲೂಟಿತ್‌- -ಪೊಂದತಿನೆಂದುಕಪೆಯಳ, ಸ್ಕಾ ತುಂ "ನಿಲ್ಲುವದಕ್ಕೋೋಸ್ಕ ರನಹಿಶ 
ಕ್ಯಂ “ಸಂಿಧ್ಯುವಾದದ್ದ ನ. ಅನ್ಮೈನಕೆನಚೆತ್‌-ಬೇರೆವ ನತ್ತೊಂ ಂಡುರೂ ಪದಿಂದ, ಕೆಮುತ- -ಚೀಳತಕ್ಕ ದ್ವಿನಿದಿ 


॥ ೮೩! ಕ 
ಬನೀಯಸಂ-ಬಲಶಶಿವಿಗಳಾದ, ರಃ ಪ್ರಸಾನ8ಂ -ರಾಶ್ನರುಗಳಗೆೆ, ಅವಿದಿತಂ- ಕಛ ಇರತಕ್ಕ 


ಅಂಕವು , ಕಂಚೆದೆದಿ-ಸ್ವುಲ್ಪವ್ರೂ ಕೂಡ, ನೆಹ್ಯುಸಿ, ಇರುವುದಿಲ್ಲ, ಅತ್ರ-ಸಃ ಸೊ ಲಂಕನಟ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಮಾಯುರ 
ಬಿ-ಗಾಳಯೂ ಕೊಡ, ಸನಜ್ಟ್ಯಾತಃ-ಇ. ಇತರರಿಗೆ ಕಾಣಿನಿಕೊಳ ಳುಡದೆಯಿರುವವನಾಗಿ, ಕರಿತ್‌ 
ಚಾರಮಾಡ್ಯಾನು, ಇತಿ-ಹೀಗೆಂದು, ಮಮ್ಮೆ ನನಗೆ, ವ 38-ಬುದ್ಧಿ ಯು ॥೫೪॥ 


ರಾತ್ಠಸರಿಗೆ ಸರ್ವಥಾ ಗೋಚರಕ್ಕೆ ಬಾರದಂತೆ ರಾಸ ರೂಪದಿಂದ ಸಂಚಿರಿಸು 
ತ್ತರಿದ್ದಾಗ್ಯೂ? ಯಸನ್ಲಿಯೂ ಸಜಲಸಾಧ್ಯ, ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಯಾವದಾದರೂ 
ಬೇಕೆ ವೇಷದಿಂದ ನಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯ್ಯವಾದೀತೇ ॥೫೩॥ 


ರಾಶ್ರಸರುಗಳಾದರೊ ಬಲವತ್ತರವಾದವರು; ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವ ಸಂ 
ಗತಿಯು ಯಾವದೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ರಾವಣ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಈ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೆದಾಗತಿ 
ಯಾದ ವಾಯುವೂಕೂಡ ಠಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಅಂಜಿಳ್ಕೊಂಡು ಯಾರಿಗೂ ದೃನ್ಸಿ 1 ಗೋಚರ 
ನಾಗದಂತೆ ಸೆಂಚಾರ ಮಾಡಬ ಪಾಗಿ ಐಂದುಬಾನು ಊಹಿಸುತ್ತೆ ಷೆ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


nc ಎಮಮ ವಾಸಾ ಮಾ ಅಂ 
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ಸೆರ್ಗ ೨] 


ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ 


ಮೂ ॥ ಅಹಾಹಂಯಜಷ ುಸೈಸರೂಪೆ 
ವ ೦೦ರ ಉತಿಸ್ವಾಮಿಸೈನರೂಪಣಸಂವ್ಯೃತಃ। 


೧೭೪ 


ns ಹೋಾಪಾಸವಾನ ಕಾದ 


ವಿನಾಕಮುಸಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಭರ್ತುರಥಕ್ಲ ಹೀಯತೆ॥ 0೫ ॥ - 
ಎ 
| ತದಹಂಸೈೆನೆರೂಪೇಣ ರಜನಾ ಸಿಂಹ ಕ್ರಸ್ಮತಾಂಗತಃ। 


ಲಂಕಾಮವಧಿಸಡಿಸಾ 


ವದ 


ಇಹ, ಅಹಂ, ಯದಿ 


ಇದ 
ಹ್ಯಾಮಿ ಸ್ಥನ, ಕೂಸೆ 
ದ್ಯ ಹ 
ಣ, ಸಂವೈತಕೀಯನಿ, ವಿನಾಕಂ, ಉನಯಸು್ಯಾ 
ಮ, ಭರ್ತುೂ ಅರ್ಥ, ಚ,ಹೀಯುಶೆ 1 | 
ಡ್‌ 
ತತ್‌ ಆಹೆಂ, ಸ್ಫೈಹ, ರೊಸೆಣ್ಯ ರಜನ್ನೋಂ, 


ಜಿ 
(3) 
ನ 
» 


ಹ್ರಸ್ಪುತಕಿಂ ಗತ, ಲಂಕಾಂ, ಅಧಿಪತಿನ್ಯಾಮ್ಲಿ 


ಥಿ 
ಅಸ್ಟಯ 
ಇಹೆ, ಅಹಂ, ಸ್ಫೈನ ರೂಪೇ ಸಂವೈತಃ ತ 
ಪೈತಿವಮ್ಮು ಯದಿ, ವಿನಿಕಂ ಉಪಯಸೆಕ್ಸಾಮಿ ಥ್ರ 
ತುಣ್ಯಾ, ಅರ್ಥಕ್ಚ, ಹೀಯಶೆ ಕಜ 
ತತ್‌, ಆಹಂ, ರಾಫವಸ್ಯ, ಅರ್ಥ ಸಿದ್ದಯ್ಯ 
ಹ್ರಸ್ಟೊತಾಂ, ಗತ, ಸ್ಫೊನೆರೂಸೆಣ ರಜನ್ಸ್ಯಾಂ- 


ಸಿ ಮಿರಾಘವ ಸ್ಫಾರ್ಥಸಿದ್ದಯೆ॥ ೪೬1 


ರಾಘನಸ್ಕೃ ಅರ್ಥಸಿದ ಯೆ. | | 
ಘೆ ಸ್ಯ, ರ್ಥಸಿದ್ಧ ಯಿ pe ಲಂ3೨9, ಅಧಿಪತಿಪಳ್ಯಾಮಿ [೬॥ 


ದ ಸ ತ ಸು ಅಹೆಂ-ನಾನು, ಸ್ಟೊನ -ನನ್ನುಸ್ಪಕೀಯವಾದ, ರೂನೆಣ-ಆಕಾರದಿಂದ, ಸಂ 
3-ಕೂಡಿಕೊಂಡವನಾಗಿ, ಶಸ ~ಸಿಂಡಜಿ ನಿನ 
ಹ ನ ಸ ಚ ನ ಷ್‌ ಹ ಸಿಂತಜ್ದಿ ಆದಕ್ಕೆ ನಿನಶಿಕಂ-ನತಿಸೆವನ್ನು, ಉನಯಾಸೆಶ್ಯಾಮಿ, 
3 ರ್ಟ ಂ-ನವಿವಮಿಯಾದ 8 ೬ರಾವೆ ಅಥ ದಪ್ಪ 
ಸ ಕ್ರೀರಾಮನೈ, ಅರ್ಥ ಯೊಜನವೂ ಕೂಡ, 
ನಮ್ಮ ವಶಿದದಶ್ಚಿ ಗುತ್ತದೆ EX ಹ ಹು ಬು 
Fl ತತ್‌-ಆಕಾರಣದೆಜೆಸೆಯಿಂದ, ಅಹೆಂ-ನಾನು ಕಕಿಘವಶ್ಯ-ಶ್ರೀರಾಮೆನ್ಯ ಅರ್ಥಸಿದ್ರ ಿಂ-ಪ್ರ 
೫ ಛು 
ತ ನ ಹ್ರಸ್ತುತಾಂ-ಸೂಪ್ರ್ರಾಭಾವವನ್ನು, ಗತಃ-ಹೊ೦ದಿದವನಾಗಿ, ಸ್ಪೊಸರೂಪೆಇ-ನ 
೩ ಸೌರಯವಾದ ಆಕಾರದಿಂದ, 'ರಣನ್ನಾಲ- ರಂತ ಯಲ್ಲಿ ಲ೦೯೨೦-೮೦ಕಾಪಟ ವನ್ನು ತ್ರ 
ಶ್ರ ಟ್ಟ ಅಥಿವತಿಸ 
ಏ.-ಪ್ರವೇಕಿಸುತ್ತೇನೆ ॥೫೬॥ ತ್ತ 4 p ೫ ರ 
ನನ್ನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಈ ರೂಪದಿಂದ ನಾನು ಇಸ್ಲಿನಿಂತದ್ದೇ; ಆದರೆ ರಾಕ್ಷಸರು 
ಸರದ ಥು 
ಸರ್ವದಾ ನನ್ನನ್ನು ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಸುರಿ ಮಾಡ್ಯಾರು ಇದಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಧಜಿಯಾದ ಶೀರಾ 
ಮನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕ್ಯೂಕೂಡ ಕುಂದಕ್‌ ಉಂಟಾದೀತು ॥ 1 ಡಛಿ 
ಈ ರೀತಿಯನ್ಲಿ ಪರಾಮರ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ, ಶ್ರೀ ರಾಮನ ಇಾರ್ಯೆ 
ವ ಇಲ್ಲಿ ೨ದಿಸ್‌ ೨ ಫ ಕ್ರ 3 
ನರನ ಸುವದಕ್ಟ್ಯೋಸ್ಯರ, ಪ್ರಥ ಮತಃ ಸೊತ್ತೂ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಅನಂತರ 
ನನ್ನು ಸ್ವಂತವಾದ ಆಕಾರವನ್ನು ತಾಳಿ ರಾತಿ ) ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಲಂಕಾ ಪಟ್ಟವನ್ನು ಪವ 
ಬ ನನ್ನು ಕನ 
ಕ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ lvl 
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Na ಕ್ರೀಮದ್ಯಾಕ್ವಿಕಿರಾಮಾಯಣ (ಸರ್ಗ ಶಿ 

ET ಸಮಜ ಎಸ 

ಮೂ॥ ರಾವಣಸ್ಯಪುರೀಂರಾತ”್‌) ಪ ಪ್ರಂಳ್ಯನುದುನಾನಡಾಂ! 
ವಿಚಿನ್ಫ ೯ಭವನೆಂನರ್ಯ ೦ದ. ಹ್ಯಾ ನಿಜನಕಾತ್ಮ್ಯಜಾಂ॥ ಆಃ | 
ಇತಿಸಾಚಂತ್ಯ್ಯಹನುಮಾನ ನೂರ್ಯಿಸ್ಸಾಸೆ ನೆ ಮಲಯೆಂಕಹಿ! 
ಅಚಕಾಂಘ್ಞತೆರಾವೀರೊ ವೈದೆಕ್ಸಾ ಾದರ್ನನೊ ತುತ ಆಳ್‌ | 

CN —— 


ಪಡೆಟ್ಟೇದ ಅನ್ನೊಯ 
ರಾಮಸ್ಯ, ಪ್ರರೀಂ, ಸಾ ೨), ಪ್ರವಿಶ್ಯ, ಸು ಸುದುರಾಸದಕಿಂ, ರಠಿವಣಸ್ಯು ಪುರೀಂ; ರಾತ್‌) 
ದುರಾಸದಂ, ಎಚಿರ್ಸು, ಭವನಂ, ಸರ್ಫಂ, ಪವಿಶ್ಞಾ ಸರ್ರಂ ಭವೆನಂ ವಿಚಿರ್ಸ್ಯ, ನಕಾತ್ರ್‌ 
ಬ್ರೆಪ್ಲಣ್ಛಮಿ, ಡನಕಾತ್ಸುಃ೦ ॥೩॥ ಜಾಂ ಪ್ರತಿ ಸಿಮಿ ॥8೩॥ 


ಇತಿ, ಸಂಚಿಂತ್ಯ, ಹನುರ್ಮಾ, ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ತದಾ, ವೀರ ಕವತ ಹೆನುರ್ಮಾ, ಇತಿ ಸಂ 
ಅಸ್ತ ಹುಂ, ಕಬೂ ಆಚಕಾಂಸ್ಲ್ಯೆ : ತದಾ ವೀ ಚಿಂತ್ಯು, ವೈದೆಹಾಕಿ, ದರ್ಶನೊತ್ಳುಕಕಿ ಸೂರ್ಗೊ 
ರಃ, ವೈದಿ: ಶ್ಯಃ, ದರ್ಕಹೊತ್ತುಕಃ lel : ಸ್ಯ, ಅಸ್ತಮಯಂ, 'ಅಚಕಾಂಶ್ರೆ lvl 
ಸುದುರಾಸದಾಂ-ಹೊಂದುವದಳ್ಳೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ, ರಾವಣಸ್ಟೂ- -ರಾವಣಾಸುರನೆ, ಪೆರೀಂ-ಲಂಕಾ 
ಪುರಿಯನ್ನು, ರಾತ್ರ)-ರಶಿತ್ರಿಯಲ್ಲಿ; ಪ್ರುವಿಕ್ಯ-ಪ್ರನೆಕಮಾಡಿ, ಸರ್ಫುಂ-ಭವಣಂ-ಯುಲ್ಲಾ ಮನೆಯನ್ನೂ; 
ಏಚಿರ್ಸ್ಯ-ಹುಡುಕುವೆನಾಗಿ, ಜನಕಾತ್ವು ಜ90-ಸೀತಾಬೀವಿಯನ್ನು) ದ್ರಶ್ರಶ್ಯಾಮಿ-ಸೋಡುವೆದು ೪೭ 
ತದಾ-ಆ ಕಠಿಲದಲ್ಲಿ ವೀರಃ-ಸೊರನತಿದ್ದ ಕಪಿಂ-ವಾಣರನಾದ, ಸರುಮಾಪ್ರಮ್ರಾರುತಿ ಯ, ಣಿ 
ತಿ-.೫ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ, ಸಂ ಚಿಂತ್ಯಾ-ಆಶೋಜನೆಮಾಡಿ, ವೈದೇಹ್ಯಾಃ-ಬೀತಾಜೀಎಖ ಪರ್ಕ ನೋತ್ಸು 
ಕಃ-ದರ್ಶನದನಿ ಕುತೂಹೆಲನ್ಪಳೈ ವನಾಗಿ, ಸೂರ್ಯ ಸ್ಕೃ-ಸೂರ್ಯನೆ ಅಸ್ತಮಯಂ - ಅಸ್ತಮಾಣವ 
ಬ್ಹು ಆಚಕಾಂತ್ಞೆ-ಅನೆಕ್ಷಿಬಿದನು [೪ 


SCN ES 
ಮ ಜನರು ಹೊಂದುವದನ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ರಾವಣಾಸುರನ ರಾಜಧಾನಿ 


ಯಾವ ಲಂಕಾ ಪಟ್ಗ ವನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಗೋಚರನಾಗದಂತೆ ರಾತಿ)ಯಫ್ಲಿಪ್ರ ್ರವೇಕ ಮಾ 
ಡಿಪ )ತಿಯೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಹುಡುಕುವನಾಗಿ ಸೆರ್‌ ಪ್ರ)ಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಸೀತಾ ಜೆ 


ನಿಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇನೆ 181 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಇಫಿಕುಲಾಗೆ ಜಿಯಾದ ಆ ಮಾರುತಿಯು, ಈ ಪೆ ಸಾರವಾಗಿ ಆಲೋ 

ಚಿನ ನೂಜಿಚನನಾಗಿ ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸೌತುಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ 

ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತೆಂಗತನಾಗುವದನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 1/11 
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ಸರ್ಗ ತ] 


ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ 
ಅ ಎಸ ರ ತಿರ ಿಚಟ್ರ 


ಮೂ ॥ ಸೂರ್ಯೆಜಾಸ್ತಂಗತೆರಾತ್‌) ದೆಹಂಸಂತ್ಲಿಪ್ಯೈಮಾರು38| 
| ಪೃನಡಂಕಕಮಾತ್ರ ನಜ ಬಭಾವಾಡ್ಯು ತದರ್ಕನಃ lvl 


ಪ್ರದೊಸೆಕಾಲೆಹನುಮಾಂಸಾ 


ರ್ಣ ಮುವು ತ್ಯವೀರ್ಯರ್ವಾ। 


he) 


ಪ್ರಭಿವೆಕಪ್ರರೀಂರಮ್ಯ್ಯಾಂ ಸುವಿಭಕಮಹಾಷೆಥೂಂ ॥10॥ 
ಪ್ರಾ/ಸೂದಮಾಲಾವಿತತಾಂ ಸ್ಮಂಭೆ ೈತಕಾಂಚೆನರಾಜತೆ ತೆ! 
ಕಾತಕುಂಭಮಯ್ಯೈರ್ಜಾಲೈರ್ಗಂಧರ್ವನಗರೂಸಮಂ। ೫೧ 


ವದಜ್ಚೆದ 
ಸೂರ್ಯ, ಚ, ಅಸ್ತಂಗತ ರಾತ್‌), ಜಿಹಂ, 
ಸಂಪ್ಲಿಷ್ಟಾ, ಮಾರುತಿ, ವೃಮದಂಶಕೆಮಾತ್ರಕ, 
ರ್ಸ, ಬಭೂವ್ಮ ಅದ್ಭುತದರ್ಶನಃ[ರ್ಕ॥ 
ಪ್ರಜೊಪಸಾಶ್ಕಿ ಹಣು ಮಾ ಡೂರ್ಣಂ, 
ಉಡು ತ್ಛ, ನೀರ್ಯರ್ವಾ, ಪ್ರವಿನೆಕ, ಪುರೀಂ; 
ರಮ್ಯಾ ೦, ಸುನಿಭಕ್ತೆ, ಮಹಕಿನಥತಂ | 
ಪ್ರಾಸದ ಮಾಲಾ ವಿತತಾಂ, ಸ್ಮಂಭ್ಯೆಃ ಕಾಂ 
ಚನ ರಾಜತ್ಛೈಃ, ಕಾತಕುಂಭ ಮಯ್ಯ ಜಾರ 
ಗಂಧರ್ವ ನಗಕ್ಕೋನನಾಂ ಸಂ 


ಅಸ್ಪ 

ಸೂರ್ಯೆಚ್ಕ ಅಸ್ತಂಗತ ಸತ್ತಿ ರಾತಾ ) ಮಾ 
ರುತಿ8 ದೆಹಂ ಸೆಂತ್ರಿ್ಯ, ಪೃವದಂಕಕ 'ಮೂತ್ರ) 
ರ್ಸ್ನ ಅದ್ಭುತ ದರ್ಶನ, ಬಭೂವರ್ಕ 

ವೀರ್ಯರ್ವಾ ಹಣುರ್ಮಾ ಪ್ರದೊಪೆ.ಕಾಲೆ 
ತೂರ್ಣಂ ಉತ್ಸ್ಸೃತ್ಯ್ಯ, ಸುವಿಭಕ್ಷ ಮಹಾ'ನ 
ತಿಂ, ರಮ್ಯಾಂ-ಪ್ರ ನೀಂ, ಪ್ರನಿಷಿಕ॥ಂ॥ 

ಸ್ಕಿ ಕಾಂಚನರಾಜತ್ರೈಃ. ಸ್ತಂಭ, ಕಾತಕುಂ 


“ಭ.ಮಯ್ಯಃ।ಜತಿರೈಃ ಉನಲಕ್ಷಿತಾಂ, ಪ್ರಾಸಾದ 


ಮಾಲಾ ವಿತತಾಂ, ಗಂಧರ್ವ ನಗರೋಸಮಾಂ 
(ಪು ಪ್ರನಿಸೆಕ) ಗ 


ಸೂರ್ಯಿಚ-ಸೂರ್ಯನಾದಗೊ, ಅಸ್ತ್ವಂಗತೆಸತಿ-ಅಸ್ತನೂನವನ್ನು ತಾಂಗ್‌ 
ನಿ, ರಾತ್‌ -ನಾತತ್ರ್ರಿಯನ್ಲಿ, ಮಾರುತಿಃ-ಮಾರುತಿಯು, ಜೇಹ೦-ಸರೀರವನ್ನು, ಸೆಂಕ್ಲಿನ ಗ ಜ 
ಡಿಕೊಂಡು, ಸೃವೆಪಂಕಕನಾತ್ರಸ್ಸ-ಬಿಫ್ಸಿ ನನ್ಫುಸೂಸ್ಟೈಪ್ರಮೊಣವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ತದೆಕ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಃ ದೆಳರೀರನ್ತಳವನಾಗಿ, ಬಧೂವ-ಆದನು [ರ ಷ್ಟ ಕತ 

ವೀಯರ್ನವರ್ಶಿ- ನರತಿಕ್ರೃಮಕಾವಿಯಾವ, ಹನುರ್ನೊ-ಹನುಮಂತ್ತನ್ನು ಸ್ರಡೋನಕತಿಪಿ-ಸಂಧಕ್ಲಿ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ತೂರ್ಣಂ-ಚತಿಗ್ರತೆ ಸಾಗ್ಮಿ ಉತ್ಸು ತ್ಕು-ಹಾರಿದವೆನಾಗಿ, ಸುವಿಭಕ್ತಮೆಹಕಿನಸಕಿಂ-ಚನಾ 
ಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದ ದೊಡ್ಮದೊಸ್ತ್ಸರಸ್ತೆಗಳುಳ್ಳ, ರವಸ್ಯಾಂ-ರೆಮಃಣೀಯನತಿದೆ, ಸರೀ ಶಾಕ ಹ 

ಇ ಣಿ 


ನ್ನು, ಪ್ರವಿನೆಕ-ಪ್ರನೇಕಮಾಡಿದನು I¥oll 


ಸಃ-ಆಮಾರಶಿಂಯ್ಕ ಕಾಂಚನರತಿಚತ್ತೈಃ-ಚಿನ್ನ ಮುತ್ತು ಬೆಳ್ಳಿ ಖಿ:೦ದಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಸ್ಮಂಭೆಃ 
‘ ಸ್ಯಾ 


ಕೆಂಭಗಳ೦ದಲೂ, ಕತಿತಕುಂಭಮಂಶ3-ಸುವರ್ಣವಿಕತಿರಗಳಾದ, 


ಇಶಿಕ್ರೈಂ-ಗವಾ್ಷಗಳಂದಲೂ, ಉಪ 


ಲಕ್ಷಿತಾ೦-ಕೂ ನಿ ಕ ೪ 
ಶ್ಲಿ ಡಿಕೊಂಡಿರುವ, ಪ್ರನಿತಿದವೂ ಲತಿನಿತತಕಿಂ-ಉಪ್ಪುರಿಗೆಗಳಪರೆಂಪರೆಯಿಂದ ಏಿಸ್ಟ್ರತವಾದ 


ಗೆಂಧರ್ವನಗರೊಪನೂ೦- ಗಗನದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮೀತನತಿದ ಗಂಧರ್ವನೆಗೆರಿಯಂ 


ತೆಕಾಣುತವಿರುವ, ಫ್ರರೀಂ- 


ಅ ರಾವಣನನಟ್ಟ್ಯವನ್ನು , ಪ್ರವಿವೆಕ-ವ |)ನೆಕನೂಡಿದನು | ೧| 
———— ಮ ಯ ಎ = 
ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಂಗತನಾಗಲಾಗಿ, ನಾರುತಿನು ತನ್ನ ಸನ 
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ಸ ೈಭೌಮಾಸ್ಕೈಭ” 


ಕ್ರೀಮದ್ಯಾಲ್ವೀಕಿರಾಮಾಂರುಣ 


[ಸರ್ಗ ೨ 


ಮಾ ಜಾ 


ತ್ತೆ _ಸೆದದರ್ಶಮಹಾಪುರೀಂ। 


ತಲೆ ಸ್ಸ ಟಕನರಿಕೀರ್ಣೆ ತ ಸೌರ್ತ ಸ್ಟೆ ಸ ರವಿಭಾಪಿತೆೆ ತ ॥೫.೨॥ 
ವೆ ಡಮ ಮತಟತ J ಕ್ಸ ಮುಕ ಜಾಲಧಿಭಾವಿತ್ರೈಃ। 


IO ಚರ್‌ ಸರು 
ವದಚ್ಛೇದ 


ಸತ್ನಭಗಾಮಾನ್ಯಭಾಷ್ಯೈಃ, ಚ, ಸಕ್ಕ ದದ 
ಕರ್ಕ ಮಹತಪುರೀಂ, ತಪ್ಪೂ, ಸತ್ಸಿಟಿಕೆಸಂ3ೇ 
ಣೆಣ್ಯಃಿ, ಕತಿರ್ತಸ್ಫೃರನಿಭೂಬಿತ್ಯೈಃ ॥*೨॥ 

ಮೈಡೂರ್ಯಮಣಿಚಿತ್ತೆ, ಸ್ರ , ಮುಕತ್ತಿ ಜಿಲ 
ವಿಭೂತಿ ತಲೈಃ, ಕ್ಕ ತಾನಿ ಭವ 
ನಾನಿ, ಅತ್ರ, ರಕ್ಷಸಾಂ [21 


ಅನ್ಸುಯ 
ಸ್ಟಾ ಟಿಕಸಂತೀರ್ಣೆೈಕ ಕಾರ್ತಸ್ವೂರನಿಭೊಬಿ 
ತೈಃ ತಕ್ಕಿಃ ಉಪಲಕ್ತಿತ್ಸೈಸ್ಯ ಸಪ್ಲಭ್‌ೌೌ ಮಾನ್ಯ 


ಬ ಗಾಖ್ಟುಂ ಪ್ರಾಸಾದೈಸ್ಸ್ವ, ಉಪೆಲಕ್ಷಿತಾಂ, ಮೆ 
ಹಃ ಪುರೀಂ ಡವರ್ಕ || 

ಅತ್ರ, ರಸನಿಂ ತಾನಿ ಭನನಾಸಿ, ವೈಡೂ 
ರ್ಯುನುಸೆ ಚಿತ್ರ, ಮುಕತ್ತಾಜಾಲನಿಭೂಮಿತೈಃ 


ತಶ್ಪೈಃ, ಕುಶುಭಿರೆ ॥೫*೬೩॥ 


ಾಾಾಗಾಗಾಕಾಪಾಘೋಾಹಾಹಾಕಾಘಗ)ಉ) ಓಉ್ವಾಗಣಾಗ:ೌಉಣಾಗಗಸಗಾ ಸಾಧಾರ ಕಾರಾ ಣಾ -।ುಾ ಾ ಳಾ ಯ ನಾಮಾ ಕಾರಾ ಪಾ 
ಸ್ಫಟಿಕಸ ಸಂಕೀಣೆಣ್ಯ8-ಸ್ಫಟಿಕಮಣಿಗಳ೦ದ ಕೂಡಿಕೆ ಸಂಡಿರುವೈ ಕತಿರ್ತಸ್ಪುರವಿಭೂಪಿತೈಂ-ಚಿನ್ನ್ನು 
ದಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ತಪ್ಫಿಕ-ಸಮೆಭೂಮಿಗಳಂದ, ಉಪಲಸ್ಲಿತೈತ- ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವೆ-ಸೆಪ್ಪಭೌ 


'ಮಾವ್ಟಭೌಷ್ರ್ರ3- ಭಿಘು ಅಥವಾ ಯೆಂಟಃ ಅಂಡನ್ಕು ಗಳುಳ್ಳ 


, ಪಿಕ್ರಿಸತಿದೃೃಶ್ವ -ಅತಮನೆಗಳಂ ದಕೂ 


ಹ, ಉಪಲಕ್ಷಿತಾಂ- ಕೊಡಿಕೊಂಡಿರುವ, ಹ ಪಚ್ಚ ವಾದಲಂಕೆಯನ್ನ್ಸು ದದರ್ಶ 


ಕಂಡನು ॥೫.೦॥ 


ಳೆ ಅತ್ರ-4ಃ ಲಂಕತಿನಟ್ಟದಲ್ಲಿ ರಫ್ಲನಿಕಿಂ-ರತಿಪ್ರೆಸರ, ತಾನಿ ಭವೆನಾನಿ-ಆ ವೆ ನೆಗಳು, ನೈಡೂರ್ಳ 
ಮಣಿಚಿತ್ರೈ?-ವೈಡೂರ್ಳರತ್ನ ಗಳಿಂದ ವಿಚತ್ರುಗಳತಿದೆ, ಮುಕ್ತಾಜಲನಿಭೂಸಿತ್ಳೈೆಂ-ಮುತ್ತುಗಳರಾಕಿಗ 
"ದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ತಕ್ಕೈ$-ವೃವೇಶಗೆಳಂದ, ಕುಳುಭಿರೆ- 


ನು ಜೆಳ್ಳಿನ ಕರೀರದಂತೆ ಅತಿ ಸೂಪ್ಪೈವನ್ನುೂಗಿ 


ಕ್ಸ್‌ “ತಿಯುಳವನಾದನು॥ vr 


“ಫಾರ್ಯ ಸಂಪನ ನಾದ ಆ ಮಾರುತಿಯು 


ಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತಮಾಗಿ, ಚಿನ್ನದಿಂದ ತಳಕ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ನ್‌ವಾದ ಆ ಲಂಸಾನಗ ಯನ್ನು ಪ್ರಡೋ 


ಸಿದನು ೫೦-೧ -೨॥! 
ರಾಕ್ಷಸ ಅದರದರ ಹಲ 
ತಲಪ್ರ)ದೇಶದನ್ಲಿ ಅತಿ ವಿಚಿತ್ರ ವೆ 


ತಿದ್ದವು 2 " 


ವೈಸೂಶ್ಸೇ ರತ್ನಗ 


ಹೊಳೆಸಂತ್ತಿದ್ದವು 1೩1 
ಸಾಿಸ್ಟೊ ೦ಡು ಅತ್ಯದ್ದು ತ ಳರೀರಾ 


ಸೀಪ್ರಿವಾಗಿ ಹಾರಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಂಗಡಿಸಲು 
ಸ ಮಾರ್ಗ-ಗಳುಳ್ಳ, ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳ ಸಾಲು"ಳಿಂದ ವಿಸ ಸೈರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕನಕ್‌ಮೆಯ್ಯ 
ಮಾದ ಸ್ಮಂಭಾಳಿ “ಳಿಂದಲೂ, ಸ್ಟರ್ಣಮಯಮಾದ ಗಮಫ್‌ಗಳಿಂದಲೂ ಸೂಸಿಕೊಂಡು 
ಗಂಧರ್ವ ನಸರದೋಮೂದಿಯಲ್ಲಿರುವ, ಐಳು ಯಂಟು ಅಂತಸ ಸ್ಲುಗಳುಳ್ಳ, ಸ್ಪಟಕ ಮಣಿ 
ದಿಮಾಡಿ ರತ ಶೈ ಗಳಿಂದ ಹೆಶ್ರಲ್ಲಟ್ನ ಕ ನೆಲಕ್‌ಟ್ಯು 
ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಪ್ರವೇಶ 


ಲಂಕಾನಗರಿಯಫ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿತಗಛಳಾದ ಭವನಗಳ 
ಅಂದೆ ಖಚಿತಗಳಾಗಿಯೂ, ಅತ್ಯಾ ರ 
ಗಳಾದ ಮುತ್ತು ಗಳೆಗೊಂಚಲುಗ ಳಿಂದ « ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಟ್ಟೃವುಗ ಳಛಾಗಿಯೂ, ಪ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ರಸ್‌ ಿಸ 


ಬ ಘಾನಾ ನಾವಾ ಸವಾ ಸಾವ ವ 11100151553 


' ಸನಸಲಂಕೃತಕಿಂ-ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಲ ಖೈ, ಆ೦ಕಶಿ5-ಲ೦ಕಫಿನ ಬ್ಲಿವೆನ್ಸು ಉಜ್ದೋೊತಯನಾ ಮೊಸ 


Funding: Tattva Heritage and IKS-MoE. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ ೨] ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ ೧೪೧ 


ಕಾಸರ ಕಾರಾ, 


ಗಾರರ A ಎ 


ಮೂಗ ಕಾಂಚನಾನಿನಿಚಿತಾ ೨)ಸಿತೊ ರಣಾನಿಚರಕ್ಷಸಂಂ | 


ಲಂಕಾಮುದ್ಯೊತಯಮಾನು ಸ್ಫರ್ವತೆಸ ಸ ೫ಜ॥ 


ಅಚಿಂತ್ಯಾಮದ್ಭ್ಯುತಾಕಾರಾಂದೃಷ್ಠಾ ವ್ರ ಲಂಕಾಂಮಹಾಕಸ| 
ಅನೀದ್ಮಿ ಪಾ ಸಿಹೃಷ್ಮ್ಯ Ki ಲ ವೈದೇಹ್ವ್ಯಾದರ್ಶನೆ ನೋತ ಸ್‌ ೫೫॥ 
ಸಪಾಂಡುರೋದ್ವಿ ದ್ದ ನಿಮೂಸಮೂಲಿನೀಂಮಹಾರ್ಕಜಾಂಬಾಾನದ 
ಜಾಲತೊರೇಕ್‌ ಹಾ [ಔಿಕಪ್ತಿನೀಂರಾವಣಬಾಹುಪಾ ಎರಿತಾಂಕ್ರಪಾಚರೆ ಸ 
ರ್ಭೀಮಬರೈಸ್ಸಮೂಪ್ಯತಾಂ ॥೫೬ ॥ ನ್‌: 


= 
ಪದೆಜ್ಛೇದ ಅನಯ 
py ಧ್ರ 
 ೪ೌಂಚನಾನಿ, ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ತೋರನಕ್ಸಿ ಸಿ: ಕಾಂಚೆನಕಿಸಿ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ರಕ್ಷಸಾಂ, ಶೊರ 
ರಕ್ಷಸಾಂ, ಲಂಕತಿಂ , ಉದ್ಯೋತುತಾವಾಾಸುತ್ತ _ ನಾನಿ, ಸರ್ವತಃ ಸಮಲಲಕ್ಕ ತಾಂ ಲಂಕಸಿಂ ಉ 
ರ್ವತಃ, ಸ ಸೆನುಲಂಕೃತಂ IYI ದ್ಯೊತಯಾವೂಸ:? 1೫1 
ಅಚಿಂತ್ಯ್ಯಾಂ, ಅದ್ಭುತಾಕಾರಾಂ, ದೃಷ್ಯ ಸಕ್ಕ ಮಹಾಶಪಿತ, ಅಚೆಂತಸ್ಯಾಂ, ಅದ್ದು ತಾ 


ಲಂಕಾಂ, ಮಹಾಕವಿ, ಅಸೀತ್‌, ವಿವಣ್ಣಂ ಕಿ, ಹೃ ಕಾರಾಂ, ಪಾಂಡುರೊಪ್ಪಿದ ವಿಮಾನಮಾ ೨ನೇ Ko) 
ಪೈಕಿ ಜೈ ವೈಜಿಹ್ಯಾಃ 4 ದರ್ಶನೊತ್ತು ಸಕ ನುಹುರ್ಹಆಕಿಂಬೂ ಹರಕ ಸರಣ ಕಿಂ, ಯಕ 
ಪಂಂಡುರೊಪ್ಪಿದ್ದ ವಿಮಾನನೂಾಪಿನೀಂ, ವ್‌ 


ಸಿನೀಂ. ರಾವಣಬಂಹುಪಶಿವಿತಂ. : ಭೇಮೆಬಲ್ಲಿತ್ಕ 
ರ್ಹಜತರಬೂನೆದೆ ಜತಿಲಸೆ೧ರನ್‌ಕಿಂ ಯ.೫ಸ್ಟಿ ಣೆ 


ಫೆಸಾಚರ್ಸಿಃ ಸಮಾವ್ಯೈ ತಿಂ, ಅಂಕ, ದ್ರ 
ಪೂ ನಿಮ್ನ ತಿ, ವ್ಯೆ ದೀಹ್ಯತಿ ದಶ7ನೊತ್ತು 
ಸ ಕುತ ಹಲ, 117ರ ಕಸ್ಯ ಸು 613805 ಹೈವ್ಯೈ ಕ್ಕ ಆಸೀತ್‌ era 
a ರವರು ಎಎ 
೪ ₹ ಕ್ಷಇಸಿಂ-ರಾಶ್ಷೆ 
ಸರ (ಮೆಸೆಗಳಸಂಬಂಧಗಳಾ ದೃ) ತೆ ತೂರಔತಿನಿ- ಮಕರಕೊಂಣಗಳ್ಳು ಸರ್ವತ-ವಿಲ್ಯ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ, 


ನಿಂ, ರತಿವಣಬಿಹುಪಂವಿತಕಂ, ಹೆಪಾಚರ್ಕೈ 


ಭೀಮಬಲ್ಯೈಃ ಸಮಾವೃತಾಂ | 


ಕಾಂಚನಾನಿ- ನುನ ಮುಯಗಳಿತಿದ, ವಿಚಿತಶ್ಯಣಿ-ನತಿನತಿವ ವರ್ಣಗಳುಳ 


2೫-ವ್ರ ಜಸಿ 
ಗೊಳ್ಳು ನಂತೆ ಮಾಡಿದವು |೪॥ 


Ws 'ಮಹತಕವಿಕ-ವ ಇನರಿಗತ್ತಮೆನಕಿದ ಅ ಮಾರುತಿಯ, ಆಚಿಂತ್ಯಾಂ-ಯೆೊಟೆಸುವದಕ್ಕೂ ಆಸಾ 


ಫವಾದ, ಅಪ್ಸು ತ್ರಾಕಾರೂಂ- ಅಸ್ತ ದ್ದು ತಗಳ “ದೆ ಅಕೃುತಿಗಳುಳ್ಳ, ಪಠಶಿಂಡುರೊದ್ಬಿದ್ದ ಶೆ ವಿಮಾನನಮೂಪಿಸಿ,೦ 


ಕುಭ್ಞ ್ರೆಗಳತಿಗಿಯ ೂ ವಿಷ್ಣರಗಳತಿಗಿ ಯೂ ಇರೆ.ವ ಉವ್ಪರಿಗೆಗಳನಇಲುಗಳು ಳ್ಳ, ಮಹಾರ್ಹಟ್‌೦ಬೂನ 


ವಹಸಿಲತೊರಸಾಂ-ಅತಿಕ್ರನ್ನ ಗಳಿತಿದ ಸುವರ್ಣದ ಕಿಟಕಿಗಳೂ ಗವಾ ಹ್ರೆಗಳೂ ಮತ್ತು ತಕಿಬಗಿಲುಗೆ 


ಘೂ: ಉಳ್ಳ ಯಸ್ಪಿನಿಸಿಂ-ಕೀರ್ತಿಸಿ ಂನನ್ಮವಕಿದ, ರಾವಣ ನಎಹುಪಾಲಿತಾಂ-ರಾವಣಭುಜಪವಕಿಕ್ರ: ಮೆ 


-ದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಸಟ್ಟು, ಭೀಮುಬಕೈಃ- ಭಯಂಕರ ತಿಕ್ಕಿ ಜ್‌ ಹ್ರಸಕಿಜರ್ಕೆ ೈತ-ರಳಿತ್ರಿಂಚರರ್‌ದ ರಹ್ರಸರಿಂ 


ಜ್ಜ, ;ಸಮಾವೃತಾಂ-ಸುತ್ತು ನರಷುಟ್ಟಟ 1 ಲಂ ಶ202೪ಂಕಠಿನಟ್ನ ವನ್ನು, ದೃಪಸ್ಸ್ಯ ಜೆರಿ. ವಿಬಣ್ಸ | 


ತ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage and 165-1100. Digitization: eGangotri. 


೧೪೨ ಕ್ರೀಮದ್ಯಾಲ್ಲಿ ತಿರಾಮಾಂರುಣ [sds ೨ 


ಹ reg 


ಮೂ ॥ ಚಂದ್ರೊಹಿಸೂಚಿವ್ಯ ್ಯ್ಯಮಿವಾಸ್ಥ್ಯ ಫುರ್ವಂಸೂ,ರಾಗಣೆ ೈರ್ಮದ್ಧೆ ್ಯಗಡೊ 
ನಿರಾರ್ಜ। ಜ್ಯೋತ್ಸಾ ಎವಿತಾನೆನನಿತತ್ವೈಲೊಕಮುತ್ತಿ ಪೃತೆ ನೈಕಸ 
ಹನ್ರರಕ್ಸಿಃ (೫೨ | 


ನದಜ್ಛೇದ ಅಣ್ಣಯ 

ಚಂದ್ರಃ, ಅಪಿ, ಸಾಚಿವ್ಯಂ ಇವೆ, ಅಸ್ಯ, ಕು ಜೊತಲ್ಬುವತಾನೆನ ಪೋಕಂವಿತತ್ಯ ವಿರಾ 
ರ್ವ, ತಾರಾಗಣೈಃ, ಮಧ್ಯುಗತಃ, ನಿರಾರ್ಣ, | ರ್ಜ, ನೈಕಸಹಸ್ರರಕ್ವಿಃ ತಾರಾಗಣೈಃ ಮಧ್ಯೆಗ 
ಜ್ಯೊತಳ್ಸು ವಿತಾನೆನ, ವಿಶತ್ಯ, ಲೊಕಂ, ಉತ್ತಿ | ತಃ ಚಂದ್ರೊಪ ಅಸ್ಯ ಸಾಚಿನ್ಯಾಂ ಕುರ್ನವನ್ನಿವ 
ವೃತ, ಸೈಕಸಹಸ್ರ)ರಶ್ವೀಃ ೩ ಉತ್ತಿಷ್ಠ ತೆ ಗಣ 
ನಿಪ ದವ್ರಳ್ಳವನಾಗಿ, ವೈದಿಹ್ಯಾಕಿ- -ಜಠಿನಕಿಯ್ಯ, ದರ್ಶನೊತ್ಳುಕಸ್ಸು ರ್ಸ್ಸೈ-ದರ್ಶನದಲ್ಲಿಕುತೂ ಹಲಪುಳ್ಳೃವ 
ನಾದ್ರರಿಂದರೇ, ಹೈಪ್ಪೃಕ್ವ-ಸಂತೊಪ ವುಳ್ಳ ವನೂಕೂಡೃ ಆಸೀತ್‌-ಆದನು ॥-೫೬॥ 

ಖ್ಯಾತ EE ಬೆಳನಿಂಗಳಸಮೂಹದಿಂದ, ಶೂೊಕಂ-ಪ್ರನಂಚವನ್ನು, ವಿತತ್ಯ-ವ್ಯಾಪಿಸ್ಯಿ 

ವಿರಾರ್ಜ- ಸ ಶಿ ಸೈಕಸಹಸ್ರ)ರಶ್ವಿ$- ಅನಿಕಸಹಸ್ರಕಿರಣಗಳುಳ್ಳ, ತಾರಾರ್ಗ ಸೃಕ-ನಪ್ಲತ್ರುಗ 
ಳೆಗುಂದಿನಿಂದಯುಕ್ತನಾದ, ಮಧ್ಯಗತಃ-ಆ ನಕ್ಷತ 3) ಗಳ್‌ಮಧ್ಯದನ್ಲಿರತಕ್ಕವೆನಾಗಿ, ಅಸ್ಸೃ- ಈ ಆಂಜನೇ 
ಯನಿಗೆ, ಸಾಚಿವ್ಪಂ-ಸಹಾಯವನ್ನು ಸ ಉತುಯ ಬರು ವಿಂಬಂತೆ, ಉತ್ತಿ ದ್ಧ ತೆ- ಸ್ಕೈ 
ಉನವಯಿಸಿದನು ॥* ೩॥ 

ಸುವರ್ಣ ಮಾರಿಕಾಲಂಕ್ಳುತಮಾದ ವಿಚಿತ ) ಮಜಿಫಟತಮಾದ ಮಕರ ತೋರಣ 

ಗಳು ಲಂಕಾನಗರಿಯನ್ನು ಅತ್ಯುಜ್ಞಲವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದವು! 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆಕ್ಟ ಸಕ ವಾನಿಯತೆ ಮನಸ್ಸಿಂದಲೂ ಯೋಚಿಸಲಸಾಧ್ಯ 
ವಾದ ಸೌಂದರ್ಯಾತಿಕಯಮುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಇರುವ, ಮತ್ತು ಧವಳೊನ್ನ ತವಾ ೨ )ಸಾದ 
ಪಚ್ಚಿಯುತಮಾದ, ಕ್ರ) ಗಳಾದ ಮಕರತೋರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಮಾದ, ಸಕಲ 
ಲೋಕ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮಾದ, ಅನೇಕಕೂರರಾದ ರಾಕ್ಷಸ ಪರಿವೃತವಾದ, ರಾಕ್ಷಸಾಧಿಪತಿ 
ಯಾದ ರಾವಣಬಾಹುಗುಪ್ಮವಾದರಿಂದಲೇ ಬ್ರ)ಹ್ಟಾದಿಗಳಿಗೂ ಪ ್ರ)ವೇಶಿಸಲಸಾಧ್ಯ್ಯವಾದ 
ಆ ಲಂಕಾಪಟ್ಲ ವನ್ನು ಕಂಡು ಆಮಾರುತಿಯು ಖೇದೆಯುಕ್‌ನ ಕನಾದಾಗ್ಯ್ಯೂ ಸೀತಾದೇನಿಯೌ 

್ದ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೊಹಲಯುಕ್ಕ್‌ನಾದ ಕಾರಣ ಉತ್ಸಾಹಕಾರಿಯಾಗಿಯೂ 
2 ಇರುವವನಾಗಿದ್ದ ನು 

ಮಾರುತಿಯು ಲಂಕಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೀತಾನ್ಪೇನಣಕ್ಕೆ ವಾ)ರಂಭ- ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲಾ 
ಗಿ ತತ್ವಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ರಾಮನಕಾರ್ಯಸ್ಕಾಗಿ ಲಂಕೆಯನ್ನು 'ಸುತ್ತು ತ್ತರಿರುವ ಮಾರುತಿಗೆ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡುವದಕ್ತಾ ಗಿಯೋ ವಿಂಬಂತೆ ನಕ್ಷತ್ರನುಂಡಲ ಪೆರಿವೃತನಾದ ಚಂದಿ)ಕಾ 
ಸೆಂತತಿಯಿಂದ ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬೆಳೆಗುತವಿರುವ ಚಂದ್ರ)ನು ಉದಯನಿದನು!1 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage and IKS-MoE. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ ೨] ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ ೧೪೩ 


ಹಾ 


ರಾತಾ... 


ಮೂ ॥ ಕಂಖಪ ಶ)ಭಂಕ್ಷೀರಮೃಣಾಳ ವರ್ಣಮುದ್ಗ ಚ್ಚಮೂನಂವ್ಯ ವಭಾಸಮೂ 


ನಂ! ದದರ್ಕಚೆಂದ್ರಂಸಹಕಿಪ್ರನೀರಃಪೊಪೂ ಯಮಾನಂಸರಸೀವ 
೧೧ 
ಹೆಂಸಂ! ಒಳ ॥ 
t 
ಇತ್ಸ್ಯಾರ್ನೆ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಚೀಕಿಯೇ ಟ್‌ 
ಸುಂದರೆಳಾಂಡೇ ಬ್ಹೂತಿಯನ್ಸೈರ್ಗಂ 
a 
ಪದಜ್ಛ್ರೇದ ಅನ್ಟುಯ 
ಕಂಖಸ್ರಭಂ, ಶ್ಲೀರಮೃಣಾಳನರ್ಣಂ, ಉ ಸ ಹರಿಪ್ರವೀರಃ ತಂಬವುಭೆಂ, ಶ್ಲೀರಮೃಣಾ 
ಬ್ಲ ಚ್ಚಮಾನಂ, ವ್ಯಾವೆಭಾಸೆಮಾಣಂ; ಸರಸಿ, ಇವ, ಳವರ್ಣಂ, ವ್ಯೊವಭಶಿ ಸಮಾನಂ ಚಂದ್ರ್ರಂ, ಸರ, 
ಹೆಂಸಂ [| ಪೂಬಪ್ಫೊಯವಾನಂ ಹಂಸಮಿವ್ಯ ದದರ್ಕ | 
ಸಃ ಹರಿಪ್ರವಿರಃ -ಆ ವಾಸರಕ್ರಿದ್ಮನು, ಕಂಬಪ್ರಭಂ “ಸೆಂಖದಕತಿಂತಿಯೆಾಬಿಕಿವಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕಂತಿ 
ಯುಳ್ಳ, ಫಿರನ್ಬು ಹಕಿಳವರ್ಣಂ-ಹತಿಲು ಮತ್ತು ತಾವರೆದಂಟು ಇವುಗಳಂತೆ ತುಭ್ರುವರ್ಣವುಳ್ಳು, ವ್ಯ 
ವಭಶಿಸಮಾನ೦- ಸರ್ವತೊಮುಖವಾಗಿ ಪ್ರ ಕಾಕಿಸುತವಿರುವ, ಚಂದ್ರೆ” ಚಂದ್ರೈಸಸ್ಟು, ಸರಸಿ-ಸರಸ್ಸಿಣ 
ಫಿ, ಪೊಪ್ಫೋೊಯಮಾನಂ- ಕಜಶಿಡುತರಿರುವ, ಹಂಸನಿವೆ-ಹೆಂಸವನ್ನೊಪಿದಿಯಲ್ಲಿ ದದಕರ- ನೋಡಿದೆ 
ನು. 


ವಾನರೋತ್ತಮನಾದ ಆ ಮಾರುತಿಯು ಹಾಲು ತಾವರೆ ದಂಟು ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಮಾ 
ನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಗಗನ ಸರಸ್ಸಿನಫ್ಸಿ ಈಜಾಡುತ್ತಿರುವ ಹಂಸ ಪೆಶ್ತಿಯಂತೆ ಕಂಗೊ 


"ಳಿಸುತ್ತರಿದ್ದ ಸರ್ವತೊ ಮುಖವಾಗಿ ತನ್ನು $ರಣಗೆಳನ್ನು ವಿರಚುತರಿದ್ದವನಂತೆ ಕಾಣು 


ತ್ತರಿದ್ದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವನಾದನು! ಗ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಪ್ವೀ4 ಪ್ರೋಕ್ತವಾದ ಕ್ರೀಮುದ್ರಾ ಮಾಯಣದ ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥ 
ಜೋಧಿನಿಯನ್ಲಿ ವಿರಡನೆಯ ಸೆರ್ಗವು 
ಸೆರಿಸೆಮಾಸ್ತಮೂದುದು 


BH 


ನ CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage and 145-1106. Digitization: 6೮8/6011. 


೧೮೪ ಕ್ರೀಮದ್ಯಾಲ್ವೀಕಿರಾವಾಯಣ [ಸರ್ಗ ೩ 


ಕಿ್ರ)ೀಮತ್ಸುಂದರ ಹಾಂಡೇ ತೃತಿಯಸ್ಸರ್ಗಃ 

ಮೂ ॥ ಸಲಂಬಕಿ ಖರೆಲಂಬೆ ಲಬಂಡೊಯೆದಸಸಿ, ಭೆ! 
ಸತ ಮಾಸಾ ನಿಯಮೇಧಾವೀ ಹನುಮನ್ಯಾರುತಾತ್ಮಜ॥ ೧ ॥ 
ನಿಟಿಂಕಾಂವುಹಾಸತ್ಕೊವಿವೆಕ ಕಥಿಕುಂಜರ8। 
ರಮ್ಯೂಕಾನನ ೂಯಾಡಢ್ಯ್ಯಾ ೦ ಪುರೀಂರಾನಣಖಾಲಿತಾಂ॥ ೨ I 
ಕಾರದಾಂಬ;ಧರಪೆ ನ್ರಖ್ಯ ರ್ಭವ ನೈರುಪಕೋಭಿತಾಂ। 
ಸಾ ನ ಸಾಗರಾನಿಲಸೆವಿತಾಂ 1೩ ॥ 
ಸ.ಪುಪ್ಕುಜಲಸೆಂಪ್ರೆಸ್ಸಾ ೦ ಯಥೈವವಿಟರಾವಡೀಮ 6] 


ಸ್ವ ಚಾರುತೊರಣನಿರ್ಯ್ಯಾಹಾಂ ಪಾಂಡುರದಾ ಸರತೊರಣಾಂ॥। vl 


ಪದರ್ಚೇದ' ಅನ್ವಯ 


' ಸ ಲಂಬಕಿಖರೆ, ಲಂಜೆ, ಲಂಬತೊಿಯದಸ ಮೆಧನಿ 'ಮಹಾಸತ್ಸುಸಿ ಈಬಕುರಿಜರ್ಯ 
ಸ್ಕಿಭೆ, ಸತ್ತು 0, ಅಸತ್ಯ ಯೆ, ಮೆ”ಧಕಿವ್ಯೀ ಹನು ಮಾರುತಾತ್ಮ್ಮಜತ, ಸೂ ಹನುರ್ಮಾ, ಲಂಬತೊ 
ಯದಸಂಸ್ಲಿಭೆ, ಲಂಜಿ, ಲ೦ಬಕಿಖರೆ, ಸತಂ, ಆ 

ಸಶ್ಚಿಯ, ಲಂಕಾಂ, ವಿವೆನ$;. ರಮಕಾನನಕೊ 


ರ್ಮಾ,' ಮಾತ್ರ ದೂ ನಿಶಿ, ಲಂಕಾಂ, ಮಹಿ 
`ಸತ್ಯುಂ, ಸ ಕವಿಕುಂಜರ್‌ ರಮ್ಮೇಕತಿಸನತೆ4 


ಸಾಧೋ ಇ ಿವಣನಿಕಿವಿತಾ ಕಾರೆ 4 
ಸ ಢ್‌ ಫ್ರಂ, ಪಂ; ಸ ಢ್ಪಾ೦ ಗಾರೆಪಾಂಬುರನು ಸ ಭವನೈಃ 
ದಿಂಬೂಧರಪೈಖ್ಯೊ ಕಿ "ಭವ್ಯ, ಉನಕೋಭಿ ಹ ಾಗರೊವ 'ಮನಿರ್ಫೊಪಾ೦, 
ತತಿಂ, ನಗರಿ ನನುನಿರ್ಭೋೊಪಾಂ, ಸಂಗರಾನಿ ಉಪಕೋಭಿತತಿಂ, ಸು ಸ ಸ 
ಲಸೆನತಾಂ, ಸು “ಸುಸ್ನಾ ್ಲ)ಜಲಸಂಪ್ರೊಸಸ್ಸಿಂ, ಯ: ಥಾ ಸತಿ: ಸ ಸುಪುವೃಜಲಸಾಡ್ರಸ್ನಾ 9, 

ಏಟನಾನತೀ೦- ಯಥಕ್ಕಿ ಚಕಿರುತಿ/ರೂನಿರ್ಯೂ 


ವಿನ್ಮನಿಟಪ *ವೆತಿಂ ER 


ಮಧಾವೀ-ಬುದ್ದಿ ಟುಂತನಕದ್ಯ ಮಹ ಸತ್ತುಕ-ಬಹಳೆ ಬಲಕೌಿ ನಿಯಾದ್ಧ್ದ ಕವಿಕುಂಜರ$-7 ನಿತ್ರೇ 
ಪ್ಲನತಿದ, ಮಾರುತಾತ್ವ ರ್‌ ವಾಯುಪ್ರುತ ತ)ನತಿದ್ದ ಸೂ ಸನುರ್ಮಾ-ಅ ಮಾರುತಿಯು, ಲಂಭತೋೊ ಯದ 
ಸನ್ನಿಭೆ-ಜೋಲಾಡುತ್ತ ೨ರ:ವ ನಭಕ್ಕೆ ಸಮಾಣ ವಃ ಇದೆ, ಲಂಜೆ-ನೇತಾಡ:ವಂತಿರುವ ಲಂಬ ಕಿಖರೆ-ತ್ರಿ 
ೂಟಾವರ್ವಡಡ ಕಿಖರದಲ್ಲಿ ಸತ್ತೃಂ.ಬಲವಾಗಿ, ಅಸ್ಕಿ ಯ-ನಿಂತು, ಸಿಕಿ-ರಾಶ್ರಿ ಯನ್ನ ಲ೦ಕಾಂ “ಲಂ 
ಕಾ ಪಟ ವನ್ನು, ವಿವೆತ- ಪ್ರತೇಕಮಾಡಿದನು, ರಸ್ಯೊಕಾನನತೊಂಯಡಶ್ಯಂ-ವೆ ನೋಹತವಾದ ಅರಣ್ಣುದ 
ನ್ಲಿರುವೆ ಉದಕಗಳಂದೆ ಪರಿವೂರ್ಣಎತಿವ್ದ ಕರಧಾಂಬುಧರನುಖ್ಟೊ ಫ್ರಿ” ೆರತ್ಯಾಲದೆ ಮನಿಫುಗಳ ಎ 
ಯೋಪತಿದಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ, ಭವನ್ಯೈ-ಮನೆಗಳಂದ, ಉಪನೋಧಿತಾಂ-ವೃಕಾಶಿತಮಾದ, ಸಾಗ 


ಕೋಪಮ ನಿರ್ಫೂಪಾಂ-ಸಮುದೃ ಕೈಸನ್ಭುಶವಾದ ಧ್ವೈಸಿಯುಳ್ಳೃ, ಸಾಗರಾನಿಲಸೇವಿತಾಂ-ಸಮುದ್ರದೆ 


ಗಾಳಯಿಂದ ಗೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಸುಪ್ರೆಪ್ಚೈಜಲ ಸಂಪುಸಸ್ಟಾಂ-ಚನಕ್ಸಿಗಿ ಪರಿಪೋಟತವದ ಜಲದಿಂದ ಪೊ : 

ಬತವಾದ ಜಲದಿಂನ ಪೂತ್ಗವಾದ, ವಿಟವಾವತೀಂ ಯಥಾ-ಅಲಕಾನಟ್ಟೆ ಪೋ ವಿಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ' 
ಚಾತು ತೋರಣ ನಿರ್ಕ್ಯೂಹಾಂ-ಮನೋಹರವಾದ ಊರು ಬಾಗಿಲು ದೋಳಿಗೆ(ಕಮಾನಿಗೆ) ಆಧಾರವಾದ ' 

ಆನೆಗಳ ಆಕಾಂವ್ರ ಪ್ರಶ, ಪಕಿಂಡುರದಕ್ಟಾರತೋರಣಿಂ- ಅತಿಕುಭ) ಗಳಾದ ಬುಗಿಲುಗಳೂ ತೋರಣ ಪಟ್ಟ 


ಭ್‌ 


ಸಾತ ಭುಜ ನಗಿಚರಿತಾಂ-ಸರ್ನಗಳಿಂನ ಸಂಚೆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ: ಗ.ಪ್ರಾಂ-ಜನ್ನಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


. ಹತಾ ಪಶ್ರಾಕಠಶಿರೆಣ, ಅಭಿಸಂವೈತತಿಂ, ಕೆಂಕೀಣೀ ತಾ 


Funding: Tattva Heritage and IKS-MoE. Digitization: eGangotri. 


ನರ್ಗ ೩] ಸುಂದರಕಾಂಜಾರ್ಥ ಬೋಧಿನೀ ೧೬೫ 

ಹಃ ಪಿಳಿ 
ಭುಜಗಾಚಕರಿತಾಂಗುಪೂ. ೦ ಕುಭಾಂಭೊಗನತೀಮಿವ। 
ತಾನನಿಡ್ಯುದ್ದ ನಾಕೀಣಾಂ: ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಾರ್ಗನಿನೇವಿತಾಂ॥ ೫॥ 
ಮಂದಮಾರುತಸಂಚಾರಾಂ ಯಥೆಂದ್ರಸ್ಯಾಮರಾವತೀಮಗ! 
ಕಾತಕುಂಭೆನಮಹತಾಪಾ ಕಾ ರೆಣಾಭಿ ಭಿಸಂವೃತಾಂ॥ 8 
*ಿ೦ಕಿಚಿಜಾಲಘೋಸಾಭಿನ ಪತಾಕಾಭಿರಲಂಕ ಕ್ರತಾಂ। 
ಅಸಾದ್ಯಸಹಸಾಹೃಪ್ಪಃ $ 5 ಪ್ರ)ಕಾರಮಭಿಸೆದಿವಾ। PW | 

ಬ್‌! ಬಿರತೊರಣಾಂ, ಭುಜಗಾ ಚರಿತಾಂ 


ಗುಪ್ತಿಂ, ಸುಭತಿ೦, ಭೊಗವತಿಃ ೦, ಇವ ತಾಲ ರಿತಾಂ, ಗುಪಕ್ತಿಂ, ಭೊಗವತೀವಿವಸ್ಟ್ರಿ80,. ಕು 
ಸನಿದ್ಯುದ್ಭುನಾಕನರ್ಕಿಂ, ಹೊತಿರ್ಮಾರ್ಗನಿನೇ | ಭಾ ೦, ಸವಿದ್ಯುದ್ಭನಾಿಕೀರ್ಣಾಂ, ಜ್ಯೊತಿರ್ಮಾರ್ಗ 
ವಿತೌಂ, ಮಂದಮಾರಃತೆಸಂಂ ಚರಾಂ, ಯತಿ, ನಿಬೆವಿತಾಂ, ಮಂದಮಾರುತಸಂಚಾರಾಂ, ಇಂದ್ರ 

ಇಂದ್ರಸ್ಯ, ಅಮರಾವತೀಂ, ಕಾತಕುಂಭಿನ, ಮ ಸ್ಯ ಅಮಾನತ್‌, ಶಾತಕುಂಭಿನೆ ಮಹ 
ಅಕಾರಣ ಅಭಿಸ೦ವೃತಾಂ,ಕಿಂಕಿಣೇಹಳಲ 
ಭೋಷಾಧಿಃ ಪತಾ ಇಕಾಭಿಃ ಅಲಂಕೃತಿಂ, ರಕಿವ 
ಆಸತಿದ್ಯ, ಸಹಸಕ್ಸಿ ಹವ್ಯಕ ಪ್ರ್ರೂಕಾರಂ, ಅಭಿ | ಇಸೆಕಿವಿತಾಂ; ಲಂಕಕಿಂ, ಸಹಸಾ ಆಸಾದ್ಭು,' ಶ್ರ 
ಸೆದಿರ್ವಾ, ॥೧-೭ ಕಿರಂ ಅಭಿಸೆದಿರ್ವಾ ॥೧-೩[ ' 


ಪಠಿಂಡುರಣ್ಪಾರತೊರಣಾಂ, ಭುಜಿಗಾಚ 


'ಜಾಲಸೆೊೊಪಿಭಿ ನತಾಕಕಿಭತ, ಅಲಂ ಕ್ಫುತಿಂ 


SRS SMES 
'ಭೋಗನತೀಮಿವ -ನಾಗರೊಕದರಾಜಧಾನಿಯಂತಿವಿಸೆಯುುತ್ತಿರುವ, ಸುಭಾಂ-ಮಂಗಳಕ ರವಾದ್ಯಸಎದ 
ದ್ಧ ನಶಿಕೀಣಾಣಂ-; ಮಿಂಚುಗಳಿ೦ದೊಡಗೂಡಿದವೆೇಫಾಗಳ ೦ದವ್ಯಾವ್ತ ವಾದ್ಯಯೋತಿರ್ಮಾಗಗನಿವೆನಿತಕಕ್‌ 


ನಸ್ಛತ್ರಮಾರ್ಗ ದಔಸೆವಿಸಲ್ಪಟ್ಟೂ ಮಂ ದಮಾರುತಸಂಚಾರಶಿಂ- ತಂಗಾಳಿಯ ಸಂಚಾರದಿಂದ ಸುಕೀತೆಲನಾ 
“ದೈಇಂದ -ಜಿವಿಂದ್ರ ನೈ ಅಮರಾನತಿಳಂ ಯಥಾ-ಅಮರಾವ ತೀಪಟ್ಟೃ ದೊಪಶದಿಯನ್ಲಿರುವ; ಶಾತಕುಂ 
ತಿ ಖು 


೯ Pa ಮೆಹೆತಾ-ದೊಡ್ಡ ದಾದ, ಬೆತ್ರಿಕಾರಿಣ-$ೊಟಿಯಗೋಿಡೆಯಿಂದ ಅಭಸಂವೃ 


| ಈಂ-ಸುತ್ರಿ ಬ 23 ಕೆಂಕೀಕೇಜಔಶಿಲಭಿ ೊೂವಾಭಿ$- ಕಿರುಸೆಜ್ಜೆಗ ಗಳ ಗಸಮ:ದಾಯದ್ಲವಿಗಳುಳ್ಳ, ಪತಾ 
* ಸಿಭಿ-ಧ್ಹೊೇಜನಟಗಳಂದ, ಅಲ೦ಕೈತಾ೦-ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ! 'ರಾವಣಪಾನಿತಾಂ-ರಾವಣನಿಂ ದರಕ್ಲಿತ 


ವಾದ, ಲ2ಕತಿಂ-ಲಂಕಾನಟ್ಟವೆನ್ನು ESTER, ಅನಾಿದ್ಯ- ಹೋಪಿ,  3)ಉಾರಂ-ಕೋ 


`` ಟಿಯಗೊಡೆಯನ್ನು ) ಅಭಿಸೆದಿವ್ಕ-ಹೆೊಂದಿದನು |೧-೩॥ 


ವಾನಕೋತ್ಸಮನಾದ ಆ ಮಾರುತಿಯು ಗೆಗನಮಂಲದಲ್ಲಿ . ಜೋಲಾಡುತ್ತಲಿರುವ 


ಮೇಘೆದಂತೆ ಆ ಲಂಬಾಚಲದ ಶಿಖರದನ್ಲಿದ್ದು, ಸ್ಟತೀಯವಾದ ಪೂರ್ಣಬಲದಿಂದೆ ಯುಕ್ತ, 
ನಾಗಿ ರಾತ್ರಿ)ಯಕಾದಲ್ಲಿ ಆ ಲಂಸಾನಗರಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸುಂದರಗಳಾದ; ಉದ್ದಾನ 


''ವನಗಳಿಂದಲೂ; ಸರೋವರಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಸೂರ್ಣವಾಗಯೂ, ದಕಮುಖನಿಂದ ಬಾಲಿ 


& ತಮಾಗಿಯ; ಸರತ್ಯಾ ರಿಕ ಮೇಫ ಸಃ ಕೆಗಳಾವ ಅ ಅತ್ಲುವ, ತ ನಾಸಭ್ಞಬನ್ನಲ ಸುಕೋ 
ಗ 


4 
ಕ 3 


WE 
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೧೪೬ ಕ್ರೀಮದ್ಯಾ ಸರಾಯಿ [ಸರ್ಗ ೩ 1 


ಇರಾ, 


ಮೂ ಏಿಸ್ಕ ್ಯಯನಿಷ್ಟ್ಟಹೃದಂದುಃ ವ್ರಕೀಮಾಲೊಕ್ಯಸರ್ಯ ತಃ 
. ಜಾಂಬಾನದಮಯ್ಯರ್ದ್ಯಾ-ರೈವೆನ್ಟಡೂರ್ಯಕೃ ತವೆದಿಕ್ಕಃ॥ 
ವಚ್ರನ್ನ ಟೆಕಮುಕ್ಲಾಭಿರ್ಮಣಿ ಕುಟ್ಲ್ಗ 5 ಮಹಾಟಿತ್ಯ 
ತೆಪ ರೈಹಾಟಕನಿರ್ಯೂಹೈ ರಾಜತಾಮ ಮಲಪಾಂಡುರೈತ॥ 


:ಹದಜೆ ಫ್ಲ್ಸೀದ ಇ ಅನ್ನುಯ 

ವಿಸ್ವಯಾವಿವ್ವ ಹೃದಯ, ಪುರೀಂ, ಆರೊ ಜಾಂಬೂನದಮುಯ್ಯ್ಯ ನೈಡೂರ್ಯಕ್ಯತನೇದಿ 
ಕ್ಯಾ; ಸರ್ವತ್ರ 'ಜಕಿಂಬೂನದಮಯ್ಛೊ್ಯ ಹತ್ರಾ ವಿಕೈಃ, ವಜ್ರನ್ಸುಟಿಕಮುಕ್ತಾಭಿ8)ಮಣಿಕುಟ್ಟಿವು 
ಶೈ ವೈಡೂರ್ಯಕ್ಸುತನೆದಿಕಃ, ವದ್ರಸ್ಫಟಕಮು ಭೂವಿತೈಃ, ತನ್ನಹಾಟಕನಿರ್ಯೂಹೈಃ, ರಾಜತಾ 
ಕ್ಷಾಭಿ, ಮಣಿಕುಟ್ಟೂಮೆ ಭೂಪಿತೈಃ, ತಪ್ತಹಾಟ ಮಲಪಿ3ಂಹುರೈಃ, ವೈಡೂರ್ಯಕ್ಳುತಸೊಪಾನೈತ 

ಫೆ ಜಕಿಂಬೂನದಮಂಯ್ಯೊತ- ಸುವರ್ಣವಿಕಾರಗಳಾದ, ನೈ ಡೂರ್ಯಕ್ಕುತನೆದಿಕೃುಃ-ನೈಡೂರ್ಫಾನೆಂಬ ಕ 
ತ್ಲುಗಳಿಂದಮಾಡಲ್ಪುಟ್ಟ ಜಗುವಿಗಳುಳ್ಳ » ವಜ್ರಸ್ಫಟಿಕಮುಕ್ತಾ ಭಿ$-ವೆಜ್ರಸ್ಫ ಚಕಮಣಿ ಮತ್ತು ಮುತ್ತು 
ಗಳು ಇವುಗಳಂದೆ ಯುಕ್ತ ವಾದ್ಯ ಮಟ್ಟು ಬ್ಯಮಭೂಖಿತೈಃ-ರತ್ಸಗೆಳಿಂದ ನಿಬ್ಬದ್ಧ ಗಳಾದ ಭೂನಿಗ 
೪ಂದೆ 'ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟೈ; ತವ ಶೈ ಹಾಟಕೆಸಿರ್ಯೂ ಸೈಃ-ಪುಟಪಾಕಳೋಧಿ ತವನಿದ ಬಂಗಾರಪಿಂದ ಮಾಡಲ 
ಟ್ಕೃ ಕೋನೆಗಳುಳ್ಳು, ರಾಜತಾನುಲಪಾ೦ಡುರೈಸ-ಜಿಳ್ಳ ಯನಿಕಾರಗಳದ್ದರಿಂದಕಿ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿಯೂ 
ಸ್ವಚ್ಛ ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ, ವೈಡೂರ್ಯ(ಕ್ಟು ತಸೋಪನೈಃ-ವೈಡ ಇತ್ಯರತ್ಸುಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪವ 


ಫತಮಾಗಿಯೂ, ನಾನರ ಧ್ವಾನಿಯಂತೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಮೊರೆಯುವ ಸಮುದ)ಡ ಮೇಲೆ 
ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಸೇವಿತಮಾಗಿಯೂ? ಪ್ರ)ಬಲರಾಕ್ಸ್‌ಸರಿಂದ ಕೂಡಿರುವದಾಗಿಯೂ, 
ಆ ಲಂಕಾಪುರಿಯೋಪಾದಿಯನ್ನಿ ಪ್ರ)ಕಾಶಿಸುತ್ತಲಿರುವದಾಗಿಯೂ, ಗ್ಫುಹದ್ದಾರಗ ಮುಂ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ ರುವ ಮದ ಗಜಗಳು್ಯ ಸರ್ಪರಾಜರಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ಲೆಮಾಗಿಯ್ಯೂ, 
'ಕುಭಕರವಾಥ 'ಭೋಗವತೀ ನಗರದಂತಿರುವ; ಮಿಂಚುಗಳಿಂದ : ಕೂಡಿದ ಕಾರ್ಮುಗಿಲು 
. ಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಸ್ತವಾದ ಜ್ಯೊತಿರ್ಮಂಡಲದಿಂದ ನಿಷೇವಿತವಾದ್ಯ ಸಮುದ್ರದ ಮೇಲೆ ಬೀ 
ಸುವ ಮಂದ ಮಾರುತ ಸಂಚಾರದಿಂದ ಸಶೀತಲವಾದ, ಇಂದ eS ಪ ) 
ಹಾನಿಸುವ: 'ದಿವೃ.ಸುನರ್ಣ ಫ್ರಾಹಾರದಿಂದ ಪರಿವೈತವಾದ, ಸಣ್ಣ ನಫೆಂಟೆಗಳ ಸಮುದಾ 
'ಯದಿಂಡೆ'ಥ್ರನಿಗ್ರೈಯ್ಯುೆ ವೈಜಿಯೆಂಿತಿಗಳಿಂದಲಂಕೃ ತವಾದ್ಯ ರಾ ಇಾವಣಾಸುರಭಂದ ಹರಿ 
: ಬಾಲಿತಪಾದ' ಚಾ ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸಿದವನಾಗಿ ಬಾ ಹಾರ ಮಥಧ್ಯೆಗತ 
ವ 
ಘಃ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ಮಾರುತಿಯು. ಲಂಕ್ತಾನಗರನನ್ನು ಪ್ರನೇಶಮಾಡಿ $ ಅದರ. ದರ್ಶ 
ಹ “ನದಿಂವೆ: ಆಕ್ಚರ್ಯಾ' ಕ್ರಾ)ಂತಮನಸ್ಯನಾಗಿ; : ಭಂಗಾರದ ಚೌಕಟ್ಟುಗಳಿಂದಲೂ, ಮೈ 
ಡೂರ್ಯ ಮಣಿಕೃತನೂದ ಬಹಿರ್ನೆಓಳೆಗಳಿಂದಲ್ಯೂ ನಜ ) ಸ್ಫಟಕ ಮುತ್ತುಗ 


ಕಾಡಿ, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ವಟು ಮು. 
RT ಕಂಡಿತ 
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ಸರ್ಗ ೩] 


ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ 
NS 


೧೪೩ 


ವೈಡೊರ್ಯಸೃತಸೋಪಾನ್ಯೇಃ ಸ್ಪ್ಫಾಖಕಾಂತರಸಾಂಸುಭಿಃ। 
ಚಾರುಸಂಜವನೊಸೇತ್ರೆ8 ಖನಿಸೊತ್ತ ತತ್ರ ಕುಭೈಃ। 
ವ ಪಲ್ಲು ಲ 
ಕ್‌ ಂಚಬರ್ಜಿಣಸೆಂಫುಖ್ನೆ, 3 'ರಾಜಹಂಸನಿೇವಿತ್ವೈಃ॥ 
ತೂರಾ ೀಭರಣಸಿರ್ಫೋನ್ಟೆ ೈಸೃರ್ವತಃ ಪ್ರತಿನಾದಿತಾಂ IV-coal 


ಕನಿರ್ಕೂಹೈತ, ರಾಜತಾಮಲನೆಸಿಂಡು ಕೈತ, ವ್ಯೆ 
ಹೂರ್ಗೆಕೃತಸ್ಲೋಸಾನೈಃ, ನ್ಫಾಸಿಕಾಂತರಬಿಶಿಂ 
ಸುಭ, ಚಾರುಸಂಜವನೊಬೆತೈೂ, ಖಂ, ಇವ, 
ಉತ್ಸುತಿತ್ಯೈಃ, ಕುಭ್ಯೈಕ್ಸಿ ಕ್ರ)ಂಚಬರ್ಜಿಣಸಂಘು 
ಪೈ ಪ್ರಿತಿ ರಾಜಹಂ ಸನಿಬೆಎತ್ಯ ತೂಂಳ್ಳಾಭರಣನಿ 


ಸ್ಪ್ಪಟಿಕತಿಂತರವಾಂಸುಭಿಃ, ಜತಿರುಸಂಜಿವನೊ 
ಪೆತೈಃ, ಖಂ, ಉತ್ಸೆತಿತೈೈಃ, ಕಿಮ ತೈಃ ಶುಭೈಃ, 

ಂಚಬರ್ಪಿಣಸಂಘೊವ್ಮೈ ಫಿ: ರಜಿಹಂಸನಿಬೆವಿ 
$, ದಶ್ಚಿರೈಃ, ಉನಲಕ್ಷಿತಾಂ, ತೂರಳ್ಳಿಭರಣ 
ಸಿರ್ಫೊಮ್ಮೈಃ, ಸ್ಟೌ ಪ್ರತಿನಃದಿತಂ ಪುರೀಂ 


ರ್ಫೊಬೈತ, ಸರ್ವತಃ, ಪ್ರತಿನಾವಿತಾc॥್ಗ- ಣಂ 
. ಬಭೂವ v-ao೧॥ 


LL 
ಬಗೆಗಳುಫ್ಯೆ, ನೆಫ್ಸಿಬಿಕಾಂತರಖೌಂಸುಭೂ ಸ್ಫಟಕವಿಕಾರಗಳಂದಮಧ್ಯೆ 3 ಇರುವ ಧೂಳಗಳುತ್ತ, ಚಾ 


ರುಸಂಚವನೊನೆತೈಂ-ಸೊಗನಿತಿದ ಚದರಗಳಾದ ಮಸೆಗಳಂದೆ ಕೊಡಿಕೊಂಡಿರುವ, ಖಂ-ಅಂತರಿಪ್ಲನ 


ನ್ಸು ಕುರಿತು, ಉತ್ಪೆತೈರಿವಸ್ಸಿ ತೈ2-ಹಾರಿಹೋಗುವಂತಿರೆ,ವ, ಸುಭೈಃ-ತುಭಕರಗಳಿತಿದೆ, ಕೌಂಚಬ 


' ರ್ಜಿಣಸೆಂಘೊಬೈ ಫ್ರಿ ”ಕೊಕ್ಕರೆಗಳಿಂಲೂ ಹನಿಲುಗಳಿಂದಲೂ ಕವಕ್ಸಿಯವಮಾಸಗಳಾದ, ರಾಜಹ೦ ಕಿನ, 


ಮ 

ಸ್ರ ಸ ಿರಿಗಳೊ ವ  ಇವುಗಳದಧ್ರೂಸಿಗಳಂದ-ಸೆರ್ಫುತ8-ಯ 

ಭೀ ಬ ಧ್ಯನಿಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ್ಯ, ಪುತ0-ಪಟ್ಟವನ್ನು,: ಸರ್ವತ$-ಸರ್ವಪಿ 
4, ಆಮೋಕ್ಸ-ನೋಡ್ಕಿ, :ವಿಸ್ತಯಾನಿನ್ಠ್ಮ ಕ್ಸ್‌ ದೆಯ-ಆತೆ ರ ಇ 

i ಬಭೂವೆ-ಅದನು ಹ ಚಡ ಯ್ಯ ಇ ps 2 ಭಟ 


ಹಾಕಾ ಘಾ ಣಾ ಘ)?ಘ ಘಾನಾ: ್ಣ।ೌೂ್ಣ ಾ -/ಾ್ಣ ದ ಜಾಣಾ ಪಸೂಗಉಾಮಾಸಾಸ ಸ 
ಳಿಂದಲೂ, ಸದ್ವರುಗೆ ಮಣಿಸಛಿ೨ದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ನೆಲಗಳಿಂದಲೂ, ಪ್ರೆಟವಾಕ್‌ ಪಠಿಕೋ 
ಭಿತಸುವರ್ಣ ನಿರ್ಮಿತ ಮಾದ ಸೃಹದ್ದಾರ ನಾರ್ಕ್ಸುಗಳೆಸ್ಲಿರುವ ಆನೆಗಳಿಂದಲೂ, ವೈ 


ಡೊರ್ಯ ಮಣಿಕೃತಮಾದ ವಾವಟಕೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸ್ಪಟಕಶಿಲಾ ಮಧ್ಯ್ಯಭಾಗಗಳನ್ಲಿ ರಾಫ್ತ 


`: ಸಂಚಾರದಿಂದುಂಟಾದ ಧೂಳುಗಳಿಂದಲೂ, ಸುಂದರೆಮಾದ ಸೆಭಾಮಂಟಪಗಳಿಂದಯು 


ಕವಾಗಿ ಗಗನಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಪಶಿಯಂತೆ ಹಾರರಿಚ್ಛೆ )ಸುತಳಿನೆಯೋ ಯಂಬಂತೆ'ಹಾಣು 


 ತ್ರಿರುವದಾಗಿಯೂ, ಹೌ )ಂಚೆ ಮಯೂರ ರಾಜಹಂಸ ಮುಂತುದ:ಷೆಹ್ರಿಗಳ ಗಣಗಳಿಂದ 
ಲೂ, ಭೇರೀ ಮೃದಂಗ ಪಟಹಾದಿ ವಾದ್ಯ ನಿಕೇನಗಳಿಂದಲೂ, ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀಯರ 


ಕಾಲುಸರಪಣಿ ಕಡೆಗೆ ಮುಂತಾದ ಅಭಿ3ಣ ಧ್ವಾನಿಗಳಿಂದಲೂ, ನಾನಾದಿಕ್ಯುಗಳನ್ಲಿಯೂ, 
ವಿದಿಕ್ಕುಗಳನ್ಲಿಯೂ ಪ ರ್ರತಿಧ್ದನಿಯೆನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ:ರಾಕ್ಟ್‌ಸ: ರಾಜಧಾನಿಯ 
ನ್ನು ಯಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ನೋಡಿ ಆಕ್ಮರ್ಭು ಭರಿತವಾದ ಮುನಸ್ಸುಳ್ಳವೆನಾದನು!ಳ--೧ಂಗ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಸರ್ವಡಃ ಆರೊಕ್ಳು, ವಿಸ್ಮ್ರಯಾವಿವೈ ಬ್ರಹ್ಮೈದಯ ಕ xD 


"| 
| 
| 
| 
| 
| 
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SW ಕ್ರೀಮದ್ಯಾಕ್ಟೀಕಿರಾಮಾಂಯಣ [ಸರ್ಗ ೩ 
SEES SE 
ಮೂ+ ವಸ್ಕೊಕ ಸಾರಾಪ್ರತಿಮಾಂ ತಾಂ ನೀಕ್ಷ ಹ್ಯ ನಗರೀಂ ತತಃ 
ಖನಿನೋತ ತ್ಸುತಿತುಂ ಕಾಮಂ ಜಹರ್ಹ ಹನುರ್ಮಾ ಘಪಿಂ.೨॥ 
.ಈಾಂ ಸಮೀಕ್ವ್ಯ ಪುರೀಂ ರಮ್ಯ್ಯಾಂ ರಾಹ್ಞಸಾಧಿಸತೆಕುಭಾಂ! 

ಅನುತ ಶ,ಮಾಮ್ಯ ಯುತಾಂ ಚಿಂತಯಾಮಾಸವೀರ್ಯಿವಾಕ!೧೩1 


ವ ವದಜ್ಚೆದ | ಅನ್ವಯ ' 
.ಪಸ್ಪೊಳಸಾರಾಷ್ರತೆಮಾಂ, ತಾಂ, ವೀಫ್ಲೊ, ತತಃ ಕವಿಂ ಹನುರ್ಮಾ ಪಸೆ ್ಯಾಕನರಾಸ್ರತಿ 


-. ಹಗರೀಂ, ತತಃ, ಖಂ, ಇನ್ಕ ಉತ್ಪತಿತ.ಂ, ಕಾ ಮಾಂ ಖಂ, ಉತ್ಸೆತಿತುಂ ಕಾಮಾಂ ತಾಂ, ನಗೆ 


ಮಾಂ, ಜಹರ್ದ, ಹನುರ್ಮಾ, ಸ los 

ತಾಂ, ಸಮಾಸಪ್ಲೊ, ಪುರಿಸಿಂ, ರಮ್ಮಾಂ, ರಾ 
ಫ್ರಸಾಧಿಸತಃ, ಸುಭಕಿಂ ಅನೂತ್ತಮಾಂ, ಯದ್ಚಿ 
ಯಾತಾಂ, ದಾನೆ: ವೀರ್ಯರ್ವಾ 
॥೧೩॥ 


ರೀಂ ವೀಠ್ಯ ಜಹರ್ಷಗ೨॥ 
ವೀರ್ಯರ್ವಾ ಸ್ಯ, ಅಸುತ್ತಮಾಂ; ಖುಶ್ಚಿ 
ಯುತತಿಂ, ಕುಭಾಂ, ಶಾ್ಷಸಾಧಿವತೆಃ ತಾಂಪ್ರ 
ರಿಂ ಸಮಾಸ್ಟೊ ಚಿಂತೆಯಾಮೌಾಸ load ಸ 


ತತ$-ಅನಂತ-ದಲ್ಲಿ, ಕವಿಃ-ನಕಿನರೊತ್ತೆಮನಕಿದ, ಹನುವರ೯ -ಮಾರುತಿ ಹು, ವಸ್ಕೊಕಸಿ 
ಶಾ-ಇಂದ್ರ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಅಮರಾವತಿಗೆ, ಪ್ರತಿಮಾಂ-ಸಮಾಣವಾದ, ಖಂ-ಅಂತರಿಸ್ನವನ್ನು » 
ಉತ್ಪತಿತುಂ-ಮೆ.ಲಕ್ಕೆ ಹಾರುವನಕ್ಕೆ, ಕಾಮಾಂ -ಅಪೆಕ್ಷಿಸುತ್ತವಿರುವಂತೆ ಕಣುವ, ತ9೦ ಸಗರೀ೦-ಆ 
ಲಂಕಾವಪಟ್ಟ ಸೈ ವನ್ನು, ನಿರೀಶ್ರ ಕೋಡಿ, ಜಹರ್ನ-ಹರ್ನಗೊಂಡನು ೧-೨1 0% 

ವೀರ್ಯರ್ವಾ-ಪರಾಕ್ರಮಕಾರಿಯಾದ, ಸಃ-ಆ ಮಾತುತಿಯು, ಅನುತ್ತ ತ್ರಮಾ-ಸರತ್ಪ್ತೆ ವೆನು 
ವಾದ, ಖುಷ್ಚಿ ಯು ತಾ೦- ಸಕೆಲನ೦ನ್ಳು ಡ್ಚಿ ನಿಂದಲೂ ಕಡಿದ, ಸುಭತಿಂ- ಮಂಗಳ ಕರನತಿದ, ರಾಸ್ಷ 
SE ಜಾಾ್‌ಾ್‌ 2 ಆ ಲಂತಾನಟ್ಸವನ್ನು, ಸನಿಸಾಪ್ಲೊ-ನೋಡ್ರಿ, ಚಿಂತೆಯಾ 
: 'ಮಾಸ-ಆಕೋಟಿಸುವದಕ್ಕೆ, ಪೆಶ್ರೌರಂಭಿಖದನು ॥೧೩॥ 


ವಾನರೋತ್ತಮನಾದ ಆ ಮಾರುತಿಯು ಇಂದ್ರ) ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಅಮರಾವ 
ತಿಗೆ ತುಲ್ಯವಾದ ಗಗನಮಂಡಲವನ್ನು ಕುರಿತು ಪಶ್ಚಿಯಂತೆ ಹಾರಿ ಹೋಗುವದನ್ಕೆ ಬದ್ದ 
ವಾಗಿದೆಯೋ ವಿಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಸಾನಗರಿಯನ್ನು ಯಲ್ಲಾ ಕಷಟ 
ನೋಡಿ ಅತ್ಯುಂತ ವಿಸ್ಟ್ರುಯ ಭರಿತನಾದನು!!೧.೦!! 


ಪರಾಕ್ರನಿಗಳೆಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸರ್ವಕ್ರೇನ್ಮನಾದ ಆ ಮಾರುತಿಯು, 2! ಮನಾ 


-'ಗಿಯೂ, ಸನೆಸ್ವುಕ್ಟಾರ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಸಮೃದ್ಧ ವಾಗಿಯೂ, ಅ ತ್ಯಂತ ರಮಣೀ ಯವಾಗಿಯೂ 


ಕಲ್ಯಾಣುಸ್ಪದವಾಗಿಯೂ ಇಗುವ ಆ ರಾವಣಾಸುರನ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಆ ಲಂಕಾಪೆ.' 
" ಟ್ವವನ್ನು ನೋಡಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ ಪರಿಯಾಗಿ ಯೋಚನೆ ಹಡತ ಸತಗಿ ಭನ್ನ ಡಿ 


" ವಾ ಇತ್ರನ್ಯ ಅತಕ್ಕಾಸತತಾಸಷಾರಾರಾ: 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಸರ್ಗ ೩] 


ಮೂ! ನೆಯಮನ್ನೆ ನನನ 


ತಾತಾ 


ನಗರೀ ಕಕ್ಸಾ ್ಯೀಧರ್ಷಯಿತುಂ ಬಲಾತ್‌; 


ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ ೧೮೯ 


ರಕ್ಷಿತಾ ರಾವಣಬಲ್ಫೈ ರುದ್ಧಡಾಯುಧ ಧಾರಿಭಿಃ॥೧॥ 
ಕುಮುದಾಂಗದಯೋವಾನಫಿ ಸುಷೇಣಸ್ಸ ಮಹಾ *ಷೆಃ। 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಯೆಂ ಭವೆದೂ ಮಿ ಮೆ ನಂದ ದಿ ವಿದಯೋರಸೆ॥ 
ವಿವಸ [ತ ಸನ ಶನೊಜಸ್ಯ ಹಳಳ ತಕ 981 


ಯಕ್ಷನ ಕೇತುಮಾಲಸ್ಸ 


ನದಜಿ ್ಸೀದ 
ನೈ ಇಯಂ, ಅನ್ಯೆನೆ ನಗರ ಕ್ಯಾ, ಧ 
ಪ ಬಲಾತ್‌ - “ರಕ್ಷಿತಾ ರಾವಣ, ಬ 


ಲೈಃ, ಉದ್ಯತಾಯುಧಧಾರಿಭಿ$ ॥೧೪॥ 


ನ್‌ 


ಮರ ಕೈವ Oi 


a ಬ 
ಲಾತ್‌ ರಕ್ಷಿತಾ, ಇಯಂ ಹಗರೀ ಅನ್ಸೊನ ಧರ್ಮ 
ಯಿತುಂ ನತಕತ್ಯಾ ॥೧೫॥ 


: ತೆ, ತನೂಜಸ್ಟಾ ಹರೆ ಚ, ಸ 


ಕುಮೆದತಿಂಗದಯೋ, ವಾ, ಅಪ್ಲಿ ಸುನೋ 
ಸ್ಯ, ಮಹಾಕಪೇ, ಪ್ರಸಿದ್ಧ, ಇಯಂ, ಭವಿತ್ಸ್‌ 


ಭೂಮಿಃ, ಮೈಂದದ್ದಿವಿದಯೊ ಅಪಿ, ವಿವಸ್ಟು 


ಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಇಯಂ ಭೂಮಿ ಕುಮುದಾ೦ಂಗೆ 
ದಯೋೊವ್ಣಾ, ಮಹಾಕೆನೆಃ ಸುನ್ನೇಣಸ್ಕೃ, ಮೊಂಡ 
ಮ್ವೌವಿದೆಯೊರಪಿ, ನಿವೆಸ್ಥತಃ ತನೊಚಳ್ಳ ಕುಸಪ 
ರ್ನ ಹರೆಕ್ಚ , ಉಪ್ಪಸ್ಟೂ, ಶೇತುಮಾಂಸ್ಯ, ಮ 


ಬುಪ್ರಸ ಸೊ ಕೇತುಮಾಲಸ್ಸು, ಮಮ್ಮ ಚ, ಏವೈೆ ಗೆ 
ಮಚ ಗತಿಃ ಜನೇತ್‌ 1೧೬೮-೧೩ 


ತಿ ಭನೆತ್‌ ॥೧೫-೧೬| 


ಉದ್ಭೃತತಿಯುಧೆಧಕಿರಿಭಿ$ » ಉದ್ಭಾತ-ವಿತ್ತೈಲ್ಸಟ್ಟು ಅಯುಧ- ಆಯಸಧೆಗಳನ್ನು, ಧಾರಿಭಿಃಧೆರಿ 
ಬಕೊಂಡಿರುವ, ರಾವ ವಣಬರೈಃ-ರಾವಸಾಿಸರನ ಸೈನ್ಯುಗ೦ದೆ, ಬಲತಿತ್‌- ಸರ್ವಳಕ್ಷಿಯಿಂದಲ್ಕೂ ರ 
ಶ್ರಿತಾ-ಕಾಸಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ತ್ಫ್ರಂಥಾ, ಇಯಂ ನಗರೀ-ಈನಟ್ನ ವು; ಅನ್ಯೆನ- ಮತ್ತೊ ಬ್ಬನಿಂದ, ಧರ್ಮದ 
ತುಂ-ಆಕ ಕ್ರೆಮಿಸಲ್ಪಡುನದಕ್ಕೆ, ನಸೆಕ್ಕಾ-ನಿತಿಧ್ಯುವಳಿದದ್ದೆ ಲ್ಲ lati 

ಪ್ರಸಿದ್ಟಾ -ಪ್ರವೆಕಿಸಲಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಲೋಕಸ್ರಖ್ಯಾತ ತವಾದ, ಇಯೆಂಭೂನಿಂ: “ಸೊಲಂಕಾಪ)ಜೆಲಿಶ 
ವ, ಕೆಮುದಾಂಗದಯೊರ್ನಾ- ಕುಮುದ ಮೆತ್ತು ಅಂಗದ ಇನರುಗಳಿಗೂ, ವಹತಕಸೆ-ಕಪಿಕ್ರೇರೂ 
ನಾದ, ಸುವೆಣಸ್ಕೃ-ಸುಬೆಣನಿಗ್ಯೂ, ಮೈಂದದ್ದಿನಿದಯೂ ನರಖಿ- -ಫ್ಟ್ರೆಂದಸಿಗೂ ದ್ವಿವಿಧನಿಗೂ, ವಿವೆಸ್ನುತೂ- 


-ಸೂರ್ಯಭಗನಂತನ್ನ ತನೂಚಸ್ಯು-ಪ್ರತ್ರನಾದೆನ:ಗ್ರೀ (ನನಿಗ್ಯೂ. ಕುಕಸರ್ರಣತ ಹರಿತ ೨ಕುಳೆಪರ್ವ ನೆಂಬ 


ಕವಿಗೂ, ಯಕ್ಲಸ್ಕು-ಜಂಂಬವೆಂತಸಿಗೂ, ಕೇತುಮೌಲಸ್ಯ-ಕೇತ.ಮೌಾಲನಿಗ್ಳ, ನ ಹ ಮಾರುತಿಯಾದೆ 
ನಸಿಗ್ಸೂ ಗತಿ$-ಷೊಂದುನದಕ್ಕೈ ಸಿಧ್ಯವತಿದಸಸ್ಳಿ ಸ್ಲನವಗಿ ಭವೇತ್‌ -ಅವೀತು ॥೧೫-೧೬॥ 


- ಸರ್ವದಾ ಶಸ ಕ್ಟ) ವಾಣಿಗಳಾದ ರಾವಣನ ಸೇ "ನಾಜನಗಳಿಂದ ಸರ್ವ ಪ್ರೈ ಯತ 
ದಿಂದಲೂ ಹಾನಾಡಲ್ಲಡುತವಿರುನ ರಾವಣ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಈ ಲಂಕಾಪಟ್ಗ ವನ್ನು 
ಯಾರು ತಾನೆ ಆಕ್‌)ಮಿಸಬಲ್ಲರು!1೧೫! 

ಕತ್ತು)ಗಳ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಸರ್ದುಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ಯ ವಾದ ಈ ಲಂಸಾನಗ 
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CC- 0. Bhagavad Remand National Research Institute, Melukote Collection. 
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೧೫೦ ಕ್ರೀಮದಾ ಲ್ಟೀಕಿರಾಮಾಂಯಣ [ಸರ್ಗ ೩ 

| 

ಮೂ! ಸಮಾಕ್ಷ ಹ್ಯೇತು ವ ಮಹಾಬಾಹೊ ದತ ಪರಾಕ್‌  )ಮಂ! | 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ಯ ಚನಿಕ್ರಾಂತ ಮಭವತ್ಚಿ,/3ಿವರಾಕ ಕಹಿಃ॥೧೩॥ 
ತ್‌ ತಾಂಶತ್ನವಸನೋಸೆತಾಂ 7 ಗೋಸ್ಕಾ ಗಾರಾವತಂಸಕಾಂ'! 
ಯನಾ ಫ್ರ]ಗಾರಸ್ತೆ ನೀಮ ದ್ಧಾಂ ಪೆ ್ರ್ರಮದಾಮಿವಭೂಮಿತಾಂ I 
ತಾಂನಪ್ಸೈ ಈನಿರಾಂ ದೀಪೆ ್ಸೈರ್ಭಾಸೈ ರೈಕ್ಹ ಮಹಾಗ್ಯೃಹೆ 3 
ನಗಕೀಂರಾಹ್ಮನೇಂದ್ರಸ್ಯ ದದರ್ಕನಮಹಾಕ& ॥೧%--೧೯॥ 


ಅನ್ಬುಯ 


ಪದಜ್ಲೇದ 
ಛ 


ಸಮಾಶ್ರ್ಯ ತ್ಕು ಮಹಾ ಬಿಹು, ರಾಘವಸ್ಥು, 
ಪರಾಕ್ರಮಂ, ಲಶ್ಮ್ಮಣಸ್ಯು, ಚ ವಿಕ್ರ್ರಾಂತಂ, 
ಅಭವತ್‌, ಪ್ರೀತಿರ್ಮಾ ಕಸಿಃ |೧೩॥ 

ತ0, ರತ್ಸವಸನೊನೆತಾಲ, ಗೋಸ್ಟಾ ಗೌರಾ 
ವತಂಸ ಸಕ39, ಯಂತತ್ರಗ 1ಾರಸ್ತನೀಂ, *ರುಷಶ್ಚಿಂ 


ಪ್ರುಮದಾಂ, ಇವ, ಭೂಬಿತಸಿಂ, 350, ಸಮ್ಮತಿ | 
ಮಿರಾಂ,್ಯ ದೀಖ ಪತಿ, ಭಕಿಸ್ಟುರೈಂ, ಚ, ವ ಹಾಗ್ಯ 


ಹೈಃ, ನೆಗರೀಂ ;ರಶಿಪಸೇಂದ್ರಸ ಸ್ಥ ದೆದೆಳ್‌ ಸ 
ಮೆಹದಿ lov - 0೯ 


ಮಹಾಬೌಹೊ-ಅಶಿಕಯುನನದ ಭುಚಸರಾ 
ರಾಮನ, ನರಾಕ್ರೈಮೆಂ-ನರತ ಕ್ರವ.ವೆನ್ಸು, ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ಸಮಾಸ ಳೆ -ನೋಡಿ, ವ್ರೀಶಿರ್ಮಾ- ಸಂಸೆ ದತಿತ್ತನ 


ಮರಿ 


ಸಃ ಮುಹಾಳಖಂ-ಆ ಹಸುವೆ.೦ತನಸು, ರ್ತ ತಿಂ” -ಫದ್ವ ರಾಗಮುಂತಾದ ರತ್ಸುಗಳೆ೦ಬ 


ವಸ್ರ/ಗಳಂದೆಯುಕ್ತವಶದ, ಗೊಳ್ಳನ್ನಾ ಿಗೌರಾವೆತ೦ಸತ 
ಸಕಾಂ-ತರೆಯ ಆಭರಣವಾನಿ ಉಳ ಗೈ, ಯಂತಾ)ಗ 
ಯದ ೦-ಸಮ್ಯ ಶ್ಚಿಯನ್ನು ಪಜಿದಿರುವ, 
ಗಳಾದ ಛಸ್ಟಕೈ 2 


ಕಿಗೃಹೈೈಃ-ಬೊಡ್ಡ ಮನೆಗಳಂದೈ ನ ಪ್ಯತಿವಿರಂ-ನಿ 
ಸನ ಫಂ ಸಗರೀಂ-ಅ 


ರಿಯನ್ನು ಪ್ರ)ನೇಕಿಸುವದಕೆ ಕುಮುದ ಅಂ 
ಹಕುಕ ಪರೆ ಜಾಂಬುವಂತ ಸೇತುಮಾಲ ಇ 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಹೊರ್ತು ಈ ಈ ನಮ್ಮಗಳನ ನ್ಸು ಬಿಟ್ಟಿ 
ಕರನವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ![೧೫]-೧೬!! 


EC: Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಶ್ರ ಮೆವ್ರೆಳ್ಳ ಕಪಿತ-ಮಾರುತಿಯು, ರಾಘವಸ್ಯ-ಕ್ರೀ 


ಸ್ಸ 
ಇ 
ಇ 
af\ 


ಇರಸ್ತಸೀಂ-ಕತಿರ೦ಂಜೇಮೆನೆ ನಗಳೆಂಬ ಸ ಕ್ಮ್ಮಣಗಳುಳ್ಳ 
ಭೂಹಿತಸ೦- ಅಲಂಕುಸಲ್ಪಟ್ಟ್ಯ, ಪ್ರಮದಾನಿವಸ್ಥಿತಾ೦-ಹೆಂ 
ಉಡ್ಡಲಗಳಿಕಿದೆ, ದೀಜೆ ನ್ತ್ಟೈಃ -ಅಂತಃ ವ)ಕಾಕಮಾನಗಳಾದೈೆ, ವ 
ನನ 


po ನ್‌ 4 
ಪಟ್ಟಿ ನನ್ನು, ದದ 


ವರುಗಳಿಗೊ ಮತ್ತು ನನಿಗೂ ಕ್‌ಥಂಚಿತ್‌ ' 
ರೆ. ಬೇರೆ ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲಿಪ್ರವೇಕವು ಸುಖ 


ಮೆಹಾಬಾಪೆ)3, ಕವಿ, ರಾಘವಸ್ಟೂ, ಪರಾಕ್‌) 
ಮಂ, ಲಶ್ಷ್ಮೊಣಸ್ಯ ವಿಕ್ರಾ೦ತ೦, ಸಮಾಷ್ಯ್ಯ ಬ್ರೀ 
ತಿರಾ ಅಭವತ್‌ ॥೧೩॥ 

ಸಃ ವ.ಹಃಕಪಿಿ ರತ್ತುವೆಸಹೊಸೆತಾಂ, ಗೊ 


ಪಾಗೂರವೆತೆಂಸಕಾಂ  ಯಂತ್ರೆಗಾರಸ್ತನೀಂ 
ಯದಾ ೦, ಭೂಸಿತಾಂ ಪ್ರಮದಾಮಿಬ್ಬಿತತಿಂ, 
ದೀವ ಬೈಕ ಭಾಸ್ಟುಕೈಃ ಚ , ಮಹಾಗ್ಯುಹೈಸ, ನವ್ಯ 


ತ್ರಿವಿರಂಂ, ರಾಸ್ಲಸೆಂದೆ)ಸ್ಪು ತಾಂನೆಗರೀಂ ಜ್ಞ 
ಸ್ಕಾ ಸಃ, ಮಹಾಕಪಿಃ ॥೧೪-೧೯॥ 


-ಲಸ್ಟ್ರೊಣನೆ- ಗ ಯನ್ನು 
, ಅಭವತ್‌ -ಅದನು ॥೧೩॥ 


EIS SEES 


- ಗೊಳಿಸ್ಕಾ 03 -ಆಕಳಶೊಡ್ಡಿ ಗಳೇ, ಅನತಂ 


ನಾದ ಅಂಧಕಾರವುಳ್ಳು, ರಾಘ ಸೆಂ ದೈಗ್ಗೂ್ಗ 


₹ರ-ಕೆಂಡನು |೧್ಯ-೧೯॥ 


ಸುಜ ಮಂದ ದ್ವಿನಿದ ಸುಗಿ ವೆ | 


ಮಿ 


pe 
May 


| 
| 
| 
i 


ದ 


Funding: Tattva Heritage and IKS-MoE. Digitization: eGangotri. 


ಸಗ್ಗ ೩] ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ 


೧೫೧ 


ಲು 


ಮೂ ॥ ಆಥೆಸಾಹರಿಕಾರ್ದೂಲಂ ಹ ರ್ರನಿಳಂತೆಂಮಹಾಬಲರಂ | 


— 


ನಗರೀಸೈನರೂಸೆಣ ದದರ್ಕಪನನಾತ್ಮಜಂ sol 


ಸಾತಂಹರಿವರಂದೃಸ್ಟ್ರ್ಯಾ ಲಂಕಾರಾವಣಪಾರಿಫಾ | 


ಸೃಯಮೆನೋಡ್ವಿತಾ ತತ್ರನಿಕ 


ಕಾ 


ತಾನೆನದರ್ಕನಾ | 


ಪುರಸ್ತಾತೈಪಿನರ್ಯಸ್ಕೆ ವಾಯುಸೂನೊರತಿಷ್ನ ತೆ | 
ಲ ) ( 
ಮುಂಚಮಾನಾ ಮಹಾನಾದ ಮಬ )ಿನೀತ್ಸೈವನಾತ್ಸಜಂ ॥_೨೧-.೨೨॥ 


ಪದಚ್ಛೇದ ಸ 

ಅಥ, ಸಾ, ಹೆರಿಕಾರ್ಮೂಲಂ ಬ್ರವಿಕಂತೆಂ,ಮೆ 

ಹಾಬಲಂ, ನಗರ, ಸ್ಟೆನ್ಶ ರೊಬೇಣ, ದದರ್ಶ, 
ಪವೆನಾತ್ವಾಜ೦ ॥೨೦॥ 

ನಿಕಿ, ತಂ, ಹರಿವರಂ, ದೃಷ್ಟ್ವಾ? ಲಂಕಿಂ 

ರಾನೆಣಪಾವಿತ್ಸಾ ಸ್ವಯಂ, ಬಿವ, ಉಪ್ಪಿ ತಾ, ತೆ 

ತ್ರ, ವಿಕೃತಾನೆನ ದರ್ಶನಾ ಪರಸ್ತಾತ್‌ ಕಪಿ 


——— 


ಅನಯ 
A] 


ಅಥ ಸಿಶಿನಗರ್ಯೂ ಹರಿಕದೊೋ ಲಂ, ಪ್ರನಿಕಂ 


ಡಂ, ಮೆಹೌಬಲಂ, ನವನಾಡ್ನಜಿಂ, ಸೇಹ, ರೂ 
ಬ 3 ಟೆ. 


ನೆಣ, ಪದರ |೨| 

ತತ್ರ, ರಕಿವೆಣಫಾನಿತತ, ಸೌ ಲಂಕ, ಡಂ 
ಇಲ ತ ಡಾ ಡೆ 
ಹಂ೬ರಿಂ ದೃಸ್ಟಿ ಸ್ಥೂಯನೆವ, ಉತ್ಸಿತಾ ಏವ 
ಕೃತಾನೆನೆದರನೂ, ಕಪಿವರೃ ಸ್ಥ, ವಾಯುಸೂ 


ವರ್ಯುಸ್ಥು, ವಾಯುಸೂನೊಂ, ಆತಿಭ ಎತೆ ಮೆಂ 
ಚಮಾನಾ, ಮಹಾನಾದಲ್ಕಿ ಅಬ್ರವೀತ್‌, ನವನಾ 


ತ್ವಜಂ I-51 


ಬ 
ಅತಿಪೈತ, ಚ, ಮಾನಾ 
3% 


ಔವೆನಾತ್ವ್ರೈಚಂ, ಅಬ್ರವೀ 


ಅಥ-ಅನ೦ತರದಲ್ಲಿ, ಸಳ ನಗರೀ-ಆ ಅಂಕಾರತಿಜಧಾನಿಯುು, ಹಶಿಕಳಿದೊೋಲಂ- ಪಿಕ್ರಿನ್ನೆ ನಾದ 
ಪ್ರವಿಕಂತಂ-ತನ್ನನ್ಲಿಪ್ರ ನೇಕಮಾಡುತನಿರುವಂಥ್ಯಾ ಮಹಾಬಲಂ -ಅತ್ಯ ಥಿ ಕಬಲನ್ಪಥ್ಯ, ನವನಾತ್ಮೈಜಂ- 
ನಾಯುಪುತ್ರನಶದ ಆ ಮಾರುತಿಯನ್ನು, ಸ್ಫೈನ-ಸ್ಟಕೀಯವಕಿದ, ರೂಸೆಣ-ಬೀವತಾರೊನದಿಂದೆ, ದದರ್ಶ 
“ನೋಡಿದಳು ॥೨೦॥ 
ತತ ಅ ಊರೆಬಾಗಿಲ್ಲಿ ರಾವೆಣನಾರಿತಾ-ರತವಣನಿಂದರಫ್ಷಿಸಲ್ಪ ಚ್ಚ, ಸಾಲಂಕಾ-ಆ ಲಂಕಾಪೆ 
ಟ್ಲದ ಅಭಿಮಾಸಿದೇವತೆಯು, ತಂ ಹರಿನರಂ-ಆವಾನರಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು; ದೃಷ್ಟಾ 3” ನೋಡ್ಯಿಸೂಂಯಮೆವೆ 
ತನ್ನ ಪಕ್ಕೆ ತಾನೆಯೇ, ಉತ್ಸಿತಾ-ವಿದ್ದವೆಳಿತಗಿ, ವಿಕೈತಾನನದರ್ಶನಾ-ವಿಕಾರವಾದಮುಖವೊ ನೋ 
ಟವೂ ಉಫೆವಳಾಗಿ, ಕಹಿವರ್ಯಸ್ಕ-ಕಪಿಕ್ರಿಪ್ಸ ನಾದ, ಐಿಯುಸೂನೊತ-ವಕಿಯುಪ್ರತ್ರನಳಿದ ಆಂಜನೇ 
ಯನ, ಪುತಸ್ಕೊತ್‌-ಮುಂಜೆ, ಅತಿನ್ಮ ತ-ನಿಂತಳು; ಚ-ಮೆತ್ತು, ಮಹಾನಾಜಿಂ- ಮೆಹಕಧ್ವೊನಿಯನ್ನು 


ಮೆುಂಚಮಾನತಿ-ಬ್ರಿಡುತವಿರುವಳಾಗಿ ಪನನಾತ್ಮ ನಂ-ಮೊರುಶಿಯನ್ನುು ಕುರಿತು, ಅಬ್ರವೀತ್‌-ಹೇ೪ದ 


——————LL LLL 
:  ಪರಾಕ್ರ್‌ಮಶಾಶಿಗಳನ್ಲಿ ಪ )ಥಮಗೆಣ್ಯನಾದ ಆ ಮಾರುತಿಯು ಆ ಲಂಕಾನಗತರವೆ 


ನ್ಸುನೋಡಿ ವಿನ್ಲೂಚಿತ್ತನಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರ)ನ ಸರಾಕ್ರ್‌ಮನನ್ನು 


- 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage and 165-1100. Digitization: eGangotri. 


೧೫೨ ಕ್ರೀಷುದ್ರಾ ಸು [ಸರ್ಗ ಕ 


ಮೂ॥ *ಸ್ತೆ ಸ೦ಕೆನಚಕಾರ್ಯಿಣ ಇಹೆಪಾ )ಪ್ಲೊ ವನಾಲಂಯು | 
ಕಥಯಸ್ವ ಹಯ್ತುತತ್ಯಂ ರ್ಯಾತ್ಸಾ _[ಕಾಧರಂತತೆ ॥೨೩॥ 


ಷದಜ್ಚೇದ ] ಅನ್ಯಯ 
ತಕ, ತ್ವಂ; ಕೆಸ, ಚ, ಕಾರ್ಯಿಣ್ಯ ಇಹ, ಪಃ) ಹೆನನಿಲಯ, ತ್ವ೦ ಕೂ, ಚ, ತೆನೆ ಕಾರ್ಯ 
ಪ್ರ ವನಾಲಯ, ಕಥಯಸ್ಸು ಇಹ, ಯತ್‌, | ನ್ಯ ಇಹ, ಪ್ರಾಪ್ತಕಿತೆ ಪಶ್ರಿ ೫98 ಯಾವತ್‌ ಥ 
ತತ್ಪುಂ, ಯಾಐತ್‌, ಪಶ್ರಿಣಾ, ಧರಂತಿ, ತ್ರೆ ರಂತಿ, ತಾವೆ, ಯತ್‌) ತತ್ಪುಂ, ತತ್‌ ಕಥಯ 
॥೨೩॥ ಸ್ಟ 1-೨೩ 


ಹೆನನೂಲಯ್ಯ, ವಿಶ್ಫೈ ಆರಣ್ಯುವತಿಸಿಯಾದ ವಾನರನೇ ತ್ಥುಂ-ನೀನು, ಕಃ-ಯಾರು, ಚ-ಮ 
ತ್ತು ಕೆಸಕಾ ರ್ಯೆಣ-ಯಾವಕೆಲಸದವಿಮಿತ್ತ ದಿಂದ, ಇಹ-ಈ ಸೊ ನಕ್ಕ, ಪ್ರಾಪ್ತ $- ಬಂದಿರುತ್ತೀೀಯೆ? 
ತೆ-8ನ್ನ , ಪೆಶ್ರಿಣಕತ-ಉಿರುಗಳ್ಳು ಯಾವತ್‌-ಯನ್ಲಿಯವರಿಗೆ, ಧರಂತಿ- ಕರೀರದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವುಗಳಾ 
ಸಿ ಇರುತ್ತನೆಯ್ಯೊ ತಾವತ್‌-ಅವ್ಕ ಳಗೆ ಯತ್‌-ಯಾವೆದು, ತತ್ತುಂ-ವಾಸ್ತೆವಸ್ಟ್ರಿಯ್ಕೊ ತತ್‌-ಅದೆ 
ಬ್ಹು, ಕಥಯಸ್ಪು-ಹೇಳುವನಶಿಗು ॥೨೩॥ 
ಲಘ್ಷ್ಮಣನ ವೀರ್ಯಾತಿಕಯವನ್ನು ಸ್ವೈರಿನಿಕ್ಕೊಂಡು ಲಂಕೆಯು ಸ್ರವೇಶಿಸಲಸಾಧ್ಯ್ಯವಾದ 
ದ್ಹೈಂಬ ಭಾವದಿಂದುಂಬಾದ ವ ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿಕ್ಕೊಂಡು ಪುನಃ ಉತ್ಸಾ ಕಕ ಫೀ 
ಲನಾದನು 11೧೩! ‘ 

ಸ ಮೊದೆಲಾದ ವಿಚಿತ್ರ) ವರ್ಣಗಳುಳ್ಳ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ್‌ವಾದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ, ವಸ್ತ್ರ)ಧಾರಿಯಾಗಿಯೂ; ಬತಾ ತಲೆಗೆ ಧರಿಸುವ ಆ 


೪೧ 


ತ ಹ್‌ ಜಲಯಂತ)ಗಳಿಂದ ಪರಿಕೋಭಿತವಾದಕಾರಣವೆ ಜೀರ 


ಸ್ರಾ)ಿಸ್ತ ನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕ್ಟೋೊಂಡಿರುವದಾಗಿಯೂ ಇರುವ, ಸರ್ವವಸ್ನು ಸಮೃದ್ಧ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸಾರೆಣವೆ ಸರ್ವಾಭರಣ ಭೂವಿತಛಾದ ಯುವತಿ ಇ ಯಂತೆ 


ಪ್ರಾಕಮಾನವಾಗಿಯೂ, ಸ್ಫುರತ್ತಾದ ನಾನಾವಿಧ ದೀಪಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ್‌ಗಳಾದೆ' 


ಗೃಹಗಳಿಂದ ಪರಿಕೋಭಿ ತವಾದ ಆ ರಾಹ್ಮಸೇಂದ್ರ) ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಲಂಕಾನಗರಿ 
ಯನ್ನು ಆ ಮಾಮುಕಿಕು EE 
ಈ ಪ್ರಸಾರವಾಗಿ ಆ ಮಾರುತಿಯು ಆ ಲಂಹಾ ರಾಜಿಧಾನಿಯನ್ನು_ ಅತಿ 


ವಿಸ್ವ್ಯಯದಿಂದ ವೀಫ್ರಿಸುತ್ತವಿರುವಕಾಲದನ್ಲಿ ಲಂಕಾರಾಜಧಾನಿಯ ಅಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆ. 


ಯು ತನ್ನ ಸ್ವುಃೀಯವಾದ ದೇವತಾತ್ಸುಕವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿಕ್ಟ್ಯೊಂಡು ವಾನರ 


ಕ್ರೋಷ್ಠ್ಟನಾದ ಮಹಾಬಲಕಾಶಿಯಾದ ಆ ಮಾರುತಿಯು ತನ್ನನ್ನ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವದೆ' 


ನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನು  ದೇವತಾರೂಪದಿಂದ ಯುಕ್ತಛಾಗಿಯೇ ಆ ಮಾರುತಿಯನ್ನು 
ನೋಡುವಳಾದಳುooಗ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ನದ ಅ 
ಹ 


ತ 


ಇ” 


SESS 


LL 


Funding: Tattva Heritage and IKS-MoE. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ ೩] ಸುಂದರಕಾಂಜಾರ್ಥಚೋಧಿನೀ: ೧೫೩: 
NN 
ನಕಕ್ಕಂಬಶ್ಯಿಯಂ ಲಂಕಾಪ ್ರನೇಷ್ಮುಂವಾನರತ್ಯೆಂಯಾ | 
ರಕ್ಷಿತಾರಾವಣಬಲೈರಛಿ ಗುಪ್ತಾಸಮಂತತಃ ॥.೨೪॥ 
ನದೆಜ್ಸೀದ ಅನ್ನು ತಾ 
ಹೆ ವಾನ ಇಯಂ, ಲಂಕ್ಕಾ ರತಿನಣ,ಬಲ್ರೈ 8 
ರಶ್ಷಿತತಿ, ಸಮಂತತಃ, ಅಭಿಗುಪತ್ತಿ, ಅತಃ ತ್ವ 
ಯಾ ಪ್ರನೆಮ್ಮೈಂ, ನೆಕಕ್ಕಂ ॥೨೪॥ 
ಜಾರಾರಾಗ/)ಾ/ಸಾ]7/್ತಕಾಣುರಾವಾುಾಾ ಯಿ ರಾ 


ಹೇವಾನರೆ-ವಿಶ್ವಿ ಕಹಿಯ] ಇಯಂ ಲಂಕತಿ-ಈ ಲಂಸೆಯ್ಯ ರಾವಣಬಲೈಃ-ರಾವಣಾಸುತನಸೈ 


ನ, ಸಕ್ಕ 9, ಖಲು ಇಯಂ, ಲಂಕತಿ, ಪ್ರನೆ 
ಮಂ, ವಾನರ, ತ್ಯುಯ್ಕಾ ರಕ್ಷಿತಾ ರಾನಣಬ 
ಲ್ಕ, ಅಭಿಗುಪತ್ತಿ, ಸಮಂತತಃ [೨೪ 


ನ್ಫೈಗಳ೦ದ,ರಕ್ತಿತಾ “ಕಾಪೊಡ ಬ್ಲ ಬುಹ್ಟಿರುತ್ತದೆ, ಸಮಂತತಃ-ವಿಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಅಭಿಗುಪತ್ತಿ-ಪಾವಿಸಲ್ಸು 
ಟಿರತಕ್ಕದ್ದಾಗಿದೆ, ಅತಃ -ಈ ಕಾರಣಪಿ೦ದ, ತ್ವಯ್‌-ನಿಸ್ಸಿಂದಾ, ಪ್ರನೇಷ್ಟ್ರಾಂ'-ಪ್ರವೇಕನಾಡುವದಕ್ಕೈ, 
ನಕಕ್ಷಾಂ-ಸತಿಧ್ಯವೆಲ್ಲವು | ೪॥ 


ಹ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರ)ವೇಕಮಾಡಿರುವ ಆ ಮಾರುತಿಯನ್ನು. ನೋಡಿ, ಆ ಲಂ 
ಹಾ ರಾಜಧಾನಿಯ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯು ಶಿ ದಲ್ಲಿ ವಿದ್ದ ವಳಾಗಿ, ಮುಖವನ್ನೂ 
ತನ್ನು ನೋಟವನ್ನೂ ಕರಾಳವನ್ಸಾಗಿ ಮಾಡಿಕ್ಕೊಂಡು ಆ ಮಾರುತಿಯಮಖಂದೆ ನಿಂತು 
ಶ್ರ್ಯೊಂಡು ಅತ್ಯುಚ್ಚ ಹವಾದ ಧ್ವಾನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಛಾದಳು 
॥.೨೧--೦.೦!! 

ವಿಲ್ಫೆ ವನಚರನೇ! ನೀನುಯಾರು, ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವದಕ್ಕೆ ನಮಿತ್ತವೇನು. 


_ 
ಅಪ್ಪಣೆ ಇಲ್ಲದೆ ಪ್ರನೆಳಿಸದ್ದಳ್ಳಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕ್ಕೊಳ್ಳುತ್ತೀಯೆ, 


ಸಳ 
ನಿನ್ನ ವ್ರಾ)ಇಗಳುಕರೀರವನ್ನುಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವದೊರಳಗಾಗಿ ಯಥಾರ್ಥನ್ಸಿ ತಿಯನ್ನು 
ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವನಾಗು!೨೩॥ 

ಎಲೈ. ವಾನರನೇ! ಈ ಲಂಕಾನಗರಿಯು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ನಗರಿಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬ್ಬ್ಯಾಡ, ಈ ಮಹಾಪಟ್ಟಣವು ಸರ್ವದಿಕ್ಕುಗಳೆನ್ಲಿಯೂ ರಾವಣನ ಸೈನ್ಯದಿಂ 
ದ ಚನ್ನಾಗಿ ರಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ, ಈ ಪಟ್ಟವನ್ನು ನೀನು ಪ್ರವೇಕಮಾಡುವದು ಸಾ 


ಧ್ಯ, ವಾದದ್ದಲ್ಲ॥೨೪॥ 
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೧೫೮ ಕ್ರೀಮದ್ಕಾಲ್ಲಿ ಿಕಿರಾಮಾಂರುಣ [ಸರ್ಗ ಪಿ 


vse 


ಮೂ ॥ ಅಥತಾಮಬ ಶನೀಡ್ಕಿ ರೋ ಹನುಮಾನ ನಗ್ರತ ಖತಾಂ 0 | 


ಕಥಯಿಸ್ಕಾಮಿತೆ ತತ್ಕೆಂ ಯನ್ಮಾಂತ್ಮಂ ಪರನ್ಫೃಚ್ಛಸಿ ನಿ (೨೫1 


© 


ಕಾತ್ಕಂ ಜಾವಾ ಭೆರದ್ಯಾರೇನರಿಸ ನ ಸ ಬ! 
ಕಿಮರ್ಥಂಚಾಹಿಮಾಂ ರುಧ್ಯಾನಿರ್ಭತೆ ರ್ಸ್ರ್ಸೈಯಸಿದಾರುಣಾ lo&l 


ಪದಚ್ಚೆದ ಅನ್ನುಯ 
ಅಥ; ತಾಂ, ಅಬ್ರನೀಕ್ಸ್‌ ನೀರ, ಹಣುರ್ಮಾ ಅಥ ವೀರಃ ಹನುರ್ವಾ ಅಗ್ರತಃ ಸ್ಥಿತಾಂ 
ಅಗ್ರತಃ, ಸ್ಥಿತಾಂ, ಕಥಯಿಸತ್ಛಾಮಿ, ಶೆ, ತತ್ವಂ ತಾಂ ಅಬ್ರನೀಡ್‌ ಯತ್‌ ತತ್ಪು೦ ತ್ವಂ ಮಾಂಸ 
ಯತ್‌, ರ್ಮಾ, ತ್ವಂ, ಪರಿವೃಚ್ಚನಿ ॥೨೫॥ ರಿನ್ಯಚ್ಚಸಿ, ತತ್‌; ತೆ, ಕಥ್ರಯಿಸತ್ಯಿಮಿ ॥ ೨೫ 
ಕಾ ತುಂ, ವಿರೂಸನಯನಾ, ಪುರದಳ್ಬರೆ, ನಂ ನಯನಾ ತ್ವೂಂ ಕಾ, ಪರದಾರ ಅವೆ 
ಅವೆತಿನ್ಮಸಿ, ಕಿಮರ್ಥಂ, ಚ, ಅಪಿ, ಮಾಂ, ರು ತಿನ್ಮ ಸ, ಮಾಂ ರುಧಫ್ತಾ ದಿರುಣಾ ಕಿಮುರ್ಥಂಃ 
ಧತ್ಸಾ, ನಿರ್ಥರ್ತುಯಸಖಿ, ದಾರುಣಾ [೨೬ ನಿರ್ಭತ್ತ್ಸಯಖಿ ॥೨೬॥ 


ಅಥ-ಅನೆಂತರದನ್ಲಿ ನೀರೊ-ಕೂರನಾದ, ಹೆನೆರ್ಮಾ-ಮಾರುಶಿಯು, ಅಗ್ರುತಃ-ಮುಂದುಗೆಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ, ಸ್ಟಿತಾ0-ನಿಂತುಳೊಂಡಿರುವೈ, ತಾ6-ಲಂಕಿಣಿೆಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಅಬ )ನಿೀತ್‌-ಹೇಳದ್ದೀನೆಂದ 
ರೆ - ತ್ವೇಂ-ನಿಸನುು ಯತ್‌ ತತ್ಪುಂ-ಯಾವೆ ಯಥ ಇರ್ಥೆಖ್ಬಿ ತಿಯನ್ನು ಮಾ೦-ಹನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು, ಪರಿಷ್ಟು 


ಚ್ಛಸಿ-ಪ್ರಸ್ನೈಮಾಡುತರಿದೀಯೋ, ತತ್‌-ತತ್ಕು೦ ಅವಾಸ್ತ ಸೈವೆಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು, ತೆ-ನಿನ » ಕಥೆಯಿಪ್ಯಾವಿ- 


ಹೇಳುವೆನು ॥೨೫॥ 
"ವ 3 


ವಿರೂನನಯನಶಿ-ಕೆರತಿಳನೆತೆ ತ್ರೆಗಳುಳ » ತ್ವುಂ-ನೀನು, ಕಾ-ಯಾರು, ಪ್ರರಜಶ್ಚಾಕೆ- ನಚ್ಚಿ ಗಃ 
ವಿನಲ್ಲಿ, ಅನತಿದ್ಠಸಿ-ಇರುತ್ತಿ ಶ್ಪೀಯೆ, ಅವಿಚ-ವೆ.ತ್ತು ಕಿಮೆರ್ಥೆಂ- ಸ ರೈ ಮೌಂ- ನೆ್ನೆನ್ನು 
ರುಧತ್ತಾ-ತಡದು, ದಾರುನ, ಶ್ರೊರಳಾಗ್ಕಿ ಬ ೯ಯಸಿ-ಹೆದರಿಸುತ್ತಿ್ದೀಯೆ? ॥೨೬॥ 


ಧಾರ ರರು ಸುರರ ದರೂ ಎಮ ವು 
ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ತನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿರುವ ಆ ಲಂ%ಣಿಯನ್ನು ಹು 


ರಿತು ಆ ಮಾರುತಿಯು' ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಘೊಟ ಕ್ವನು. ವಿಲ್ಫೆ ಮಾನಿನಿಯೇ! ಯಾ 
ವ ಸಂಗತಿಯ ಯಥಾರ್ಥಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಸ ಸ ನೀನು ನನ್ನುನ್ನುಕುರಿತು 
ಪ್ರಶ್ಲಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುನೆಯೋ ಅದರ ತತ್ವವನ್ನು ನಿನಗೆ ಅರುಹನನಾಗುನೆನು 
ಹೇಳುವಛಾಗುಂಬ॥l 

ವಿಲ್ಫೆ ಸ್ತ್ರೀಯೇ! ನೀನುಯಾರು, ಖಿತಕ್ಟೋಸ್ಟ್‌ರ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಬಂತಿರ್ತು ತೀಯ, 
ಕ್ರೂ)ರಳಾಗಿ ಸ ಗದರಿಸಿಕ್ಕೊಂಡು ಬಾ ಸುವದರ ಸೈ)ಯೋಜನನೇನ?19೬॥ 
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ಸರ್ಗ ೩) 


I : 


————— 


ಸುಂಡರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ ೧೫೫ 


ಮೂಗ ಹೆನುಮದ್ಯಚೆನಂಕ್ರ್ರತ್ಕಾ ಲಂಕಾಸಾಕಾಮರೂಪಿಣೀ | 


ಉವಾಚವಚನಂಕ್ರುಷ್ಟಾ ಪರುಷಂಹವನಾತ್ಮಜಂ ॥೨೨॥ 
ಆಹಂ ರಾಘ್ನಸರಾಜಸೆ ಳ್ಳ, ರಾವಣಸ್ಸೆ ಶ್ಯ ಮಹಾತೈನ | 


ರಜಾ ತತೀಕ್ಷಾದುರ್ಧರ್ಪಾ ರಕ್ಷಾಮಿನೆಗರೀನಿಮಾಂ ॥ ೨೪ 


ಪದಚ್ಚೇದ 
ಹನುಮದ್ಭುಚನಂ, ಶ್ರುತ್ಪಾ, ಲಂಕತಿ, ಸಾ 
ಕಾಮರೂಪಿಣೀ, ಉನಾ ಚ, ನಚನ್ಮು ಕ್ರುದಶ್ವ 
ನರುವನಂ, ನವನತಿತ್ವುಡಂ loall 


ಅನ್ಸೆಯ 
ಕಿಮೆಶಏಿಣೀ ಸಾ ಲಂಶಾ, ಹನುಮದ್ಭಚ 
ನಂ ಕ್ರಿತ, ಕ್ರುದ್ಧಾ ಸತೀ, ಪೆನೆಸಿತ್ವಜಂ, 
ಪೆರುಮಂ ವಚನಂ, ಉವಾಚ | ೨೭॥ 


ಅಹಂ, ರಾಹ್ಷಸ ರಾಜಸ್ಯಃ ರಾನಣಸ್ಸು, ಮು ಅಹಂ ರಸಿಥ್ಲಸ' ರತಿಜಸ್ಕು, ಮಹ. ತನೊ, ರಠತಿವ 


ಹಾತ್ಯ್ರುನಃ, ಆಜ್ಞ್ವಾಸ್ರತೀಶ್ರಾ, ದುರ್ಧೇರ್ಸೂ, ರ ಇಸ್ಟು, ಆಜ್ಟ್ಯಿಪ್ರತೀಕ್ಷಾ, ದಾರ್ಧರ್ಪಾ, ಇ 
ಹನಿ, ನಗರೀಂ, ಇಮಾಂ ಗಂಗ ಮಾಂ ನಗರೀಂ, ರಕ್ಷತಿ |೨| 
_—_—_—_—_—— ಅ ಾ ರಾ ಶ್ವರ? ೭೯೫೯ 

ಕಠತಿನುರೂಪಿಕೇ-ಇಆ1 ಬೃಥೀನವದಶೂನನ್ರಳ್ಳ, ನಿಕ ಲಂಕತಿ-ಆ ಲಂಕಾಭಿಮೂನೆ ದೇವತೆಯು, 
ಹೆನೆಮೆಡ್ವಚನ೦-ಆಂಜನೆ (ಯನನಾಕ್ಯವನ: ಸ ಸ್ರೊತ್ಸಾ- ಕೇಳ, ಕು ದಕ್ಕಿ ಸತೀ-ಕೋಸಗೋೊಂಡವಳ 
ಗಿ; ವವನಾತ್ತ ಸ ಜಂ-ವೌಯುಪುತ್ರನಾದ "ಮಾರುತಿಯನ್ನು, ಕುರಿತು, ನರುನಂ -ಕಠಿಸವಾದ, ವಚನೆಂ-ವಾ 
ಕ್ಫೃವನ್ಸೆ, ಉವಾಚ-ಹೇಳಿದಳು ೨೭1 


ಅಹೆಂ-ನತನು ರಾಫ್ಲಸರಾಜಸ್ಕೃ-ರಾಸ್ಟ್‌ರಾಧಿನ ತಿಯಾದೆ, ಮಹಾತ್ರುನ-ಮಹಾನುಭಾವನಾದ್ಗೆ 
ರಾವಣಸ್ಥೃ-ರಿನಣೂಸುರನ, ಅಜ್ರ್ಯಾಪ್ರತಿನಿಕ್ಲತಿ-ಅಟ್ಟಂಯನ್ನು ನಿರೀಶ್ರಿಸಿಕೊಂಡಿರತ ಕ್ರವೆಳು, ದುರ್ಧ 
ರ್ಫಾ- ಯಾರಿಂದಲೂ ಬಲಕಿತತ್ತಿ ರಥದಿಂದ ಆಕ್ರ್ರಮಿಸಲ್ಪಡುವದಕ್ಕೆ ನಾಧ್ಯೊಳದವೆಳಲ್ಲವಿಗಿ, ಇಮಾಂ ನೆಗೆ 
ರೀ೦-ಈ ಲಂಕಿನಟ್ಟನನ್ಸು”ರಹ್ಷೂನಿ-ಕತಸಡುತನಿಬೇನೆ |0| 


ಕಾನಾ ನಾ 
ಚಿಯು, ಮಾರುತಿಯವಾಕ್ಯೈವನ್ನು ಹೇಳಿದಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಅತಿಯಾಗಿ 8 ಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡು ಹ ಪೆ )ಕಾರವಾದ ಕರಿನೋ4 ಯಿಂದ ಮಾರುತಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವಛಾದಳು!ಂ2॥ 


ಹಾಮರೂೊಪಿಯಾದ ಆ ಲಂಕ 


ವಿಲ್ಫೆ. ವಾನರನೆ ನಾನು ರಾಷ್ಟಸೆ ಸಾರ್ದಭೌಮನಾದ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ರಾವ 
ಣಾಸುರನ ಆಜ್ಞಾಾವಕರ್ವತಿನಿಯಾಗಿ ಸುರರಿಂದಲಾಗವೀ ನರರಿಂದಲಾಗರೀ ವಾನರರಿಂ 


` ಜಲಾಗರೀ ಬಲಾತ್ಸಾರಸಡಿಸಿ ಆಕ್ರಮಿಸಲ್ಪಡುವದಕ್ಳೆ ಸರ್ವಥಾ ಸಾಧ್ಯಳಾದವಳಛ್ಲವಾ 


ಗಿ ಸಂತತವಾಗಿ ಪಮುಹಾನಗಠಿಯನ್ನು ಇಾನಾಡುತ್ತರಿದೇನೆ! -ಂ್ಗ ಗ 
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:೧೫೬ ಕ್ರೀಮದ್ಭ್ವಾಲ್ವೀಕಿರಾಮಾಂರುಣ [ಸರ್ಗ-೩ 
ವ ಕಾಗ ಕಾರ ಲಾರಾ 
ಮೂ॥ ನಕಕ್ಯ್ಯಾಮಾಮಜ್ಜ್ಯಾ ಯಸ ತ  ಂರನಗರೀತ್ಕಂಯಾ | 
ಅದ್ಯಪಾ ಹ My ಪರಿತ್ಯ್ಯಕ್ಕಃ ಸ 8ನೆ ಸ ಪ್ಯೈಸೆನಿಹತೋಮಯಾ \-೨F1 
ಅಹಂಹಿನಗರೀಲಂಕಾ ಸ ಯಮ್ಮದ್ಲ್ಲ ವಂಗಮ | 


ಸರ್ವತಃಪರಿರಫಾಮಿ ಹತತ ಈಥಿತಂಮಂಯಾ |೩೦॥ 


ವದಜ್ಚೇದ ಅನ್ಸುಯ 

ನ, ಸಕಾ, ಮಾಂ, 'ಅವೆಜಸ್ತಿ ಯ, ಪ್ರುನೆ ಮಾಂ ಅನಜಕ್ವೀಯ ನೆಗರೀ ತಯಾ ಪ್ರನೆ 
ಫ್ರುಂ, ನಗರಿ ತಾಯ, ಅದ್ಯ ಪೌ ಣೈ, ಪ ಮ್ಬುಂ, ನಕಕಳ್ಯು, ಅದ್ಯ ಮಯಾ ನಿಹತ್ಕಾ ಪ್ರೊ) 
ರಿತ್ಯೃಕ್ತಃ, ಸ್ಪಪ್ಸಸೈ, ನಿಹತಃ, ಮಯಾ |೨೯॥ | ಣೈಃ ನರಿತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ್ಫುಪ್ಟುಸೆ ॥೨೯॥ 


ಅಹ, ಹಿ, ನಗರಿ ಲಂಕಾ, ಸ್ಥಂಯಂ, ಏಿವ, ಹೆ ಸ್ಲವಂಗಮ್ಮ ಹಿ ಅಹಂ ಲಂಕಾ ನಗರಿಲ 
ಪ್ಲವೆಂಗಮ, ಸರ್ಪುತ್ಕಾ ಪರಿರಕ್ಷತನ್ಮಿ ಹಿ, ನಿತತ್‌ | ತತ್‌, ಸರ್ಪುತಃ ಪರಿರಥ್ಲಾಮಿ; ಬಿತತ್‌, ತ್ಕ ಮ 
ತ್ರೆ ಕಥಿತಂ, ಮಯಾ ॥4೦॥ ಯಾ, ಕಥಿತಂ ||೩೦॥ 


ಮಾಂ-ನನ್ನ್ನನ್ನು, ಅನ್‌ ಯ-ತಿರನೆಕ್ಕಿರಮಾಡಿ, ನಗರೀ-ಈ ಲಂಕಾನಟ್ಟ ವ್ರ, ತ್ರೈಯಾ-ಸಿ 

ನ್ಸಿಂದ್ಕಾ ಪ್ರನೆಪ್ಟ್ರುಂ-ಪ್ರವೆಶಮಾಡುವದಕ್ಕೆ, ಸಶಕಳ್ಳು-ಸೊಧ್ಯವಾದದ್ದೆಲ್ಲು ಅದ್ಯು-ಈಗ, ಮಯಾ-ನ 

ನ್ಸಿಂದ, ನಿಹತಕಿ-ಕೊಲ್ಲಲ್ಬಟ್ಮುವೆನಾಗಿ, ಪ್ರಾಷ್ಛೈಃ-ನಿ್ರಿಣಗಳಂದ, ಪರಿತ್ಛೃಕ್ತ2-ಐಡಲ್ಭುಟ್ಟಿವೆನತಿಗಿ, 

ಸ್ಫುಪ್ಟುಸೆ-ಮಲಗಿಕೊಫೊನೆ ॥೨೯॥ ಎ 
p We 

ಹಿ ಪ್ಲೈನಂಗಮ-ವಿಲೈ ವಾಸರನೇ, ಹಿ-ಯಾನಶಕಶರಣದದಿಸೆಯಿಂದ, ಅಹಂ-ನಾನು, Po ನಗರೀ 


-ಲಂಕಾ ನಟ್ಟ ವೋ, ತತ್‌-ಆ ಕಾರಣವದೆಸೆಯಂದ, ಸರ್ವೂತಃ-ವಿಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ, ಪರಿರಕ್ಷತವಿ-ಕಾ 
ಪೂಡಲ್ಪುಡುತ್ತೆನೆ. ಏತತ್‌-ಇದು, ತೆ-ನಿನಗೆ, ಮೆಯಾ-ನೆನ್ಸಿಂದ, ಕಥಿತು-ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದಿ lqcll 


ರಾಗಾ /)/ /)/ಓ್ವಾಸಾಸಾ ಸಾ 


ವಿಲೈ ವಾನರನೇ ನನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಸು ಲಂಕಾನಗರಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶ ಮಾ 
ಡುತೆ ತ್ಮೇನೆಂದು ಸಾಹಸವಾದ ಪ ,ಯತ್ನಮಾಡಿ ವ್ಯರ್ಥಯತ್ನ ನಾಗುತ್ತೀಯೆ, ನನ್ನನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವದು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಈ ಸಾಹಸಕ್ತಾಗಿ ಈ ದಿವಸ ನನ್ನಿಂದಸಂಹರಿನಲ್ಲಿ 


ಚ ಕ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕಳದುಕ್ಳ್ಯೊಂಡು ದೀರ್ಫನನಿದೆ ತೈ)ಯನ್ನು ಮಾಡುವನಾಗುತ್ತೀಯೆ | 


loll 


ಓ ವಾನರನೇ ನಾನು ಈ ಪಟ್ಲ ದ ಅಧಿದೇವತೆಯು, ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಲಂಕಾ 
ನಗರಿಯನ್ನು ನಾನಾಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಭದ ಪ್ರವಾಗಿರುವಂತೆ ಸಂರಪ್ರಣೆಮಾಡುತ್ತ ವಿದೆ ್ಲೀನೆ: 
ಹಲ ಕಯವನ್ನು ನಿನಗೆನಾನು ಹೇಳುತ್ತ ನೆ :ತಿಳಿದುಘೊ ಳುವನಾಗು!01. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


EE, ಕಾಕರ ಗಾಣದ 


eee ಕಾವಾ ವ ಕ ಕ 


Funding: Tattva Heritage and IKS-MoE. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ ೫ ವರಾಂ ೧೫೨. 


ಮೂ! ಲಂಕಾಯುಾ ನಾ ಶ್‌ ಹನುವರಾನ್ಸಾ ರುತಾತ್ಕೈಜಃ | 
ಯತ್ರ ವಾ ಸಹರಿಕ್ರೇಪ್ಕಸ್ಸಿ ತೆಕ್ಕೆ ,ಲ ಇವಾಹರ |೩೧॥ 
ಸತಾಂ ನಿ ನ್ಲ್ರೀರೂಪ ವಿಕೃತಾಂ ದ. ಎಹೂಸರ ಪ್ರೆಂಗವಃ ॥ 
ಅಬಭಾಫೇ ಥಮೇಧಾನೀಸತ್ವುವಾತಸ್ಯ ಪೆ , ವಗರ್ವೆಭಃ lal 


CE 


ಲಂಕಶಿಯಾಃ, ವಚನಂ, ಸ್ರತ, ಹಣು ಹರಿಕ್ರೇಘೃೂ 2; Gr , ಸಃ ಹನು 
ರ್ಮಾ, ಮಾರುತಾತ್ವ ಜೂ, ಯತ್ಸವಾ, ಸ್ಕಿ ಹ ರ್ಮಾ 9 ಲಂಕಾಯಾಃ ಸ? ಸ್ವ ಯತ್ನ 
ರಿಕ್ರೇಷ್ಠ॥, ಸ್ಥಿತಃ ಶೈಲಃ ಇನ ಅಪರಃಃ.॥೩1॥ | ರ್ವಾ, ಅನರ$ ಕೈಲ ಇನಸ್ಲಿತಃ ॥2೦॥ 

ಸಃ-ತ30, ಸ್ತ್ರಿರೂನವಿಕೃುತಾಂ, ದೈಪಸ್ಸಿ ಲಃ ಜಿತ ವ್ಗ ರ ಭಃ, ಮೇಧಾ ಸತರ್ವಾ 
ವಾನರಪುಂಗವ$, ಅಬಭಾಬೆ, ಅಥ್ಯ ಮೇಧಾವಿ ಸಃ, ವಾನರಪ್ರಂಗನಃ, ಸ್ತ್ರಿರೂಪವಿಕೃತಾಂ, 
ಸತ್ಪುರ್ವಾ,:ವ್ಲವಗರ್ಪಭಃ 12-೨] ತಾಂ, ದೃಪಕ್ಥೋೂ, ಆಬಭಾಗ ॥2೨॥ 


ಹರಿಕೆ 'ನವ್ಮತಿ-ಕಪಿಕ್ರೀಮ್ಮ ನಾದ, ನಾರುತಾತ್ವಜಸ -ನಾಯುಪ್ರತ್ರನಕಿದ, ಸಃ ಹನೆ,ರ್ಮಾ-ಆ ಮಾ 
ರುತಿಯು, ಲಂಕಿಯಾಸ-ಲಂಕಾಧಿಜಿಸಿವೆತೆಯ, ವಚನಂ-ಮಾತನ್ಸು, ಶ್ರುತಕ್ಳು- ಕೇಳ ಯಶ್ಸೈರ್ವಾ- 
'ಪ್ರುಯತ್ಸು ವುಶ್ನೆನನಾಗಿ, ಅವರೊ-ಮೆತ್ಲೊಂದಕಿದೆ, ಕೈಲಇವೆ-ನರ್ಷತಬೋವನಿಯನಿ, ಸ್ಟ್ರಿತ$-ನಿಜ್ಞಾವ 
ನಾದನು [2ಎ 
* 7 ಅಥ-ಅನೆಂತಶದಳ್ಲಿ, ಪ್ಲೆವಗರ್ನಭೇ- ದಾಟುನನರಥ್ಲಿ ಸ್ರನ್ಲನಾಾದ, ನೇಧಾನೀ-ಪ್ರಕಸ್ತ ನೇಧ 
ಸ್ಸುಳ್ಳ, ಸ ಸತ್ಸವ೯-ಲಕಾಲಿಯಾದ, ಸಃ ವಾಸರಪುಂಗವ' 5-ಕಹಿಪ್ರ) 'ವೆರನದ ಆ ಮಾರುತಿಯು, ಸ್ತಿ ್ರ್ರೀ 
ರೂನವಿಕೃತಾಂ-ಹೆಂಗ ಗಸಿನ ಆಕೃತಿಯಿಂದ ಕರಾಳವಃ ಹ ಶಾಂ-ಆ ಲಂಕೌದೇವೆತೆಯನ್ನ್ಸು; 


ದನಾ ನೊಡಿ, ಅಬಭಾನೆ-ಹೇಳದನು 124೨1 


ಕಪಿಕುಲಾಗ್ರಚಿಯಾದ ಅ ಮಾತಾತ್ಸುಜಿನಾದ ಮಾರುತಿಯು ಲಂಕಾಧಿ ದೇವತೆಯು 


ಹೇಳುವ ವಚನವನ್ನು ಫೇಳಿದವನಾಗಿ, ಬಹಳವಾದ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಹರ್ವತಮೋಫಾದಿ 
ಯಫ್ಲಿ ಸೆ ಸಬ ನಾಗಿ ಬಲ್ಲುವನಾದ ಮಂಗ | 


ಡಂ ಮೆಧಳಾವಿಯೂ ಬಾಹುಬಲಪೊರ್ಣನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಮಾರುತಿ 


ಯು ಪಾದ ಸ್ರೀ e € ರೂಪವ ವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಇ. ಲಂಸಾಧಿದ ಸಮ ನೋಡಿ 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವನಾದನು!|೨.0॥ ಇ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage and 145-1105. Digitization: eGangotri. 


೧೫% ಕ್ರೀಮದ್ಯಾಲ್ಕಿಕಿರಾಮಾಂರಯಣ a ೩ 


ಕ NS 


ಮೂ॥ ದ್ರಷ್ಟಾ ಮಿ ಸೆಗರೀಂ ಲಂಕಾಂ ಸೂಟ ಪಾ ಸಾರತೊರಣಾಂ | 
ಇತ್ತ ಹ ಮಿಹ ಸಂಪಾ ಸ್ಟೆ 4 ಹರಂ ಕೆ ತುಾಹಲಂಹಿಮೆ ॥೩೩೬॥ 
ತೆ ಬಹವನಾನೀಹ ಲಂಕಾಯಾಃಕಾನನಾಸನಿಚ। 
ತ ಗೃಹಮುಖ್ಯಾನಿ ದ್ರಪ್ಟು ಮಾಗಮನಂಹಿಮೆ॥೩.೮॥ 
ತಸ್ಯ ತೆದೃ ಚನಂಕ್ರುತ್ಕಾ ಲಂಕಾ ಸಾಕಾಮ ರೂಪಿಣೀ। 
ಜ್‌ ವ ಪುನರ್ವಾಕ್ಮಂ ಬಭಾನೆ ಸರುಪಾಘರಂ॥೩೫॥ 


ಪದಜ್ಛೇದ ಅನ್ವಯ = 
ದ್ರಫ್ಯಮಿ, ನಗರಂ, ಲಂಕಾಂ, ಸಾಟ್ವ ಪ್ರಾ) ಹ್ಕ ಮೈ ನರಂ ಕೌತೂಹಲಂ, ತತ್‌ ಸಾಟ್ಟ 
'ಕಾರತೊರಣಾಂ, ಇತ್ಯುರ್ಥಂ, ಇಹೈೆ ಗ್‌ $ ಪ್ರಾಾಕೌರಶೊರಣಾಂ, ಲ೦ಕಾ೦ ನಗರೀಂ ದ್ರಶ್ಯ 
ಪರಂ, ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿಮ ಮ್ಶಿ ಇತ್ಯರ್ಥೆಂ, ಇಹ ಸ೦ಪಶ್ರಿಷೃ8 ql "7 
ವೆನಾನಿ, ಬಾನನ ಇಹ ಸ ಇಹೆ ಲಂಕಕಿಯಾಃ, ವನಾನಿ, ಉನಪನಾನಿ, 
ಕಾನನಾನಿ, ಚೃ ಸರ್ವತ್ಮಾ ಗೃಹಮುಖ್ಯನಿ, ದ್ರೆ ಕಾಣನಾನಿ, ಗೃಹಮುಖ್ಯಾನಿಚ, ಸರ್ವತಃ'' ಜ್ರ 
ಮ್ಸುಂ, ಜ್‌ ಹ್ಕಿ ಮಿ 12೪ ಮ್ಹುಂ, ಮೈ ಆಗಮನಂ ಹಿ |೩೫॥ 7 7” 
ತಸ್ಯ ತತ್‌, ವಚನಂ, ಕ್ರತಕ, ಲ೦ಕ ಕಾಮರೂಪಿಣೀ ಸೌ ಲಂಕಾ, ತಸ್ಯ, ತದ್ದುಚ 
ಸಿ ಕಾಮರೂಪಿಃಕ ಭೂಯ ಶಿವ ಪುನಹ ನಂ ಕ್ರತಿ, ಭೂಯಃ ನರುಸತಿಫ್ಲರಂ, ನಚ 
ವಾಕ್ಯುಂ, ಬಭಳಿಬೈೆ ಹಕ lai ನಮೆವ, ಬಛಾವನೆ ೩೫1 ಕೆ ಸ 
ಹಿ-ಯಾವಕಾರಣದಿ ಹಿಂದ ಮೆ-ನನಗೆ, ನರಂ-ಹೆಚ್ಚಾ ದ್ಯ ಕೌಾತೂಹಲಂ-ಕುತುಹಲವೊ, ತ 


6*-ಆ ಕಾರಣದದೆಸೆಯಿಂದ, ಸಾಟ್ಫಪ್ಪ ಪ್ರಕಾರತೋರನ3ಂ-ಬುರುಜುಗಳಂದೆಲೂ ಕೋಟಿಗಳಿಂದೆಲೂ, 
'ಊರುಬಾಗಿಲುಗಳಂದಲೂ ಕೊಡಿಕೊಂಡಿರುನ, ೮೦530 ನೆಗರೀಂ- ಲಂಕಾಪಟ್ಟವೆನ್ನು, ದ್ರಹ್ನಶ್ಛುಮಿ- 
ನೋಡುವೆನು, ಇತ್ಯೆರ್ಥಂ-ಈ ಪ್ರಂಯೋಜನಕೆ ಕ್ಯೋಸ್ಟರ,ಇಹ- -ಇಳ್ಲಿಗೆ, ಸಂಪಶ್ರಿವೃ3-ಬಂದನನಾಗಿಥೇಕೆ 
ಇಷೆ- ಈ ಸ್ಫಳೆದ?, ಲ೦ಕಾಯಾ8-ಲಂಕೆಯ, ವೆನಾಸಿ- -ವನಗಳನ್ಸು) ಉಪನನಾನಿ- ಉ 
ದ್ಯಾನವನಗಳನ್ನು ಕಾನನ ನಕಿಸಿ- ಅರಣ್ಣ 7 ಗಳನೆಸ್ಸ ಗೃಹಮುಖ್ಯಾಸಿ- ಪ್ರಮೆಖಗಳಾದಮನೆಗಳನ್ನುು 
ದಾತ ಎ ಸ BB pS 3 `` ಃ [3 ಕ ಬ 
ಸರ್ವತಃ-ಎಲ್ಲಾಕೆಪಂ.ಲ್ಲೂ) ದುಸ್ಟಲ-ನೆ4 (ಡುವದಕ್ನೊಸ್ತರೈಮೆ-ನನ್ಕೃು ಆಗಮನಂಹಿ ಆಗಮನವಾ 
ಸ್ತು ) 

« ಗಿದೆ ॥%॥ 
ಕೌಿಮೆರೂಬೀಟಿೀ- ಇಟ ಮಧ ನೆನಸದರ ಬವ್ರುಳ್ಳ್‌ ಸಾ ಲಂಕಾ-ಆ ಲಂಕಾದೇನತೆಯು, ತಸ್ಯೃ-ಆ 
ಮಾರುತಿಯ, ತದ್ಭುತನಂ-ಆ ವತನವನೆ ನು ಕ್ರತಶ್ತಾ-ಕೇಳ, ಭಾಯಂ- ಬಹಳವಾಗಿ, ಪರುನಾಸ್ಲರಂ” 


3 
ಸಾಬ ಗಳುಳ್ಳ, ವಚನಮೇನ-ವಾಶ್ಯೈವನ್ಸೀ Ne EY ೨ ಬಬ ನಾಸ ಹೇಳುವಳಾದಳು lawl 


ನನಗೆ ಲೋಕದವಸು ನಿಗಳನ್ನು ನರಾಡುವದರಲ್ಲಿ' ಕ ನಿತೂಹಲ್ಕ ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನಾ 


ನ ಕೋಟಿ ಕೊತ್ತಲುಗಳಿಂದ ಮ್ಮ ವಾದ ಈ ಲಂಕಾ ದ 
ಘಾೂನಗರಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಶ್ಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತೆ!!! ಭೆ ಯನ್ನು ನೋಡುನಣೆ 
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ಅ NN 
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ಸರ್ಗ ೩] TE ೧೫5 


- ಆಜ ಹಾಕಾ, 


ಮೂಗ ಮಾಮನಿರ್ಜಿತ್ಯ ದುರ್ಬುದ್ದೆ ರಾಹ್ಞಸೆಕ್ಕ ರ ಪಾಲಿತಾಮ್‌। 


ನಕಕ್ಕಮದ್ಯ ತೆದ್ರನ್ನು (©) ಮ ವಾನ ರಾಧಮಗಖ೬॥ 
ತತಸ್ಸೃ ಕಬಕಾರಾಲ ಲಸಾ ನ ಮುವಾಚೆ ನಿಕಾಚ ಚರೀಮ*। 


ದೃಷ್ಟ 35 ಪುರೀಮಿಮಾಂ ಭದ್ರ) ಪುಸೆಂರ್ಕ್ರಾಸ್ಸೆ fy ಯಥಘಾಗ 'ತಂ॥೩.೨॥ 
ವದಜ್ಲೇದ 
. -ಮೌಂ, ಅನಿರ್ಜಿತ್ಯು, ದ್ಲುಬುಧದ್ದ್‌ ರತಲ್ಲಸೇ(ಕ್ಟಾ 
ಠನಿಕಿಖಿತಾಮ್‌, ನೈ ಶಕ್ಯಂ: ಅದ್ಯ, ತೈದ್ರ 
ನಂ, ಪುರೀ, ಇಯಂ, ಖರ lael 
ತತಃ, ಸ್ಕಿ ಕವಿಕಾರ್ಡೂಲಕ ಠಾಂ, ಉವಾ 


ಅನಯ 
ರುರ್ಬುದ್ಸಿ ಹೆ ವಾನೆರಥಮ, ರತಸ್ಟಸೆಳ್ಟಾರೆ 
ಪಾವಿತಾಂ ಮಾಂ ಅಸಿರ್ಜಿಡ್ಸ, ಇಯಂ, ಪುರೀ, 
(32 
ಅದ್ಯ, ತೈ ದ್ರಪ್ಸೊಂ, ನಕಕ್ಕೊಂ ॥೩೬॥ 


ಚೆ, ನಿಕಾಚರೀಮ್‌, ದೃಷ್ಟ, ಪುರೀಂ, ಇ ತಃ, ಕಹಿಕಾರ್ದೂಲಕ, ಸಃ, ತಾಂ ಸಿಕಚ 
ಮಾಂ, ಭದ್ರೆ, ಪುನಃ, ಯಾಸ್ಯ್ರೊ ಯಥಾಗತನು | ರಂ, ಉವಾಚ, ಹೆ ಭದ್ರೆ ಇನಾಂ ಪುರೀಂ ದೃ 
CEN  . ಪತ್ಸ್ಯ ನ, ಪುನ8, ಯಥಾಗತಂ ಯಸ್ಟೇ ॥೩೩॥ 


ದುರ್ಬುದ್ಧೈ- ಬುದ್ಧಿ ಕೂನ್ಸೈನಾದ, ಹೇ ವಾನರಾಧಮು-ಖಿಲಿ ಕ 'ವಿಸೀಚನೊ ರಾಧಸೇಕ್ಟಾರಪಾಶಿ 
ತಾ೦ಿ-ರಾವಣನಿಂದರಕ್ಷಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ, ಮಾಂ-ನೆನ್ಮನ್ಫು, ಅನಿರ್ಜತ್ಪು-ಜಯಿಸದೆ; ಇಯಂ ಪ್ರೆರೀ-ಈ ೮೦ 
ಕತಿವಟ್ಟನ್ನು ಅದ್ಧು-ಈ್‌ಗ, ತೆ-ನಿನಗೆ, ದ್ರಮ್ಮ ೦-ನೋಡುನದೆಕ್ಕ, ಇ! |೬| 

ತತಃ-ಅನಂತರದಲ್ಲಿ, ಕವಿಕಾರ್ಯೂಲ$-ಕಪಿಕ್ರೇನ್ಮನಾದೈ ಸತ-ಆ ಫಾರುತಿಯ್ಯ ತಾಂ ನಿಕಾಚೆ 
ರೀಂ-ಆ ರಾಸ್ಷಸಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಉವಿಚ- ಹೇ ಇದ್ದೆ. ನಂದರೆ; ಹೆ ಭಡ್ರ್ರ- ವಿಶ್ವ ಹೊ೦ಗಳಕರಳಾದವೆ 
ಳೇ ಇಮಾಂಪುರೀಿ-ಈ ಪಟ್ಟವನ್ನು, ದೈಪಸ್ಸೊ- ನೋಡಿ, ಯಥಾಗತಂ-ನಾನು ) ಬಂಡತೆರದನ್ಲಿ, ಪುನಃ 
“ಮತ್ತು, ಯಾಸ್ಯೇ-ಪ್ರಯಣಣಮೊಡುತ್ತೇಸೆ [ael ಹ 


ಈ ಲಂಕಾನಗರದ ಸಂಬಂಧಗಳಾದ ವನೋನುವನಗಳನೂ ಶಿ ಅರಣ್ಯಾಂಕಣಿಗೆ 
ಳನ್ಸ್ಬೂ ಕ್ರೇಪ್ಠಗಳಾದ ಗೃಹಗಳನ್ನೂ ಬಿಲ್ಲಾನಡೆಯಲ್ಲೂ ನೋಡಲೋನ್ಯರ ಸನ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ!!೩೫! 
ಹ್ರಾಮ ರೂಪಿಣಿಯಾದ ಆ ಲಂಕಿಜಿಯು, ಆ ಮಾರುತಿಯ ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅಸಹಿಷ್ಣ್ಯುವಾಗಿ, ಕೂ) ರಾಹ್ಮರ ಕಬ್ಬಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಪುನಃ, ಆ ಮಾರುತಿಯನ್ನು. ಈುರಿತು ಹೇಳುವಳಾಡಳೆಂ! 4! 
. ಎ ಬಿಲೈ'ಬುದ್ಧಿಹೀನನಾದ ಕವಿನೀಚನೇ ರಾಘ್ತ್‌ಸಾಧಿಸತಿಯಾದ ರಾವಣನಿಂದ ಸಂ 
ರಷ್ನಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತರಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಜಯಿಸದೆ ಈ ದಿವಸ ಈ ಲಂಕಾ ಪಟ್ಟ ವನ್ನ 
ನೋಡರಿವದು ೬ ವಿಂದಿಗೊ ಸುಖಕರವಲ್ಲ!೩೬! ನ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕಸಿ ಪ್ರ)ವರನಾದ ಆ ಮಾರುತಿಯು ಆ ರಾಶಿಯಾದ ಲಂಕಿಷಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಶ್ರೀತಿಯನ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನೋತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವನಾದನು. ಅದ್ನೇ 
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೧೬೦ 


ದಾ 2 1 


ಪರಮಾರ 


[ಸರ್ಗ ಟು 


ನ ತತಃ ಕೃತ್ಯಾಮಹಾನಾದಂ ಸಾವೆ 2 ಲಂಕಾಭಯಾವಹೆಮ್‌। 


ತೆಲೆನ ವಾಸರಕೆ ಷ್ಟ ೦ ತಾಡಯುಾ ಮಾಸವೇಗಿತಾ।೩೪॥ 


ee] 


ತತ ತಸ್ಸಕಪಿಕಾರ್ದಾ ನಲೊ ಲಂಕ ಖಯಾಡಾಣಿಡೆ ರ 


ನನಾದಸು ಮಹಾನಾದಂ ನೀರ್ಯುರ್ವಾ ಪವನಾಡ್ಚಜ ಜಾರ 
ಪದಚ್ಛೇದ FA 
. ತತಃ ಕೃತಕ್ತಾ ತಿ ಸ್ಕಾ ವೈ ಲಂ ತತಃ ಸೌಲ ಗ್ಗ ಮಹಾನಾ 
ಕ್ಸಾ ಭಯಾನಹಂ, ತಿನ ವಃ ಸರಕೆ (ನ್ಮ ಠಾಡ ದಂ ಕೃತ ಹೀಗಿ :ಸರೀ ತಲೆನ ನಾಣರಕ್ರೈೇ 
ಯಾಮಾಸ ನೆಗಿತಾ [೩೪ ನೃಂ ತಾಡಯಾಮಾಸ |೩| 


ತತ್ಯೊ ಕಪಿಕೌರ್ದೂಲತ3, ಲಂಕಯಾ, ತಾಡಿತಃ 
ಭಕ, ನನದ, ಸುಮಹತಿನಾದಂ, ನಿನಿರ್ಯ 
ರಾ, ಪುವನಾತ್ವ ಜಃ 


ತತಃ ಕದಬಿಕಾದೂಬಕ ವನೀರ್ಯವರ್ಶ ಸೂಪ 
ನಕಿಶ್ವೈಜಃ, ಲಂಕ್‌ಯ್ಯಾ ಭೃಕಂ ತಾಡಿತ್ಯಾ ಸು 
ಮಹಃನಿದಂ ನನಾದ 


———————————— eh 
ಕಾ ಕಾರಾ 


ತತ$-ಅನಂತೆರಬೆನ್ಲಿ, 


ನಳ ಲಂಕತಿ-ಅ ಲಂಕಾ ಛಮಾಸಿಸಿಯಾಪದೇವಶಿಯು, ಭಯಾವಹಂ-ಭಯಂ 


ರೆವಾಾದ, ಮಹತಿನಾದಂ-ಮಹುಧ್ರನಿಯನ್ನು, ಕ್ತ ತೃ -ಮಾಡಿ, ನೇಸಿತಾ ಸತೀ-ನೇಗೆವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ, ತ 


ರಿನ-ಹೆಸ್ತತಲದಿ೦ದ, ವಾನರಕ್ರೆವ್ಠ ೦-ಹಣುನುಂತನನನ್ಫು, ತೌಡಯಾಮೊಸ-ಹೆೊಡದಳು [೩೪ 


ತತಃ- ಆನಂತೆರದಲ್ಲಿ, ಕನೀಾರ್ದೂಣಲಃ- ಕಪಿಕ್ತ್ರ [ನ್ಮ ಸಾದ, ವೀಯರ್ಯವರಿಕ-ಶೇಜಸನಿಯಾದ, ಸವ 
ಚು » ಸೆ 


ವನಃತ್ವಜಃ- ಆ ವಾಯುಪ್ರೆತ್ರ,ಸಳದ ಭಾರತಿ ಲಂಕೆಯಾ-ಲಂಕಾಬಿಮಾನಿಯಾ 


ಭೃಕಂ-ಅತ್ಯಂತವಾಿಗಿ, ತಡಿತಃ-ಪ್ರಹರಿಸ 
ಕೊಂಡಿರೋಣ ಹೆಗೆೊ ಹಾಗೆ ನನಾದ-ಧ್ಲನಿ 


ನಂಡರೆ:- ವಿಲ್ಫೈ ಸ ನಾನು ಹ 
ಪುನಃ ನಾನು ಬಂದದಾ 


ದದೇನತೆಯಿಂದ, 
ರಾನಿ ಸುಮಹಾನಾದಂ-ದೊ ಇಡ್ಡೆ ಧ್ರನ್ನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ 
ನು ರ್ನ ಯು 


EE 
೦ಕಾನವಇ 1ರಿಯನ್ನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿಕೊಂಡು 


ರಿಯಫ್ಲಿ ತೆರಳುವ ನಾಗ ಹಟ್ಟು 


ವಾವ ಮಾತೆ 64 3 3. ° 1 ರಾ 
ಎದ್ರು ಪ್ರಕಾರವಾವ ಮಾತನ್ನುಸೇ ೪ ಆ ಲಂಕಾಭಿಮಾನ ದೇವತೆಯ್ಕು ಅತಿ ಭೆ 


ಯಂಕ್‌ರವಾದ ಮಹಾ ಧ್ನ ಏನಿಯನ್ನು. ಮಾಡಿದವಳಾ ಗಿ, ಆ ಆ ತ್ಯಂತ ವೆ 
ದಿಂದ ಆ ಮಾರುತಿಯನ್ನು ಹೊಡಿಯುವಛಾದಳು॥ 


' ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ತೇಜಿಸ್ಥೀಯಾದ ಕಪಿಹಕುಲಾಗ ) ಡಿಯಾದ ಜಗ ತ್ಕಾ ಸತ್ರ) 


ನಾದ ಆ ಮಾರುತಿಯು, ಆ 


ಹಾರೆ ಲಂತಿಣಿಯಿಂದ ಫಹ ಟ್ಬ್ರಯಾಗಿ ಅಲ 


ಟ್ವವನಾ 


ಗಿ; ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಶಬ ನವನ್ನು ಮಾಡುವನಾದ ನಮೊ 
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ಸರ್ಗ ೩] ಸನದ ದೋ. ೧೬೧ 


ಮೂ! ತತಸ್ಸ ೦ವ ರ್ತಯಾಮಾಸ ವಾಮಹನಸೆ ಸ್ಕೈ ಸೂ [ 


ಇ ನಾಭಿ ಜಘಾನೈನಾಂ ಹ ವ! _ಧ ಮೂರ್ಥಿತಃ ॥೮೦॥ 
ಸ್ತೀ ಚತ ಮನ್ಯಮಾನೇನ ನಾತಿಕ್ರೊಧಸ್ಪ್ಯ ಯಂಕ್ಕ ತಃ ॥೮೧॥ * 

| ಸಾತುತೆನ ನ ಪ್ರಹಾರೆಣ ವಿಹ್ಯಲಾಂಗಿನಿಸಬರೀ 

ಪಪಾತ ಸಹಸಾಭೂಮ್‌ವಿಕ್ನ ತಾನನಿದರ್ಕನಾ ॥೮೨॥ 


ಫಿ 
ವದಚ್ಚೇದ | ಆಸ್ಲ್ರಯ 

ತತಃ, ಸಂವರ್ಕಯಾಮಾಸ್ಯ ವತಿಮಹಸ್ತಸ್ಯೊ, ತೆತೊ ಕ್ರೊಧೆಮೂರ್ಛತಃ ಸಃ ಹೆನುರ್ಮಾ 
ಸಕ್ಕಿ ಅಂಗವ, ಮುಖ್ಬನಾ, ಅಭಿಜಭಿತಿನ್ನ ವಿ ವಾಮೆಹಸ್ತಸ್ಸು, ಅಂಗುನಿಿತಿ, ಸಂವರ್ತಯಾನೂ 
ನಾಂ, ಹಸುರ್ಮೊ, ಕ್ರೊಧಮೂರ್ಣತಃ ॥೪0॥ ಸ, ಚ ಬಿನತಿಂ ಮುಷ್ಚಿನ್ಮಾ ಅಭಿಜಭಿತನ ॥॥0॥ 
ಸ್ತ್ರೀ ಚ ಇತ್ತಿ ಮಣು ಮಾನೆನ, ನ ಅತಿ ತಿಕ್ರೋ ಬ್ರೀ ಇತಿ ಮಾನ್ಸುಮಾನೆನ, (ಮಾರುತಿನಾ) 
ಧಃ, ಸ್ವಯಂ, ಕೃತ್ಯ Ital ಸ್ವಯಂ, ಅತಿಕ್ರೋಧಃ, ಸಕೃತೂ l#oll 5» 

ಸ್ಕಾ ತು ತನ್ಕ ಪ್ರಹಾರೆಣ್ಯ ನಿಹ್ಟಲಾಂಗ್ಲೀ ತಿನ್ನ ಸೃಹಾರೆಣ್ಕ ವಿ್ವಲಕಿಂಗೀ,. ಸ್ಯಾ ನಿ 
ನಿಶಾಚರಿ ವಪಾಡ, ಸಹಸತಿ, ಭೂಮ್‌, ವಿಕ್ಕ ಕಾಚರೀತು, ಸು ದರ್ಶನ. ಸತಿಕ್ಕಿ.ಸಹೆ 
ತಾನನದರ್ಶನಾ ॥.೨॥ ಸಾ ಭಾಮ, ಪಪಾತ ॥8.1 


ತೆತೊ- ಅನಂತರದಲ್ಲಿ, ಕ್ರೊ)ಸಧಮೂರ್ಭತ3-ಳೊ 3್ರನಧೆದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ಹನಾದನನಾಗಿ, ಸ$ ಹನು 
ರ್ಮಾ-ಆ ಮಾರುತಿಯು, ವಾಮಹಸ್ತ ಸಸ್ಯ” ಬಡಗೈ ಯುನ, ಆ೦ಸುಲೀ॥-ಬೆರಳುಗಳಣ್ಟ್ಟು ಸಂಪರ್ತಯಾ 
ಮಾಸ-ಮಗಚ್‌ುವನಾದನ್ನು ಚ-ಮತ್ತು, ಬಿನಾ0-3 ಅಂಕಿನಿಯನ್ನ್ಳು, ಮಾ ನ್ನು ಹಿಂದೆ, ಅ 
ಭಿಜಭಾನ-ಹೊಪೆಯುವನಾದನು |6| 

ಪ್ರೀ ಇತಿ ಮಾನ್ಯ ಮಾನೆನ- ಹೆಂಗಸು ವಿಂಬದಾಗಿ ತಿ೪ದನೆನೂದೆ, ಸನತ್‌ 
ನಿಂದ, ಸಾಯಂ-ತೆನ್ನಿಂದ, ಅತಿಕ್ರ್ರೋಧಃ- ಅತ್ಯ ಂತನಾದಕೋಪಣನವ್ರು, ನೆಕೃುತಃ-ಮೊಡಲ್ಪಡರಿಲ್ಲ [೧॥ 

ತೆನವ್ರಹಾರೆಣ-ಆ ಬಿಟಿನಿಂದ, ಬಿಹ್ಟುಲ ಲಾಂಗಿಸ-ಕೆಳವಳಗೊಂಡಕರೀರವುಳ್ಳು, ಸೊ ನಿಳಾಚರೀತು 
ಟ್ರ ರಾಶಸಿಯಾದಲಂಕೆನಿಯಾದರೊ, ನಕ್ಕ ತಾೂನನೆದರ್ಶನ 'ಸತೀ-ನಿಕಾರವೆನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ಮುಖವು 
ನೋಟವೂ ಉಳ್ಳೃವೆಳಾಗಿ, ಭೂಮುಾ- ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ, ಸಹನ-ಜೇಗದಿಂದೆ, ಸಬೆೊತೆ- ನೀಳುವಳಾದಳು 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ಮಾರುತಿಯು ಆತ್ಯಂತ ಹೋಹಗೊಂಡಖನಾಗಿ; ತನ್ನು 
ವಿಡಗೈಯಿನ ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಮುಗುಚಿ ಈ ಲಂಕಿಜಯನ್ನು ಮುಸ್ಮಿಯಿ ಯಿಂದ ಪ್ರ)ಹರಿಸು 
ವನಾದನುಗ॥ಂ॥ Kr 

ಹಸಫೆಯು ಹೆಂಗಸು ಸೆಯನೆಲೆ ನಾನು ಹೆಚ್ಚಾದ ಕೋಪವನ್ನು ತೋರಿಸ 
ಬಾರದೆಂಬ ಕನಿಕರದಿಂದ ಆ ಮಾರುತಿಯು ಅತಿಕಯವಾದ ಕೋಪನನ್ನು-ಮಾಡದೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್‌ ನಿಟ ಆ ಲಂ%ಜಿಗೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವನಾದನು!8೧॥ :- 


& ಇ ಅರ್ಥಕ್ಳೋ ವನ್ನ ನೀ ಒಂದುಸೂರ್ಣ. ಸೊ ಕನುಗಿ ಭಾನಿಸಿರುತ್ತೂಕೆ, ಸ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage and 165-1100. Digitization: eGangotri. 


೧೬೨ ಕ್ರೀಮದ್ಮಾಲ್ವೀಕಿರಾಮಾಯಣ [ಸರ್ಗ ೩ 


—— 


ಮೂ ॥ ತತಸ್ತು ಹನುವರ್ತಾ ಪ್ರಾಜ್ಞಸ್ತೂಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿನಿಸಾತಿತಾಂ | 
 ಸೃಪೂಂಚಕಾರತೆಜಸ್ಸೀ ಮನ್ಯೈಮಾನಸಸ್ತಿ, ೨)ಯೆಂತುತಾಂ 19೪1 
ತತೋವೈ ಭೃಠಸಂನಿಗ್ನಾ ಲಂಕಾಸಾಗದ್ಗ ದಾಹ್ಞರಂ | 
ಉವಾಚ ಗರ್ನಿತಂ ವಾಕ್ಯಂ ಹೆನುಮಂತೆಂ ಪ್ಲೈವಂಗಮಂ॥೪॥ 


೧೧ 
ಏ ವದಚ್ಚೇದ ಅನ್ಚೇಯ 
ಡ್‌ ವಾವ್‌ ಅವ್ನ CNT ್ಲ ಅಭ ಹ 
ತತಃ, ತು, ಹಹೆರ್ಮಾ, ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ತಾಂ, ತತೆಃ ತೇಜಸ್ಕೀ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಹೆನುರ್ಮಾ, ಎನಿ 


ದೃವ ಸಿ ಎನಿಪಾತಿತಾರಿ, ಕೃಪಂ, ಚಕಾರ, ನೆಕಿತಿತಾಂ; ತಾಂ ದೃಪಸ್ನ್ಠ ತಾ೦ಸ್ಲಿ ಯಾಂ ಮ 
ತ ಟ್ಟ ಮೊನ್ಯುಮಾನ್ಯ, ಸ್ತ್ರಿಯಂ, ತು, ತಾಂ | ನ್ಯಮಾನ್ಯ, ಕೃಪಂ ಜಕಾರ ॥೪2॥ 

ರ ವೈ ಭೃಳೆಸಂವಿಗ್ಕ, ಲಂಕಾ, ಸಾ, ತತಃ ಭೃಸೆಸಂವಿಗವ್ನಿ, ಸಾ, ಲಂಕಾ ಪ್ಲೇನೆಂ 
ಗದ್ಗದಕಿಫ್ಲರಂ, ಉವಾಚ, ಗರ್ನಿತಂ ವಾಕ್ಸೂಂ, ಗಮಂ, ಹೆನುಮಂತಮಂ, ಗದ್ಗ ದಕಿಕ್ಷರಂ ಯಥಾ 
ಹ ನ - ಕ ಈ ೨೪ 

ಜ್‌ ಂತೆಂ; ವ್ಹವಂಗಮಂ ॥೪೪॥ ತಥಾ ಗರ್ವಿತಂ ವಾಕ್ಚಾಂ, ಉವಾಚ ॥॥॥ 


,ತೆತಃ-ಅನಂತರದಲಿ, ಧ್ರೈಶಸಂವಿಗಳ್ನಿ- ಅತ್ಯೈಂತ್ಲೋಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಡಂಥಾ, ಸಾ ಅಂಕಾಎಆ 
ಲಂಕೆಯ, ಪ್ಲನಂಗಮಂ ಹನುಮಂತಂ-ಕಪಿಯಾದಮಾರುತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಗದ ದಾೆಂಂ' ಯಥಾ 
ತಥಾ-ಗದ್ದದದ್ದನಿಯುಕ್ತವಾದ ಇಬ್ಬಗಳೊ ಹಣೆಕೂಡಿರೆೊಣ ಹೆಗೊ ಹಾಗೆ, ಗರ್ವಿತಂ-ಅಹಂಕಾರಯ 
ಕವಾದ, ವಾಕ್ಯಂ-ವಚನನನ್ನು, ಉವಾಚ-ಹೇಳುವಳ್ತಾದಳು ೪] ಕೆ 


ಈ ಪ್ರಕಾರ ಆ ಮಾರುತಿಯು ಮಾಡಿದ ಮುಸ್ಲಿ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಮೂರ್ಥತ ಸರೀರ 
ಳಾಗಿ ಆ ಲಂಕಿಜೆಯು ವಿಕಾರವಾದ ಮುಖದಿಂದಲೂ, ಕರಾಳವಾದ ನ 
ಕೂಡಿದನಳಾಗಿ, ತಟ್ಟನೆ ಭೂಮಿಯ ಬಿದ್ದಳು! 0॥ ಚತ 
ಪ್ರಜ್ಞಾ ಕಾರಿಯಾದ ಆ ಮಾರುತಿಯು, ಈ ರೀತಿಯಫ್ಲಿ ತನ್ನ ಮುನ್ನಿ ಪ ಹಾ 
ರದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರತಕ್ವ ಆ ಲಂ*ನಿಯನ್ನು ನೋಡಿದವೆನಾಗಿ, ಆ ವ $ ಯು 
ಹೆಂಗಸೆಂದು ತಿಳಿದ ಮಾತ್ರ)ದಂಡಲೇ ಕಾರುಣ್ಣ ಪೂರ್ಣವಾದ ಅಂತಃ ಸ ತ 
ದನು! s ೦ 3ಕರಣವೃಳ್ಯವ ನಾ 
| ರಾಗ ಮಃ © ಸಲ ೯ 
ಸ ಹ ಮುದ್ಚ್ರಿಪ)ಹಾರವೇದನೆಯಿಂದ ಹ್ರೂಭಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ ಲಂಕ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಗೆದ್ದದ ಧ್ರಾನಿಯುಕ್ತವಾದ ವಚನವನ್ನು. ಸರ್ವಿತಳಾಗಿ 
ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಛಾದಳು!॥ ss ಸ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage and IKS-MoE. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ ೩) 


Wi ಸ್ವಾ 


೧೬೩ 


es um mee 


ಪ ರಶ್ರೈಖೀದಸು ವ ಮಹಾ 'ಜಾಸೊಡ್ರಾಯ ಸ್ಸ ಹರಿಸತ್ತೆಮ | 


ಸಮಯೆ ಸೌಮ 


ನಿರ್ಜಿತಾಹಂ ತ, 


ತಿಷ ಒಂಠೀನತ್ಮವಂತೋ ಮಹಾಬಲ ॥16೫॥ 
ಆಹಂತು ನೆ? ಗನಲುಕಾಸ ಸೈಯನೇವ ಹೈ 


ಶ್ಲ ವಂಗಮ | 


ಯಾವೀರಾ ವಿಕ್ರಮೇಣ ಮಹಾಬಲ ॥೮೬॥ 


ತದ ತಥ್ಯಂ 'ಕೃಹುವೈಬು ೨)ನಂತ್ಯಾ (ಮೆ ಹರೀಕ್ನರ, | 


ವಿ? 


ಸ್ಮಯಂ ಭುವಾಸ್ರರಾದತ್ತಂ ನಧನ ಯೆಥಾಮಮ 1೪81 


ಪದಚ್ಛೇದ 
ಪ ಬೀದ, ಸುಮೆಹಾಬಾಹೊ, ತ್ರ್ರಯಸ್ಸು; 
ಹರಿಸತ್ತೆನುು ಸಮಯ, ಸಮ್ಯ, ತಿಪ್ಮ ತಿಳ್ಸಿ ಸ 
ಸ ಮೆಹಕಿಬಲಾ ಣ್ಯ 
ಅಹಂ, ತು, ನೆಗರ, ಲಕಿ, ಸ್ಟಯಂ, ನಿವೃ 
ಪ್ಲೃವಂಗಮ, ನಿರ್ಜಿತ್ಯ ಅಹಂ, ತ್ಪುಯಾ, ಎರ, 
ವಿಕ್ರುನುಣ್ಯ ಮಹಾಬಲ |೬| 
ಇದಂ, ತ ತಥ್ಯಂ, ಸೈಣು, ನ್ಫ್ರೈ ಬು)ನಂ 
ತಶ್ಯಾಸಿ, Na ಹಗ. ಸ್ಟುಯಂ ಭುವಾ, ಪುರಾ 


ಅನ್ನು 

ಸುನುಹಬಾಹಿೊ ಹರಿಸತ್ತಮ ಪ್ರಸೀದ, 
8ಶ್ರಯಸ್ಟ, ಹೆ ಸೌಮ್ಯ, ಸತ್ಸುವಂತಃ ಮಹಾ 
ಬಲಾ ಸವಯ ತಿನ್ನಂತಿ ಕ ನ 

ಹೆ ಸ್ಲವಂಗಮ, ಅಸಂತು, ಸ್ಟುಯಂ ಲಂಕಾ 
ನಗರೀ, ಹೆನೀರ ಮಹಾಬಲ, ಅಹಂ ತ್ಪುಯಾ, ಐ 
ಕ್ರಮೇಣ, ನಿರ್ಜಿತಾ [4 

ಹೆ ಹೆರೀೀಕ್ಟರೆ, ಪುರಾ ಸ್ಫಯುಂಭುವಾ; ವರ 


ದಾನ೦ ಯಥಶಿ ಮನು ದತ್ತಂ, ಇದಂ ತಥ್ಪಾಂ 


ಅರಾ 
ಆ. 


ಚಿತ್ತ ೦, ವೆರದಾನಂ, ಯಥಾ ಮೆಮು Ital ಬ್ರುವೆಂತ್ಕಾಸ್ಯಿ ಮೈ ಸೃಣು [tal 


 ಸುಮೆಹಾಬಾಹೆೊ-ವಲ್ಯಿ ಕೊಭನಭುಚವುಳ್ಳು, ಹರಿಸತ್ತಮ-ಕವಿಕ್ರವೃನೇ, ವ್ರಜ ಪುಗನ್ನ ಸಕ 
ಗು, ತ್ರಾಯಸ್ಪು-ರಫ್ಲಣೆಮಾಡು;, ಹೆಸೌಮ್ಯು-ವಿಶೈ ಕಾಂತಸ್ಸುಭಾವನೇ, ಸತ್ತುವಂತೆಃ ,ಸತ್ವುಗುಣಪ್ರಧೂನೆ 
ರಾದ, ಮೆಹಾಬಲಾ2 ಮಹಾಶಕ್ಕಿವ೦ತೆರಾದ ಜನರು, ಸನುಯೆ-ಹದ್ದು ಬಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ತಿಮ್ಮಂತಿ-ಇರುತ್ತಾರೆ 
॥೪೫॥ ಸ್‌ 
 ಹೆಷ್ನ ವೆಂಗೆಮ:ಹೇ ಕನಿ ವರ್ಯುನೆಕ್ಸಿ ಅಹಂತು-ನ ನಾದರ್ಕೊ ಸೇಯಂ ಸಾಶ್ಚಾತ್ತಾದ, ಲಂಕಾನಗ 
ರೀ-ಲಂಕಾಪಟ್ಟಿವು, ಹೇನೀರ-ವಿಶ್ಛೈ ಶೂರನ ಮಹಾಬಲ ಅತಿಕಯವಾದ ಕಕ್ಷಿ ಕ್ರಿಯುಳ್ಳ ವನೇ ಅಹಂ 
ನಾನು, ತ್ವಯಾ-ನಿನ್ಲಿಂದ, ವಿಕೃನೆ.ಣ-ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ, ನಿರ್ಜಿತಾ- -ಜಿಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಾಗಿದ್ದ ಜೆ 
ಹೇ: ಹೆರೀಸ್ಟೌರ- ವಿಕ್ಕಿಕಪಿಪ್ರುನರನೆಳ್ಳ ಪ್ರರೂ-ಪೂರ್ನದೆಲ್ಲಿ, ಸ್ಟುಯಂಭುವಾ- ಬ್ರಂಹ್ಮ್ಯನಿಂಡೆ, ವರದಾ 
ನಂ-ವರಪ್ರದಾನವ್ರ,ಯಥಾ-ಯಾನರೀಕಿಯಲ್ಲಿ, ಮಮ-ನನಗೆ, ದತ್ತಂ-ಕೆ-ಡಲ್ಬಹ್ಚ್ರತೊ, ಇದಂ ತೆಥ್ಗೆಂ 
ಎಫ ಸತ್ಯವಾದಸಂಗತಿಯನ್ನು» ಬ್ರ) ನತಸ್ಟಾ ಹೇರ ಮೆ-ನನ್ಫು(ವಚನಂ-ವಾಕ್ಯನ್ನು ) ಕೃಣು- 
ಕೇಳುವನಾಗು ॥೫೩॥ 


eg ee 

ವಿಲ್ಫೆ ದೀರ್ಫೆಬಾಹುವಾದ ವಾನರೋತ್ತ, ಮನೇ, ನನ್ನು ವಿನೆಯದ್ಲಿ,' ಪ್ರಸನ್ಸುನಾ 
ಗು ನನ್ನನ್ನು ಹಾಭಾಡುವನಾಗು; ನೀನು ಕಾಂತಸ್ವುಭಾವನು; ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾತ್ಮಿಕರಾದ 
೫ .ಮಂತರು ತಮೃಕಕ್ಲಿ ಯನ್ನು ಪ Jಯೋಗಿಸಬೇಕಾದರೆ ಯ ಯಾರನೇಲೆ ಪ್ರ /ಯ್ಲೋಗಿನು 
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೧೬೪ ಶ್ರೀಲಾ ರೀಕಿರವಾಮಣಾ [ ಸರ್ಗ ಕ್ಕ 


—————————— ತಾರ್‌ 


ಮೂ | ಯದಾತ್ಕಾಂ ವಾಸರಃ ಕಕ್ಕಿ ಹ್ವಿಕ್ರ್ರಮಾದ್ಯಕಮಾನಯತ್‌| | 
೪ 
ತದಾತ್ಮಯಾಹಿ ವಿಜ್ಞೇಲರುಂ ರಕ್ಷೆಸಂಂಭಯಮಾಗತಮ?*॥0/॥ 


ಫಾ 


ಸಹಿಮೇ ಸಮಯಸಗೃಮ್ಯ ಲ ಪ್ರಾಸ್ಲೊದ್ಯತವ ದರ್ಕನಾತ್‌! 


ಸ್ಮಯಂಭೂ ವಿಹಿತಸ ಸತ್ಯೋ ಸತಸ್ಪ್ಯಾಸ್ತಿ ವ್ಯತಿಕ್ರಮಃ Isr 


ನದಚ್ಛೇದ ಅನ್ನೊಯ 
ಯದತಕಿ, ತಿಂ, ವಾನರ, ಕೂಚಿತ್ಸ್‌ ವಿಕ ್ಗ) ಯದಶಿ ತಂ ಕಶ್ಚಿ ದಶ್ತನರಃ ವಿಕ್ರುಮಾತ್‌ 


ಮಾತ್‌, ವಕಂ, ಆನಿಯೇತ್‌, ತದಾ ತ್ಲಿಯಾ2 ನೆಕಂ ಆನಯಿತ್‌,ತದಾ ತ್ವಯಾ ರಫ್ತಸೆತಿಂಭಯಂ 
ಹಿ, ವಿಜ್ಞೆಯಂ, ರಸ್ಲೆಸಾಂ, ಭಯಂ, ಆಗತಮ | ಅಗತಂ ಏಜ್ಲಿಯಂ |೪| 
ಸತ್ತಿ ಹಿ ಮೈ. ಸಮಯ, ಸೌಮ್ಯ ಪ್ರಾಸ್ತಃ ಹೆ ಸಾಮ್ಯ ತವ ದರ್ಶನಾತ್‌ ಸ್ವಯಂಭೂ 
ಅದ್ಯ, ತನ, ದರ್ಶೇನಾತ, ಸ್ಪುಯಂಭವಿಹಿಡ್ಕಾ ವಿಹಿಡಃ ಸತ್ಯ, ಸಃ ದೂ ಮೆ _ಅದ್ಭು 
ಸತ್ಯೇ, ಹ, ತಸ್ಯ, ಅಸ್ತಿ, ವ್ಯುತಿಕ್ರಮಃ ॥ರ್ಕ ಪಶ್ರಾಸ್ತಃ, ಶೆಸ್ಯ್ರ ವ್ಯುತಿಕೃಮಃ ನಾಸ್ತಿ |ರ್ಶ॥ 


ಯದಾಯ ] [3 ಇಂ 
ಹ ಹ ರರ ಇಬ್ಬರೂ ಬ್ಬಕವಿಯು, ವಿಕ್ರಮಾ35-ತೆನ್ನು ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ, 
ಸಾಧನ ಯನ್ನು, ಅನೆಯೇತ್‌-ಹೆ4೦ ದಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ, ತೆದಾ-ಆವಾಗ, ರಫ್ಲಸಂಂ-ರಾಫ್ಟ್‌ಸರಿಗೆ, 
ಭಯಂ-ಅಪುಃ ಇ ವವ 2 
i ಸ ಆಗತಂ-ಬಂದದ್ದನ್ನಾ ಗಿ, ತ್ರಯಾ-ನಿನ್ನಿಂದಾ, ನಿಜ್ಞೆಯಂ-ತಿಳಿಯಲ್ಪಹತಕ್ಕದ್ದು 
ಹೆ ಸೌಮ್ಯ-ಎಿಕೈ ಕಾಂತಸ್ವಭಾವನೇ, ತನೆ ದರ್ಕನಾತ್‌, ನಿನ್ನನ], ನೋಡೊಣದರಿಂದ, ಸ 
ಯಂಭೂಏಹಿತಃ-ಬ್ರ ಹ್ವ್ವನಿಂದಕ್ಕಿ ಪ್ರವಾದ, ಸತ್ಯಃ-ಯಥಾರ್ಥವಾದ, ಸಂ ಸಮಯೊಹಿ ಆಸ ee 
ದರೆ, ಮೆ.ಸನಗೆ, ಅದ್ಯ- ವಿವಸ, ಪ್ರಾಸ ಸ 


SP ಪಾಪ್ತಂ-ಒದಗಿರುತ್ತೆದೆ ತನ್ನ ಆ) 


41 


-ವ್ಯತ್ಯಾಸನ್ರ, ನಾಬ್ಲ-ಇಲ್ಲವು | 


ತ್ಲಾರೆಯೋ ಆ ನ್ರೀಪುರುನವ್ಯಕ್ಲಿನಿಕೀನಗ 
ದೆನಡದುಕೊಳುತ್ತಾರೆ!ರ॥ 
ವಿಲೆ ಇ ಸೋತೆ ಮನಂ ಆವಾ ಇಳೆ (ದ 
ಸ ವಾನರೋತ್ತಮನೇ, ಕನಿಕುಲಾ; ಯೇ! ನಾನುಸಾಕಾತ್ತಾದ ಲಂಕಾಪ 
ತ್ತನವು; ಲೈ ಅತಿಕೆಯವಾದ ಕಥ್ವಿಯು 
ತಿಕಯದಿಂದ ಪರಾಜಿತಛಾಗಿದೇನೆ!೬॥ 


'ವಿಲ್ಫೆ ಕಪೀಶ್ನರನೆ, ಪೂರ್ಲದ ಬ ತಿ 

ರಾ ಸ pe ಸ ಫಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ನನಗೆಯಾವರೀತಿಯಲ್ಲ ವರದಾನ 
C \ ಬಾಸ್ತೃವ್ಳು ತಿಯನ್ನು ನಗೆ ಅರುಹುತ್ತೇನೆ ಇಕೇಳುವನಾಗು!2೩॥ 
ರದಿ ವಿಲ್ಫೆ ಲಂಕಾಧಿ ದೇವಣೆಯ್ಯ ಯಾ 
೦ದ ಆಕ್‌ ಮಿಸಿ ಸಾಧೀನ ಪೂ 4 3 
ಛಾದ ರಾಶ್ರಸೆರಗೆಲ್ಲ ಸತ್ತ ಜು ಷಂ ನರ ಈ ಇಾಲದಲ್ಲಿ' ಲಂಕಾವಾಸಿಗ 

ಇ ತ್ರ [ Kp he ೨೦ ಈ pS ಕ ತ 
ಹ್ವುನು ನನಗೆ ಹೇಳಿದನು 17 ನತಯ ವಲಾಗು ಬಂದು) 


[21 ಖಾ ಇದಿನಿ | 
[3 ನ್ನು ಪರಾಂಬರಿಸಿ ಕ್‌ಟ್ಟೈಲೆಯನ್ನುಮೀರ 


ಕ ದಕ N ಜಾಡು | 
೪ ಮಹ ಷರಾಕ್‌್ರಮಿಯೆ, ನಾನು ನಿನ್ನು ವೀರ್ಯಾ 
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ಜಾ 


| ಹ ರಾವಾ ಹಾ 
ಹೋ ವ 


ವಾಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಒಬ್ಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ಕಪಿಯು ಕೌ : 


ಷ್ಟ ದರ ರ ರ REEL ಸಾ ಹಾ 


WL 


ಮಿ 
Boe Ws 


ಮೀಲ ಹಿಲವರಿಲರಿ ಟಿಎ ನೆಮವವಾ 
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ಸರ್ಗ ೩] Wie 


ಹಾ ಬ ಲಾ 


೧೬೫ 


ಚಾ ರಾ 


ಮೂ | ಸೀತಾನಿಮಿತ್ತಂ ರಾಜ್ಞ ಸ್ತು ರಾವಣಸ ದುರಾತೆ ಸಸ 
ರಕ್ಷಸಾಂ ಚೈವಸರ್ವೆಸಾಂ ವಿನಾಕಸ್ಪಮುಶಾಗತಃ॥೫೦| 
ತತ ತ ನಕ್ಕ ಹರಿಕ್ರೇವ್ಸ ಪುರೀಂ ರಾನಣಸಾಲಿತಾಂ | 
ವಿಧತ್ಸ 3 ಸರ್ವಕಾರ್ಯಾಣಿಯಾನಿ ಯಾಸನೀಹವಾಂಛನಿ ॥೫೧॥ 
NS 
ಪದಚ್ಛೇದೆ 
ಹೀತಾನಿಮಿತ 3.೦ ರಾಜ್ಷ ಜಃ; ತ್ಶು `ರಾನಣಸ್ಯು, 
ದುರಾತ್ಚ್ರನ$, ರಕ್ಷಸಾಂ, ತ ನಿನ ಸರಾ {ಶಂ 
ವಿನೌಸೊ, ಸಮುಪಿತಿಗತಃ ॥0॥ 
ತತ್‌, ಪ್ರವಿಕ್ಯ, ಹರಿಕೆ ಕ್ರೈನವೃ, ಪುರೀಂ, ರಾವಣ 
ಿಲಿತಾಂ, ವಿಧತ್ಸ್ಪ, ಸರ್ವಕಾರ್ಯಾಣಿ ಯಾ 
ಸಿ ಯಾನಿ, ಇಹ ವಾಂಛಪಿ [೧] 


ಅನ್ಸೆಯ 
ಸೀತೂನಿಮಿತ್ತೆಂ, ದುರಾತ್ವುನೊ ರಾಜ್ಞ್ಮಃ, ರಾ. 
ವಣಸ್ಟು, ಸನಿನ(ಸಸಿ೦, ರಕ್ಷಸಾಂಚ, ವಿನಾಶ, ಸ 
ಮುಖಿಗತಕಿ \woll 
ಹೆ ಹರಿಕ್ರೀೀನ್ಮ, ರಾವಣಸಾಶಿತಾಂ ಪುರೀಂ ಪ್ರಎ 
ಶ್ಯಃ ಇಹ, ಯಾನಿ ಯಾನಿ ವಾಂಭಸ್ಯ ತಾನಿ ಸೆ 
ರ್ವಕಾರ್ಯಾಣಿ ವಿಧತ್ಪ ; xl 


LL SR 
ನೀತಾನಿವಿತ್ತಂ- ಬೀತೆಯಕಾರಣನಿಂದ, ದುರಾತ್ಮನಃ-ದ್ಭುಪತ್ನಿ ಶಿ ತ್ಲೆನೌಾದ, ರಾಜ್ಯ $-ರಾಜನಔ9ದೆ 


'ನಣಸ್ಯ- “ರವನಿಗೂ, ನರ್ನಿಷಾಂ- ಸಮಸ್ತ. ಶಾದ್ಕ ರನ್ಲನಿಳಂಚ-ರಾಸ್ಲಸೆರಿಗೂ ay ವಿನಕೂ-ನಾ 
ಕವ್ರು ಸಮುಖಾಗತಃ- ಪೌ ))ಪೈವಾಗಿರುತ್ತದೆ ॥೫೦॥ 


ಹೆ ಹಂಕ್ರೀಷ್ನೆ -ವಿಕೈಿಕಿಸರ್ಯೊತ್ತವನೇ!ರಾವಣನರಿತ/0-ರಾನಣನಿಂಡರಕ್ಷಿಸಲ್ಬಟ್ಟೊ, ಪುರೀಂ-ವ 
ಟ್ಮೃವನ್ನು, ಪ್ರವಿಶ್ಞಾ-ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿ, ಇಹ-ಇಲ್ಲಿ ಯಾನಿ ಯಾನಿ-ಯಾವ ಯಾವೆಕರುಗಳನ್ನೂ 
ವಾ೦ಛಸಿ-ಅಪೇಶ್ವಿಸುತ್ತೀಂಊ, ತಾನಿ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಾಣಿ-ಆ ಸಮುಸ್ತೆಕೆಲಸಗಳನ್ನು, ವಿಧತ್ಸ -ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವನಾಗು ol 
ನಿಂದ ನರ ಗೊತ್ತುವು | ಟ್ಟದ್ದ ಆ ಇ..3) ಈ ದಿವಸ ನನಗೆ ಒದಗಿರುತ್ತ,. 
ದೆ. ಈ ಬ್ರ)ಹ್ಹುವಾಕ್ಯ್ಯಕ್ಕೆ ಎಂದಿಗು ಟೂ a ld 

ದುರಾಶ್ಚ್ಯನಾದ ರಾವಣನು ತಾನು ಸರ್ವ ರಾಶ್ಟಸೇಶ್ವರನು ಬಿಂಬ ದುರಹಂಕಾ 

ರದಿಂದ ಸೀತಾಸಹಾರಮಾಡಿ ಆ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ತನಸೂ ತನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳಾದ ಸರ 
ರಾಶ್‌ಸ ಸೋಟಗಳಿಗೊ ಮಹತ್ತಾದ ಅನರ್ಥವನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟುಕ್ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ " 
113101! 


ಲಿಲ್ವಿ ಕಪಿವರ್ಫನೇ! ಇಗೋ ನೋಡು ಈ ಪಟ್ಲವು ರಾವಣಾಸುರನಿಂದ ರಕ್ಲಿ 


ಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಇದ್ಕೆ, ಹುಷಾರಾಗಿರು, ಇದನ್ನು ಪ್ರವೇಕವಣಡಿ ಇನ್ಲಿ ನಿನೇನು ವಸ್ತುಗಳ 
ನ್ನು ನೋಡಲಸೇಪ್ರಿಸುತ್ತೀಯೊ ಆ ವಸ್ತು ಬೂ ಸ್ವುಚ್ಛಂದವಾಗಿ ನೋಡುವ 
; [ನಾಗು ಮತ್ತು ನಿನ್ನ್ನ ಯಾವತ್ತು ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸೊಳ್ಳುವನಾಗು [೧॥ 
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| ಸರ್ಗ ಇ 
೧೬೬ ಕ್ರೀಮದ್ಯಾರಿ ಸತಿರಾಮಾಯಣ [ 


ಭಾಂವುರೀಂ ರಾಫಸಮುಖ 
ಮೂ! ಪ್ರವಿಕ್ಯಕಾಪೋಸಹತಾಂ ಹರೀಕ್ವರ ಕುಭಾಂಪುರೀ ಹ 


ಪಾಲಿತಾಂ! ಯದೃಟಚ್ಛೆ ಯಾತ್ಯೆಂಜನೆಕಾತ್ವೈಜಾಂಸತೀಂ ವಿಮಾರ್ಗ 
ಸರ್ವತ್ರಗತೊಯಥಾನುಖಂ 12.೨1 
ಕ್ರಿಮದಾ ು)ಮಾಯಣೆ ವಾಲ್ಕಿಕೀಯೆ ಸುಂದರಕಾಂಡೆ 


ಅತ್ಯಾ ಈ 
ತೈತೀಂಯಸ ರ್ಗ 


ಅನ್ವಯ 
ಹರೀಶ್ಹಾರಃ ತ್ವಂ, ರಾಘ್ಷಸಮುಖ್ಯಪಾರಿತಾಂ, 
ಕಾಪೋವಹೆತಾಂ, ಕುಭೌಂ ಪುರೀಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ, ಸ 
ರ್ನತ್ರ, ಯದೃಚ್ಛಯಾ, ಗತಃ, ಸತೀಂ, ಜನಕ 
ತ್ವಂ, ಯಥಕಿಸುಬಂ, ವಿಮಾರ್ಗ [೨॥ 


ವದಜೆ (ದ 
ಪ್ರನಿಕ್ಟ, ಶೌಪೋವಹೆತಾಂ, ಹೆರೀಸ್ಸುರ$, ಸು 
ಬಂ ಪುರೀಂ, ರಾಷ್ಟ್ರಗನುುಖ್ಧಾನಿ3ರಿತಾಂ, ಯ 
ದೃಜ್ಞೆ ಯಾ, ತ್ಹೊ೦ಿ, ಜನಕಕತ್ಯ ಜತ, ಸತೀಂ, ವಿ 


ಮಾರ್ಗ, ಸರ್ವತ್ರಗತೊ ಯಥ ರುಖ [boll 


ಹ ಾಸಾಾಗ)ಾಘ);ಗ ಉಾಗ6ಗಕಾರಾರರಲ್ಟಾಕ್ಸ್‌್ಷ 
ಹರೀ ಕೂರಃ-ಕವಿಕ್ರೇ ಪ್ಲನಾದ, ತೊಂ-ಸೀನು, ರಾಶ್ಷಸಮುಖ್ಯಪಾಲಿತಾಂ-ರಾಹ್ನಸಪ್ರಮುಖನಾದ 
ರಾವಣನಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ ಫಟ್ಟ) ಕಾನ್ನೊನಹತಾ೦-ನೆಂವಿಕಾನವಿಂದ ದೂಹಿತವಾದ, ಸುಭಕಿಂ-ಸುಭಕರವ 
ಮಾ ವಿತ್ಯು-ಪ್ರನೇಕಮಾಡಿ, ಸರ್ವೆಶ್ರ-ಯಲಕ್ಲಿಕಡೆಯಳ ಯದ್ಭಜ್ಛ 
ನಿನ:ಗಿ, ಸತೀಂ-ನತಿವ್ರತೆಯಾದ, ಜನಕಾತ್ಮಜತಿಂ ನಸೀತಾದೇನಿ 
ವಿಮಾರ್ಗ-ಹುಡ  ಕುವನಾಗು ॥೨॥ 


ದೆ ಪುರೀಂ-ಲಂಕಾಪುರಿಯನ್ನುು, ಪ್ರ 
ಯಾ-ಸ್ಪೊಚ್ಚೆ ಯಿಂದ, ಗತ” ಸಂಚರಿಸು 
ಯನ್ನು, ಯಥಾಸುಖಂ, ಇಸ್ವಿ ನುಸಾರವಾಗಿ, 
ಡ್‌ ಲಲ್ಲೆ ಕಪಿವರ್ಯನೆ ರಾವಣನಿಂದ ಪರಿನಾವಿತವಾದ ಈ ಲಂಸೆಯು ಪುರಾತಸ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ಕಾಪಸ್ಸ್‌ ಸುರಿಯಾಗಿರತಕ್ಕ್‌ ದ್ಹಾಗಿದೆ, ಈ ಪಟ್ಟವನ್ನು 
ಪ್ರ)ವೇಶಮಾಡಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಆಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಮಹಾ ಪತಿವ)ತೆ 
ಯಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು. ಹುಸುಹುವನಾಗು॥ಂ೨॥ 
ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣ ಸುಂದರ %ಂಡಾರ್ಥ ಜೋಧಿನಿಯೊಳು 
ಮೂರನೆಯ ಸೆರ್ಗವು ಸರಿಸೆವಾಪ್ಲವಾದುದು. 


೫ ೭0.0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. | 
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ಸರ್ಗ ೮] ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ ೧೬೨ 


ಚತುರ್ಥಸ್ಸರ್ಗಃ ॥॥ 


ಇರ ಕಾನಾ 
ಮೂ ॥ ಸನಿರ್ಜಿತ್ಯಪುರೀಂಕ್ರಸ್ಸಾಂ ಲಂತಾಂಪಾಂಕಾಮರೂಪಿಣೀಂ | 
ವಿಕ್ರಮೆಣನುಹಾತೆಜಾ ಹನುಮಾನ್ಯಪಿಸತ್ತಮಃ ॥೧॥ 
ಅದ್ಯಾರೆಣ ಮಹಾಬಾಹೆ:3 ಪ್ರಾ)ಕಾರಮಭಿನುನ್ಲುವೆ I 
ಪೆ ರ್ರನಿಕ್ಯನಗರೀಂಲಂಕಾಂ ಕನಿರಾಜಹಿತಂಕರಃ | 
ಚಕೆ ಕೈಥಪಾದಂಸವ್ಯಂಚ ಕತ್ರೊಣಾಂ ಸತುಮೂರ್ಧನಿ |೨| 


ಪದಚ್ಚೇದ ಅನ್ಸುಂಯ 
ಸಃ ನಿರ್ಜಿತ್ಯ, ಪುರೀಂ, ಕ್ರೇಪ್ಕಾ೦, ಲಂಕ೦ ಫಪಿಸತ್ತಮಂಃ, ಮಹಾಬಾಹುಃ, ಮಹಾತೆಪೂಸ 


ತಾಂ. ಕಾಮರೂಪಿಣೀಂ, ವಿಕ್ರೆಮೆಣ್ಣ ಮಹತತ್ರೆ ಸೂ ಹನುಮಾ, ಕಾಮರಾವಿಣೇಂ, ಕ್ರೇಷ್ಠಾಂ 
ಜಕಿಕಿ ಹನುರ್ಮಾ, ಕಮಸತ್ತಮೆಃ, ಅದಕ್ಕೀಕೆಣ, | ಪುರೀಂ ತಾಂ ಲಂಕತ೦, ಏಕ್ರಮೆಣ ನಿರ್ಜಿತ್ಯ, 


ಮಹಾಬಾಹುಃ ವತ್ರಾಕಾರಮಭಿಪುಪ್ನುವೆ loll ಅಡಕ್ಟೂರೆಣ ಪ್ರಾಕಾರಂ, ಅಭಿಪುಪ್ಣವೆ ॥೧॥ 
ಪುನಿಕ್ಟ, ನಗರಂ, ಲಂಕಾಂ, ಶವಿರಶಿಜಹಿ ಕವಿರತಿಜಕಿತಂಕರಃ (ಸಂ), ಲಂಕಿಂ ಹಗರೀ೦ 
ಶಂಕರಃ ಚಕ್ರೆ, ಅಥ; ಪಾದಂ; ಸವೆಂ, ಚ, ೪ ಪ್ರವಿಕ್ಟಾ; ಅಥೆ ಸವ್ಯಂ, ಪಾದಂ ಅಗ್ರತಃ ಚಕ್ರೆ, 


ತ್ರೂಹತಿಂ ಸ್ಕಿ ತ್ತು ಮೂರ್ಧನಿ |೨| 


24. 


ತು ಕತ್ರೂಹಾಂ ಮೂರ್ಧನಿ ಭವೇತ್‌ ॥೨॥ 


ಜೆ ಬ ಅಮ ಎವ ಮ ಜರ ರಾಕಾ ETE 
ಕ್ರವಿಸತ್ಕಮೆಃ-ವಾಹರೊತ್ತ್ತಮನಶಿದ, ಮೆಹಾಬಃಹು-ಆತ್ಯಥಿಕಭುವರಃಕ್ರಮವುಳ್ಳ್‌, ಮಹಾತತೆ 
ಜಕತ-ಅತಿಕೆಯನಿದತೆಜಸ್ಬುವುಳ್ಳ, ಸಃ ಹೆನುರ್ಮಾ-ಆ ಮಾರುತಿಯು, ಕಾಮರೂಪವಿಣೀ೦-ಇಜತ್ಛ ಥಿ 
ನವಾದರೂಪವುಳ್ಳ,ಕ್ರೌಪ್ಮಾಂ-ಉತ್ಕೃ ಪ್ಕೈವ್ಯದೆ, ತಈಂ-ಅ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ, ಲಂಕಾಂ ವ್ರರಿಳಂ-ಲಂಕಾಪ 
ಟ್ಲವೆನ್ನು ವಿಕ ')ನಿಣ-ಪರಾಕ್ರ್ರಮದಿಂದ, ನಿರ್ಜಿತ್ಸು-ಜಿಯಿಬಿದವೆನಃಗಿ, ಅದಶ್ಚಾಗೆಣ-ದಕ್ಬಾರವಿಲ್ಲದನ್ತ 
ದೇಶದಿಂದ, ಪಿಶ್ರಾಸ8ರಂ-ಕೊಲಟಿಯನ್ನು, ಅಭಿಪುಪ್ಲನೆ-ಹತಿಂದನು ॥೧॥ 
ಕವಿರಾಜಹಿತ೦ಕರಃ -ವಾನಲಿರಾಜನದ ಸುಗ್ಗ್ರೀನಸಿಗೆ ಹಿತವಸ್ಕುಮಾಡ:ರಿಟ್ಲಿಬರುವ, ಸಃ-ಅ 
ಮಾರುತಿಯು, ಲಂಕಾಂನಗರೀ0-ಲಂಕತಿವಜ್ಚವನ್ನು, ಪ ್ರನಿಕ್ಟ್ಯ-ಪ್ರನೇಕಮಾಡಿ, ಅಥ-ಅನಂತರದಲ್ಲಿ, ಸ 
ವ್ಯಂ ಮಾದಂ-ವಿಡಗತಿಲನ್ನು, ಅಗ್ರತಃ-ಮುಂದಂಗಣೆಯಸೆ; ಚಕ್ರಿ-ಮಾಹಿದನು, ಸತು-ಆ ವಿಡಗಾಲಾದೆ 
ಕೊ, ಸತ್ರೂಣಶಿಂ-ಕತ್ರುಗಳ, ಮೂರ್ಧನಿ-ಸಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ಭನಿತ್‌-ಆದೀತು ॥-೨] 
EES ETE TT 


ವಾನರ ಕ್ರೀನ ಎನಾದ ಆ ಮಾರುತಿಯು ತನ್ನಬಾಹು ಬಲಪರಾಕ್‌ * ಮದಿಂದ 
ಆ ಮಾಯಾವಿನಿಯಾದ ಲಂ%ನಿಯೆನ್ಸು ಜಯಿಸಿದವನಾಗಿ,* ದ್ಹಾರನಿಲ್ಲದ ಪ್ರದೇಶದ. 


ಸಗ್ರುಮಂವಾ ನಗರಂ ವಾಪಿಪಕ್ತನಂ ವಾನರಸ್ಯಹಿ! ವಿಕೇಷಾತೃಮಯ ಸೌಮ್ಯ. 
ನದ್ದಾರೆಣ ವಿಕೆನ್ಸ್ಪ ಪಃ ಅಂದರೆ ರಾಜನಾದವನು ಕತು ೨) ನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಕಮಾಡುವಾ 
ಗೆ ದ್ವಾರದಿಂದ ಪ್ರನೇಕಮಾಡಕೂಡದು ವಿಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಇನ್ಲಿ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡ. 
ಬೇಕು. | 


w 
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೧೬೬೪ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ ಲಾಸ [ಸರ್ಗ ೪ 


ಮೂ॥ಪ ್ರೆಬಿನ್ಮೃನ ಸ್ಪತ್ಯಸಂಸನ್ನೊ ನ ೫.1 ಮಾರುತಾತ್ಮ್ಮಜಃ 
ಇಸಥೆನರಾಸ್ಟೂಯ ಮುಕ್ತಾಸುಪ್ನ ಪುನಿರಾಜಿತಂ I 
ಸೇವಿತಂರಾಘಸೈರ್ಭಿೀ ಮ್ಟೈ ರ್ಬಲಿಭಿೀಕಸ್ತ _)ಸಾಣಿಭಿಃ 1೩-೮॥ 


ವದಜ್ಮೇದ ಅಣ್ಟಾಯ 
ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ, ಸತ್ಯುಸಂಪನ್ನ2, ನಿಕತಿಯಾಂ, ಮಾರುತಾತ್ಯ ಜಿತ ಸಃ ಧೈರ್ಯಸಂಪನ್ನಃ, ನಿಕ 
ಮಾರುತಾತ್ಯಜಕ್ಗಿ ಸಸ, ಮಹಾವಥಂ, ಆನೆಕ್ಸಿಯ, ಯಾಂ, ಮುಕ್ತಾ ಪುಪ್ಪವಿರಾಜಿತಂ, ಭೀಮ ಬ 


1 
ಮುಕ್ತಾಪ್ರವೈನರಾಜತಂ, ಸೆನಿತಂ ; ರಾಕ್ಷಸ, ವಿಭಿತ, ಸಸ್ಪೃಪತಿಕೆಭಾ ರಾಸ್ಟ್‌ಸೈತಿ ಸೆಎತಂ, ಮ 
ಹಾಪಥಂ ಆಸ್ಚಾ ಯ, ಪ್ರವಿಷ್ಠ॥ ॥೪॥ 


ಭೀಮೈಃ, ಬವಿಭಿಃ, ಸಸ್ಟ್ರೈಪೋಣಿಛಿಂ ॥॥ 

ಮೂರುಡಾಶ್ಚೈಜಃ “ವಾಯುಪ್ರತ್ರನಿದ, ಸ$-ಆ ಮಾರುತಿಯು, ಫೈರ್ಯುಸಂಖನ್ನು 8- ಧೈರ್ಯ ದಿಂದೆಯು 
ಸ್ರೈನಶಿಗ್ಗಿ ನಿಕಾಯಾಂ- ರಾತ್ರಿ/ಯಫ್ಲಿ ಮುಕಶ್ರಿಪ್ರಪ್ಟವಿರಾಜಿಡಂ-ಮುತ್ತು ಗಳಿಂದಲೂ ಹೂವುಗಳ೦ದಲೂ 
ಹೊಳೆಯುತಿ ್ರಿರುವ್ಯ ಭಿ ಭೀವೈೈ3-ಭಯ೦ಕರರಾದ, ಬಲಿಭಿಂ-ಬಲಕಾಲಿಗಳಾದೆ, ಕಸ್ತ್ರ ಪಾಣಿಭಿಃ-ಆಂಯುಧ 
ದಾರಿಗಳಾದ, ರಶಕ್ಷಸೈೈಸ- ರಾಸ್ಷ್‌ಸರುಗಳ ಂದೈ ಸೆ 'ಏಿತಂ-ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಮಹಾನಥಂ-ರಾಹಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಆಸ್ಳಿಯ-ಳೇರಿದವನ: ಗಿ ಪ್ರವಿಷ ಕಿ-ಪ್ರನೇಕಮಾಡಿದನು [೪॥ 


ಮೂಲಕವಾಗಿ ಆ ಲಂಕಾ ನಗರಿಯಕೋಟಿಯನ್ನು ಒಂದೇಒಂದು ಹಾರಿಗೆ ಹಾರುವ 
ವನಾದನು!೧/! | ಜ್ನ 
ಕಪಿರಾಜನಾದ ಸುಗಿ ವನಿಗೆ ಹಿತಾಚರಣೆ ಮಾಡುವದರಫ್ಲಿ ಬದ್ಧ ಸ ಕಂಕಣನಾದ 
ಆ ಮಾರುತಿಯು ಆ ರಾಕ್ಷಸ ರಾಜಧಾನಯಾದ ಲಂಕಾನಗರ: ವನ್ನು ಪ್ರವೆ ಕೆಮಾಡಲುಪೆ 
ಕ್ರಮಿಸಿ, ಪ್ರಥಮತಃ ತನ್ನು ವಾಮನಾದವನ್ನು ಇಡುವನಾದನು 
ವಾಯುಪುತ್ರ/ನಾದ ಆ ಮಾರುತಿಯು ಧಫ್ರರ್ಯಯುಕ್ತ್‌ನಾಗಿ, ದಿವ್ನಾಲಂಕಾರಗ 
ಛಿಂದ ಪ _)ಕಾಶಿತವಾಗಿಯೂ, ರಾಜಭಟಿರುಗಳಿಂದ ಸಂರ ತಸಲ್ಪಟ್ಟ ದ್ಹಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಆ ಮಹಾನಗರಿಯ ವಿಸ್ತಾ ಿರವಾದಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕೇರಿ ತನ್ಮ್ಯೂಲಕ್‌ ಆ ರಾಫ್ತಸರಾಜಧಾ 
ನಿಯ ಮಧ್ಯಸ್ಯ್‌ ಪ್ರಾವೇಶಮಾಡುವನಾದನು!ಎ-೮॥ | ಸೋ 
EEE TS ES 
«« ಪ್ರ'ಯಾಣಕಾಲೇಃಚ್‌ ಗೃಹ ಪ ರ್ರವೇಳೆನಿವಾಹಕಾಲೆನಿಚದಸ್ರಿ ಪಣಾಂ ಫಿ)! ಕೃತ್ಪಾಗ್ರತಃ ತಃ 
ಶತ್ರುಪುರಪ, ವೇಕೆ ವಾಮಂ ನಿದಧ್ಯಾಚ್ಚ ರಣಂ ನೃನಾಲ? ಅಂದರೆ ಪ ತ)ಯಾಣಾದಿಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ದಶ್ಷಿಣವಾದವನ್ನೂ ಕತು)ಪತ್ತ ನಕ್ಕೆ ಪ ಪ್ರನೇಕಮಾಡುವಳಾಲದಿ ಮೊದಲುವಾಮ 
ಪಾದವನ್ನು ಜಾ ಹೇಳಿರುವನಿಮಿತ್ತ ಕಾಸ್ಟ ವನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ 
ಮೂರುತಿಯು ಪ ಪ್ರಥಮತಃ ಲಂಕಾಪ್ರವೇಕಮ ಡಿದನು ಬಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


| 
; 


Funding: Tattva Heritage and IKS-MoE. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ ೪] ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ ೧೬೯ 


ಮೂ ॥ ತತಸ್ತುತಾಂಪುಠೀಂಲಂಕಾಂ ರಮ್ಯಾಮಭಿಯಯಾೌಕಃ | 
ಹಸಿತೊತ್ರ ತ್ಯ ತ ಪ್ಮೃನಿನದ್ಳೈಸ್ತೂ ಕ್ಯಫೀನವುರನ, ರೈಃ I 
ವಜಾ ್ರಿಂಕುಳನಿಕಾಕ್ಕೈಕ್ಸ ವಜ್ರಜಾಲನಿಭೂಪಿಡೈಃ | 
ಗೃಹಮೆನೈಃ ಸ್ರರೀರಮ್ಯಾಬಭಾಸೆದ ಸ ರಿವಾಂಬುದ್ಧೈ8 ॥೫.-೬[ 


ವವಚ್ಛೆ €ದೆ “ಅನ್ಬುಯ 
ತತಃ, ತು, ತೌಂ, ಪುರೀಂ, ಲ೦ಕತಿಂ, ರ ತತಸ್ತು, ಕವಿಃ, ರಷ್ಟೂ೦, ತೌಂ, ಲಂಕಿಂ, 
ಮ್ಯೋಂ, ಅಭಿಯಯ್‌ಾ, ಕಪಿ; ಹಸಿತೊತ್ಯ ನೈ ಪುರೀಂ, ಅಭವ ಹಸತೊತ | ವಪ್ರೈನಿನ 
ನಿಸದ್ಯೆ$, ತೂತ್ಯಭೋನಪ್ರರಸ್ಸಸ್ಕತ॥ ವಜ್ರಂ ಬ್ರಿ ತೂರ್ಯಫೆವ.ಪ್ರರಸ್ಫೃರೈಃ, ವೆಜ್ರಾಂಕುಸನಿ 
ಕುಳನಿಕಾಸ್ಯೈಃ, ಚ,ವಜಿ ಇಾಲನಿಭೂಪಿತೈಃ, ಗ್ಭ ಕಾಳ್ಟ್ರಃ, ಚ, ವಚ್ರಜತಿಲವಿಭೂಬತ್ಸೈೊ, ಗುಹಷಿ, 
ಹನೆಫ್ಬಿಕ, ಪುರೀ ರಮ್ಯೂಬಭಾಸೆ, ದೌತಿ ಇವೈ | ಸೈತ, ತಾ ಸಿ ಪುರಿ ಅಂಬುದೈಃ ದಗ್ಯಾರಿವ 
ಅಂಬುದ್ಧೈಃ ॥೫-೬॥ ಬಛಶಿಸೆ ॥೫ -೬॥ 


ತತಸು,-ಅನಂತರೆದಲಶ್ಲಿದರೊ, ರಮ್ಮಾಂ- ರಮೆಣಿಯವಾದ; ತಠಿಂ-ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ, ೮೦೯೦ 
ಸ ವನ್ನು ಕುಂತು, ಅಛಿಯಯೌ-ಅಭಿಮೌಖನಾಗಿ ಹೊರಟನು; ಹಬಿತೊತ್ಯ ಎನ್ನನಿಸ 
ದೈಃ-ಸ್ತ್ರಿಪ್ರೆರುವರನಗೊಣನವೆ೦ಂಬ ಉತ್ಕೃೃಮ್ಹಧ್ದನಿಯುಳ್ಳ ಕ ವೆಜ್ರಾಂ ಕುಸನಿಕಾಕ್ಕೆ 8 -ವಜ್ರ್ರಾಯುಧನೆ 
ಪ ಉಳ್ಳು ಬರಾವತಕ್ಸೆ ಸಮಾನಗಳತಿದ, ವ ಜ್ರಜಾಲಂಭೂ ಸಕ ಎನುತ 
ಡಿಂದಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ್ಚ, ಗ್ಗ ಹಸಿ -ಗೃಹಗಳೆ೦ಬಮೇಫಾಗಳಂದ, ರಮ್ಯಾ ಮೆನೊಹೆರವಾದ, ಪುರೀ-ಲ೦ಂ 
ಕಾವಟ್ಟಿವು, ಅಂ ಬುದೈೈ$-ಮೇಘಗಳಂದ, ದ್ಯಾರಿನ-ಗಗಣೆಮಂಡಲ ಗ ಬಭಶಿಸೆ-ಪ್ರಕಾಶಿ ಸ 
ತವಿತ್ರ ॥-೬॥ 


ಮಾರುತಿಯು ಆ ಲಂಕಾರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದ ಇಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ನಗರಿ 
ಯು ಅತಿರಮಣೀಯವಾದದ್ದಾಗಿತ್ತು. ವಿನ್ಲಿನೋಡಿದಾಗ್ಯ್ಯೂ ಸ್ರೀ ಪುರುವರೆಲ್ಲರೂಸಂತೋೇ 
ಮಭೆರಿತರಾಗಿ ಸರ್ವದಾ ನಗುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು,ವಿ ಸ್ಲಿನೋಡಿದರೂ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳು 
ವಿಜೃಂಭಿತಗಳಾಗುತಿದ್ದವು; ವಿಶ್ಲಿನೋಡಿದರೂ ಐರಾವತದಂತೆ ಅತಿಕುಭ)ಗಳಾದ ಮನೆಗೆ 


ಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾರುತಿಗೆ ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಪಟ್ಲವು | 
ಮಳೆ ಕರಿಯುತ್ತಿರುವ, ಗುಡುಗುಮಿಂಚುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತೌಗಳಾದ ಮೇಘಿಪಜ್ತೆಗಳಿಂದ 


ನಪ್ಪತ | ಮುಂಡಲ ಸರಯ ತೋಭಿಸುತ್ತರಿರುವದೋ ಆ ಗಿ ಪರಿಕೋಥಿ 
ಸುವಂತೆ ಕಂಡಿತು.॥%-೬॥ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಜಾ 


Funding: Tattva Heritage and 165-1100. Digitization: eGangotri. 


೧ ಇ ಬಿ ಕ 
೧೫೦: ಕ್ರೀಮದ್ಭಾಲ್ಕಿ ತಶಿ (ಸರ್ಗ. ಳೆ 


ಮಾಜ 


ಮೂ 1 ಪ್ರಜಜ್ಮಾಲತೆದಾಲಂಕಾ ರಕ್ಷೊಗಣಸೃಹೈಶ್ಳು ಭೈಃ | 
ಸಿತಾಭ)ಸೆ ನ್ರಸೆದ್ನ ಥ್ರ ಕ್ರಿ ತೆ ಕ ಪೆಡ್ಜಸ್ಕನಿ ಸ್ಲಿಕೆಸ ಸಂಸ್ಥಿತ್ಸೈಃ | 
ಇವ ಇರ್‌ ಹೆ ಹೈಕ್ಸ್ಯಾಪಿ ಸರ್ವಡಸು ಸ | 
ಗೃಹಮುಖ್ಯೆ 43 ಸುರೀರಮ್ಯ್ಯಾಬಭ ಭಾಸೆದ್‌ ಇ್ಯರಿವಾಂಬುದೆ slo 
ತಾಂಚಿತ )ಮಾಲ್ಬ್ಯಾಭರಣಾಂ ಕಹಿರಾಜಹಿತಂಕರಃ | 
ರಾಘವಾರ್ಥಂ ಚರ೯ಕ್ರೀಮಾಕ ದದರ್ಕ್ಶಚನನಂದಚ ೯ 


ಬ ಪದಜ್ಞೆ ತ್ನ್ನ 

ವ್ರ/ಜಚತ್ಪಾಲ, ತೆಡ್ಕಾ ಲಂಕಾ ರಶ್ಷೊಗಣಗ್ಭು 
ತೈಃ, ಕುಭೈಃ, ಬಿತಾಭ್ರಸದೃಕ್ಯಃ, ಚಿತ್ರ, ಪ 
ನ್ಯಸ್ಟೃನ್ನಿಕ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ವರ್ಧಮಾಣಗೃಹ್ಟೈ$, ಸ್ಫಾಸ್ತಿಕ ಸಂಸ್ಕ್ರಿತ್ಛೈ2, ವರ್ಧಮಾಣಗೃಹೈಶ್ವಾವಿ, 
ಚ, ಅವಿ, ಸರ್ವತಃ, ಸುವಿಭೂಬಿತಾಾ, ಗೃೃಹಮು ಸುಭ್ಛೈಃ ರಕ್ಷೆ ಇಗಣಗೃ ಹೈಃ,ಸರ್ವತಃ ಸುವಿಭೂಖಿ 
ಖ್ಯ ಪ್ರನೀ, ರಮ್ಯಾ, ಬಭಸೆ,ದ್ಕೌಕ್ಯ ಇವೆ 
ಅಧಿಬುದೈಃ ॥೬-೪॥ ' 

ತಾಂ, ಚಿತ್ರುಮಾಲ್ಟಾಭರಔಕಿಂ, ಕವಿರಾಜಹಿ 


ಅನ್ಸೊಂತು 
ತದಾ, ಸೀತಾಬ್ರಸದೃಸ್ಟೈ$, ಚಿತ್ರ, ಪದ್ಯ 


ತಾ ಲಂಕಕಿ ಪ್ರಜ'ಜಕ್ಟೌಲ lal 
ಕವಿರಕಿಜಹಿತೆಂಕರೂ, ಶ್ರೀರ್ಮಾ, ರಾಫೆವಾ 


ತೆಂಕರೊ ರಾಘವಾರ್ಥಂ, ಚರ, ಕ್ರೀರ್ಮಾ, | ರಂ ಚರ, ಚಿತ್ರಮಾಲಕ್ಯಾಭರಣಾಂ, ತಾಂ; 
ದದರ್ಶ, ಚ, ನನಂದ, ಚ ೯ ದದರ್ಶ, ನನಂದಚ 1೯ | 
TSE aE SESE SS SS SS 
ತದಾ-ಆ ಕೂಲದಳ್ಲಿ, ಸೀತಾಫ್ರಸದ್ದ ಕೈತ -ಕು ಭ್ರ್ರಮೇಘಗಳಿಗೆ ಸ ಸಮಾನಗಳಾದ, ಚಿತ್ರೈತ-ವಿಚೀತೆ 1 
ಗಳಾದ, ಪದ್ಭುಸ್ಟುಬ್ತಕೆಸಂಬ ತೈ ಕೆಮೆಲಾಕಾರವಾಗಿಯ್ಮೂ, ಸ್ಪಸ್ಮಿಕ ಅಂದರೆ ದಕ್ಷಿಣ ಪಕ್ಚಿಮ ಉತ್ತ ತೈ 
ರಧ್ಯಾರಗಳ೦ದಕೂಡಿ ಚದರವಾಗಿರುವ ಕಟ ಬ್ರನಿಕೆಯಸಸ್ನಿವೇಕಗಳುಳ್ಳ, ನರ್ಧಮಾನಗೃತೈೈಕ-ಪೂರ್ಶ' 
ಪಕ್ಚಿಮು`ಉತ್ತರದಿಕ್ಕು ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ/ದತ್ತಾರಗಳರುವೆ ರಂಜಗೃ ಹಭೇದೆಗಳಂದೆಲೂ, ಕಂಭ್ಯೈತಿ- ಕುಭಕರಗಳಾ 


ದ ರೆಕ್ಷೂಗಣಗೃ ಹೈಃ-ರಠಿಕ್ಷಸರಸಮುದತಿಯದ ಸಾಮಾನೈಗ್ಯಹಗಳಿಂದಲ., ERA ಕಡೆಯ £ 


ಲೂ, ಸುವಿಭೂಬಿತಾ-ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಲ ಟ್ಛ, ಲ೦ಕಠಿ-ಲಂಕಾವಲ್ಲಿ ವ್ರ ಪ್ರಜಿಜಕ್ಸಾ ಲ-ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು ॥ 


ಕಪಿರಾಜಹಿತೆಂಕರ-ಸುಗ್ರೀನನಿಗೆ ಬ್ರಿಯಳಕರನಿತಿದೆ. ಶ್ರಿ: ರ್ಮಾ ಸಂಪಮ್ಮುತ್ತನಶದ, ಸ$-ಆಮಾ 
ರುತಿಯು, ರಾಘವಾರ್ಥಂ-ಶ್ರೀರಾಮ ಚಂದ್ರನಿಗೊಸ್ವುರ, ಚರ೯-ಸಂಚಾರಮಾಡುತರಿರುವವನಾಗಿ ಚಿ' 


ಕ್ರುಮಾಲಳ್ಬಭರಣಾಂ-ಎಚತ್ರಗಳಾದ ಮಾಶಿಕೆಗಳೂ NG: ಇ ಉಳ್ಳ, ತಾಂ-ಆ ಲಂಕಾನಟ್ಸವೆ 
ನ್ನು, ದದರ್ಕ-ನೋಡುವನಾದನು, ನನಂದಚ_ಸ೦ಂಕೋಪನನ್ನು ವಡುವನ. ದನು [|| 


ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಸ್ವಾಚ್ಛೃತರಗಳಾದ ಮೇಫಗಳೋನಾದಿಯಲ್ಸಿ ಕಂಗೊಳಿಸುಸರಿರುವ . 
ನಾನಾವಿಧ ರಚನಾನಿಕೇನಗಳಿಂದ ಯುಕ ಕ್‌ಗಳಾದ ಗೃಹಗಳಿಂದಲೂ, ಪದ್ಧುಸ್ಟೃಸ್ಲಿ ಕವ 


ಕನನ ಸಂದು ಕಾಸ್ತೈಸ ಸಿದ್ದ ಗಳಾದ ರಚನಾವಿಸೇಷಯುಕ್ತ್‌ ಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ 


pe 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


NE 


Funding: Tattva Heritage and IKS-MoE. Digitization: eGangotri. 


ರ್ಗ ೪] ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ 


ಶ್‌ ಸ್‌ 


ಮೂ ॥ ಭವನಾದ್ದವ ಸೈನ ನಂ ಗರ್ಚ್ಚ ದದರ್ಕಪವನಾತ್ಮಜಃ | 


ವಿವಿಧಾಕ್ಸ3ರೂಸಾಣಿ ಭನನಾನಿತೆತಸ್ಮ ಈ ॥೧ಂ| 


'೧೭೧ 


ಅಗಾದ BE 


ಶುಶ್ರಾ/ವಮಧುರಂಗೀತಂ ತ್ರಿಸ್ಕಾ ನಸ್ನ ರಭೂಮಿತೆಮೇ | 
ಸ _/(ಹಾಂಮದಸಮೃದ್ಧಾನಾಂ ದಿವಿಚಾಸ ಶೃೈರನಾಮಿವ ॥೧೧॥ 


ಪಡಜ್ಛೇದ ಅನಯ 
ಭವೆನಾತ್‌, ಭವನಂ, ಗರ್ಚ್ಸ್ಗ, ದೆದರ್ಶ, ಪನ ವವನಾತ್ನ ಜಃ, ಭನನಾತ್‌, ಭವಸಂ,ಗಜ್ಞ ಕ್ಕ 
ನಾತ್ಮಜ್ಯ ವಿವಿಧೂಕೃತಿರೂಪಾಣಿ, ಭವನಾನಿ, ತ ವಿವಿಧಾಕೃ ತರೂನಾಣಿ ಭವನಿ, ತಕಸ್ತತಃ ತ 
ತಃ. ತತಃ ॥೧ಂ॥ ರ್ಶ [nol] 
ಶುಕ್ರವ, ಮಧುರಂ, ಗೀತಂ, ತ್ರಿಸ್ಯಾ ನಸ ದಿವಿ ಅಪ್ಸುರಸಾಮಿವ, ವದಸಂಮ್ಮೆ ಸ್ರಿದ್ಸಾನಾಂ 
ರಭೂಪಬಿತೆಂ, ಸಿ ತಂ, ನುದಸಮ್ಮಡತ್ಳಿ ನಶಂ, ಹ್ಮ ಸ್ಟ್ರೀಣಾಂ,ತ್ರಿಸ್ಟಾಹಸ್ಪೂರಭೂಪ್ಮಿತಂ, ಮಧುರಂ 
ಪಿವಿ, ಚ, ಅಪ್ಸುರಸೌಂ, ಇವ ॥೧೧॥ ಗೀತಂ, ಸುಕತ್ರಾವ Ileal 


——! ——————— ರಾ ದ 
ಪವನಾಡ್ರ್ಯಜ-ವಾಯಪುತ್ರನಾದ ಆ ಮಾರುತಿಯು ಭವನಾತ್‌-ಮನೆಯಿಂದ, ಭವನಂ- ಮೆನೆ: 


ಯನ್ನು ಗೆಚ್ಚ೯-ಹೋಗುವನಾಗಿ, ಎನಿಧಾಕೃತಿರೊಪಾಣಿ-ನಾನಾವಿಧಗಳೂದ ಆಕಾರಗಳೂ ವರ್ಣಗೆ 
ಳೂ ಉಳ್ಳ, ಭವನಾನಿ-ಮನಿಗಳನ್ನು, ತತಸ್ತತಃ -ಅಲ್ಲನ್ಲಿ, ದದರ್ತ-ನೋಡುವನಶಿದಣು [೧೦॥ 

ದಿಎಿ-ಅಂತರಿಶದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಸರನಾಮಿವ- ಅನ್ಸ ರಬ ಸ್ರೀಯರುಗಳೆೊಖತಿದಿಯನ್ಲಿರುವ, ಮೆದಸಂಮೃ 
ದಶ್ಚಿನಾಂ-ಮದದಿಂದಯುಕ್ತರ ಸ್ಪ್ರೀಾಂ-ಹೆಂಗಸರ, ತನ್ನಾ ನಸ ೈರಭೂಬತಂ- ಉರ$ ಕಂಠ 
ಕನ್ನಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ಜನು ಗಳಿಕಿದ ದ ಮಧ್ಯುಮತಾರಗಳೆಂಬಸ್ಟಾರೆಗಃ ಇಂದ ಅಲ೦ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಗೀತಂ - 
ಗಾನವನ್ನು, ನುಶಿ ನ ಕೇಳ೪ದನು [೧೧] 


ಸರ್ವತೋ ವಿಭೂಪಿತಗಳಾದ ರಾಶ್ನಸಸೃ್ರಹಗಳಿಂದ ಆ ಲಂಕಾಪಟ್ಟವು ಪ್ರೈಕಾಕಮಾನವಾ 


ಗಿತ್ತು ೪ 
ತನ್ನು ಒಡೆಯನಾದ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಹಿತವನ ನ್ಸಾಚರಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ, ಅಣಿಮಾ 
ದಿಅನ್ನ ಕೈಸೆಂಪದ್ಯುಸ್ತ್‌, ನಾದ; ಆ ಮಾರುತಿಯು, ಶಿ) ರಾಮಕಾರ್ಯದ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ, ಅಲ್ಲಫ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ನಾನಾಪ್ರೆನ್ಸ ಮಾಲೆಗಳೂ, ಆಭರಣಗಳೂ ಭೆ ಸ ಆ 
ಲಂಕಾನಗರಿಯನ್ನು ತ ಆತ್ಯ ;ಂತ ಸೆಂತುಪ್ಕ್ಯಾ ?ಕರಣನಾದನು ೯ 
ವಾಯುಪ್ರೆತ ನಾದ ಭಗರ್ವಾ ಮಾರುತಿಯು ಆ ಲಂಕಾನಗರಿಯನ್ಲಿ ಒಂದುಮನೆ 


ಯಿಂದ ತ 'ಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ ನಾನಾನಿಧಗಳಾದ ರಚನಾವಿಕೇಷಗ 


ಳೂ ನಾನಾವರ್ಣಗಳೂಉಳ್ಳ ಅನೇಕಾನೆಕ್‌ ಮನೆಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಸ್ಲಿನೋಡುವನಾದನು!॥ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage and 165-1100. Digitization: eGangotri. 


೧೩೨ ಕ್ರೀಮದ್ಮಾಲ್ವೀಕಿರಾಮಾಯಣ 


ಮಾ ಸಾಗಿರಿ 


ಮೂ॥ ಚ ನದಂ ನೆ ೊಪುರಾಣಾಂಚನಿಸ್ಕನೆಂ | 
ೂಪಾನನಿನದಾಂಕೆ ಪ್ರದ ಭವನೇಷುಮಹಾತ್ಮ್ಯನಾಂ ೧೨ I 
, ಹೈಳಿತಾಂಕ್ಕ್ವ ತತಸ್ಮತ! 
ಸುಕ್ರಾ:ಜಸತಾಂತತ್ರ) ಮಂತ್ರಾ ೨)೯ರಹ್ಮೊಗ್ಯಹೆಮುವೈೆ ॥೧೪॥ 


ವದಜ್ಚೇದ ಅನ್ಸುಯ 
ಕುಶ್ರಾವೃ ಕಾಂಜೇನಿನದಂ, ನೂಪೂರಾಣಕಿಂ, ಮಹಾತ್ಮನಾಂ ಭವನೇವಮು, ಕಾಂಚೀನಿನದೆಂ, 
ಚ; ನಿಸ್ಫನಂ, ಸೊಪಾನನಿನರ್ದಾ, ಚಿನ್ನ ಭ ನೂಪುರಾಣಃಂ ನಿಸ್ಫುನಂ ಚ, ಸೊಖೌನನಿನದಾ೦ 
ವನೆಮು, ಮಹಾತ್ಯೈನಾಂ ॥೧-೨॥ ಕ್ವ (ಮಾರು 88) ಕುಶ್ರಾವ loll 


ಅಸ್ಫೋಟತನಾದರ್ತಿ, ಚ, ಹ್ಲೋಳರ್ತಾ, (ಸಾ) ತತ್ರ, ರಥೋಗೃಹೇಮ ತತಸ್ತತಃ ಆ 
ಜಡ, ತತಃ ತಃ, ಸುಶ್ರಾವ, ಜಪತಾಂ, ತತ್ರ, ಸ್ಕೋಟಿತ ನಿನಾರ್ದಾಶ್ಷೇಳರ್ತಾ, ಜಪತಾಂ, } 
. ಮಂತ್ರಾ, ರಹ್ಲೋಗ್ಬಹೇನು, ಫೈ ಮಂತ್ರಾಂಶ್ವ, ಕುಕಾವ೧೩ 


ಮ ಹಾತಶ್ರ್ರಾನ:ಂ-ಮಹಶಿನುಭಠವರಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರ, ಭವಥೆನು-ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ, ಕಠಿಂಚೀಸಿನದ೦ - 
ಒಡಶ್ಯಾ ಣಗಳ ಧ್ಪೂಸಿಯನ್ನು, ನೊಪುರಕಿಣಕಿಂ-ಕಿಲುಸರನಣಿಗಳೆ, ನಿಸ್ಬುನ೦ಚ, ಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಕೂಡ 
ಸೋಪನನಿನದಾಂಕ್ಮ, ಪೆಶಿವಟಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿ ಸ್ತ್ರೀರುಗಳಸೆ ೦ಚ೨ರದಿಂದುಂಬಾದೆ ಕಾಲುಸರಪಣಿಗಳ ಥ್ಲೊನಿಗೆ 
ಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಕುಶ್ರಾವ-ಕೇಳಿದನು ೧೨[| 

ಸ$-ಆ ಮಾರುತಿಯು, ತತ್ರ/-ಆ ಲಂಕಳಿಪಟ್ಟೆದಳ್ಲಿ, ರಥ್ತೋಗೃಣೇಮ-ರಾಕ್ಷಿಸರಮನೆಗಳಲ್ಲಾ 
ತತಸ್ತೃತ8-ಆಗಾಗ್ಯೆ, ಆಸ್ಟೋಖತ ನಿನಾರ್ವಾ-ಸಂತೋಮ ಸೂಚಕವಾದ; ಕೈತಟ್ಟುನಿಕೆಯಿಂದುಂಟಾ 
ದಧ್ವಸಿಗಳನ್ನೂೂ, ಶ್ರೊಳತಾಂಶ್ಚ -ಬಿಂಹೆನಾದಗಳನ್ನೊ ಕೂಡ, ಚ:-ಮೆತ್ತು,ಡಪತಂ- ನೇದಮೆಂತ್ರಗಳ್‌ 
ನ್ನುಜವಿಸುತ್ತಿ ವಿರುವ ಜನಗಳ, ಮಂತರ್ತೀ-ಮಂತ್ರ ತವರ್ಣ ಗಳನ್ನು, ಸುಶ್ರಾವ-ಕೇಳದನು ॥೧೩॥ 


ಆ ಲಂಕಾ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತರಿರುವಾಗ್ಯೆ ಅಫ್ಲಿನ ಸ್ಲಿ)ೀಯರು ವಹ್ರಸ್ಕೆ ಳದ 
ನ್ಲಿಯೂ ಕಂಠದನ್ಲಿಯೂ, ಶಿರಸ್ಥ್ಯಾನದೆಲ್ಲಿಯೂ ಆಭಿವ್ಯಕ್‌ಗಳಾಗತಕ್ಕ ಮಂದ) ಮಧ್ಯಮ 
ತಾರಗಳೆಂಬ ಸ್ವರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗಿ €ತವನ್ನು ಹಾಡುತ ತ್ತರಿಕುವದನ್ನು ಹೇಳಿ,ಸ್ಟು 
ರ್ಗ ಪಥದಲ್ಲಿ ಗಾನಮಾಡುತವಿರುವ ಅಪ್ಪ ಸ್ತಿ ೀಯರುಗಳೇ ಇವರಿರಬಹುದೆಂದು ಆ ನ 
ರುತಿಯು ಭಾವಿಸುವಂತೆ ಆ ಗಮನ ನ ವ್ಯವಾಗಿತ್ತು!೧೧॥ 

ಆ ರಾತ್ಮಸರಮಥಭ್ಯೆ, ಮಹಾತ್ಸುರಾದವರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ, ಯುವತಿಯರು ಸಂಚರಿಸುತ 

ನ ಮತ್ತು ಅವರು ಸೋನಾನಗಳಲ್ಲಿ ಹತ್ತುವದು ಇಳಿಯುವದು ಇದನ್ನುಮಾಡು 

ತ್ಲಿರುವಾಗ್ಯೆ, ಅವರು ಧರಿಸಿದ್ದಡಾಬುಗಳೂ ಮತ್ತು ಹಾಲುಸರಸೆಜಿಗಳೂ ಇವೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಕುಭ ಸೂಚಕ್‌ಗಳಾದ ಧನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು॥೧.೨॥ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಜಾನ ಎ ಬ 


೧೩ 


ಕಾಲಾಗ 


ಮೂ॥ ಸ್ಫಾಧ್ಯಾ ಯನಿರತಾಂಕ್ಷೆ ವ ಹ್‌ ತದದರ್ಕಸಃ | 
ರಾವ ಸೈವಸಂಯುಕ್ತಾದ್‌ ೯ ಗರ್ಜತೊರಾಕ್ಷಸಾನಖಿ ॥೧೮॥ 
ರಾಜಮಾಗ್ನ ನಂಸವ 


ಸ್ರ ವೃತ್ಛ್ಯ ಸ ಸ್ಟ್ರಿತಂರಕ್ಷೊಬಲಂಪವ ನಿಹತ್‌ | 


ದದರ್ಕಮದಧ ಮೆಗುಲ್ವಿ ರಾವಣಸ್ಯಚರಾತ ಬಹೂ ॥೧೫॥ 


ನನಚ್ಛೇನ ಅನ್ರುಯ 
ಸಶ್ಟಾಧ್ಯಾಯನಿರತರ್ಥ, ಚ, ಏವ, ಯಾತುಧಕ , ಸೆತ್ಸುದ್ದಾ ಎ ಯಾತುಧಾ 
ನಾಕ್‌, ದದರ್ಶ ಸೂ, ರಾನಣಸ್ತನೆಸ೦ಯುಕ್ತಾ ೯ 
ಗರ್ಜತಕ, ರಾಹ್ನರ್ಸಾ, ಅವಿ ॥ಂ೪॥ 
ರಿದಮಾಗ್ಗ, ಸಮಾವೃತ್ಯ ಗ್ಬುತ ರ 
ಹೊಬಲಂ, ಮಹತ್‌, ನುಧ್ಯನೆ, ಗು 
ಲ್ವ, ರಾವೆಣಸ್ಯು. ಚರಿ, ಬರ್ಹೂ |೧| 


ಸೂ ರಾಜನೂರ್ಗ್‌ಂ ಸಮಾವೃತ್ವು, ಸ್ಥಿತಂ, 
ಮೆಹೆತ್‌, ರಫ್ಷೊಬಲಂ, ಮೆಧ್ಯನ್ನು ಗ.ಲ್ವೈ, 
ಬರ್ಕ್ಹೊ, ರತಿನಣಸ್ಯ, ಚರಾ೯ಣ್ಯ ದದರ್ಶ xl 

ಸಃ-ಆ ಮಾರುತಿಯ; ಸ್ಬಧಫ್ರಯನಿರತೌ-ನೇದಕಧ್ಯುಯನದಣಿ ಆಸಕ್ತರಾದ, ಉಾತುಧಾ, 
ನ್ನಾ-ಅಸುರವಿಕೆನೆರನ್ಲೊ ರಾನೆಣಸ್ತವಸಂಯುಕರ್ತೀ -ರಾವಣಸ್ತೊತ ತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಗರ್ಜತಃ- 
ಮೇಘಿಧ್ದಾನಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಏರುವ, ನಾಶ್ಷಸಾನಪಿ-ರಾಘ್ನಸರಣ್ಟ್ನು ಘೂಡ :ದದರ್ಶ-ನೋಡಿದನು;೧೪ 
ಸ8-ಆ ಮಾರುತಿಯು, ರಾಚನಾರ್ಗಂ-ದೊಡ್ಡರಸ್ತೆಯನ್ನುು ಸಮಾವೃತ್ಯ -ಆವರಿಸಿಕ್ಕೊ €ಡ್ಯುಸ್ಥಿ 

ತಂ-ಇರುವಂಥಾ, ಮಹತ್‌-ದೆೊ ಡೈ ದಾದ್ಯ ರಕ್ಷೊಬಲಂ-ರಾಷ್ಟಸಸ್ಯೈನ್ಯ ವ್ಸ ಮಥ್ಯಮ-ನೆಟ್ಟ ದಮ 
ಧ್ಯ ಇರುವ, ಗುಲ್ಫೈ-ಸೇನಾನಿನೆ "ಕನ್ನಾ ಹದ್ಲಿ ರಾವಣಸ್ಟು- ನಾವಣನ, ಬಹ್ಮೂ- ಆನೇಕರಂದ 
ಚರರ್ತಿ- ಸೇವೂಃಜನಗಳನ್ನ್ಸು ದದರ್ಕ-ನೋಡಿದಣು lax 
SS 


ಆ ಲಂಕಾಪಲ್ಲದಲ್ಲಿ ಮಾರುತಿಯು ಸೆಂಚರಿಸುತ್ತಲಿರುವಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಹ್ಮಸರಗೃಹ 
ಗಳಫ್ಲಿ; ಫೆಲವುಕಡೆಳೌರ್ಯ ಸ ಸೂಚಕಗಳಾದ ಸಿಂಹನಾದಗಳನ್ನೂ, ಸೆಲವ್ರಕಡೆಸಂತೋನೆ, 
ಸೂಚಕಗಳಾದ ಹಸ ಸ್ಟಾ ಲನಗಳನ್ನೂ (ಚವ್ಮಾ ಳೆತಟಬ್ಟು ಸಿಕೆ) ಕೆಲವುತಡೆ ಜುಗ್ಗ 
ದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯ್ಯಯನಮಾಡತಕ್ಕ ಮಹಾತ್ಸರ ಮಂತ್ರ ವರ್ಣ ಜಪ ಳನ್ಸ್ಟೂ ಪುದೆ ಪದೇ 

ತೀ lagi 
ಆ ಲಂಕಾ ರಾಜಿಭಾನಿಯನ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುತ ಶಲಿರುವಾಗ್ಯೊ ಮಾರುತಿಯು ಫಲವು. 


ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವೇದಾವ್ಯಾಯನವ ನ್ಸು ಮಾಡುತ್ತ ಲಿರುವ ಶಿನ್ನ ರನ್ನೂ » ಸೆಲವುಕಡೆ ರಾನಿ 


ಹದು ಸ್ಲೋ ಕ್‌ದಿಂದ ಲಂಕಾರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 5 ಶಾಸ್ಟಾ ಧ್ಯಾಯನ 5 ಮಾಡತಾ ಕ ಕ್ರ ಸಿಷ್ಚರ ರಾದ ಸಾ ಸಾ 
ತ್ವೀಕರ್ಯೂರಾಜಸ್ಲೋತೆ ನಿರತರಾದ ರಾಜಸಗುಣದವ ರೂ, ಉ್ರೂರಥ್ಲೈನಿಗಳೂದ ಗರ್ಜಿ 
ಸುತ್ತಲಿರುವ ತಾಮಸೆಗುಣಪನರೂ ಕೂಡ ಇದ್ದರು ಎಂಬ ಅಕಯವುವೃಕ್ಷ್‌ವಾಗುತ್ತದೆ. 
A 95 ಅ R 
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ಸರ್ಗ 
ಕ್ರೀಮದ್ವಾರ್ವಿಕಿರಾಮಾಂಯಣ ( ಶವ 


ಸ ರಾರ SOOO; 
ಿ ಬರವಾಸಸ$ | 
ಮೂ ॥ ದೀಕ್ಲಿತಾನ್ಹ.ಟಿಲಾನ್ನುಂಡಾನ್ಲೊ ಜಿನಾಂ' ಹ 
| ಪಹರಣಾ ಸೆಗ್ಗಿಕು 
ದರ್ಭಮುಸ್ಕ,ಹ ತ್ರಹರಣಾ ನಗ್ನಿ' 
ಕೂಟಮುದ್ದ ರವಾಣೀಂಕ್ಚ ದಂಡಾಯುಧಧರಾನನಿ | ಚ 
ಕ ಐ 
ವ ದರಪಂಯೋಧರ್ರಾ 1೧: 
ಖಿಕಾಹಾನೆಕಕರ್ನಾಂಕ್ಕ ಅಟ 
ಅನ್ಹೋಯಃ 
ಸಃ ಡೀಶ್ಲಿರ್ತ್‌; ಜಟರ್ಲ್ರಾ;, ಮುಂಡ, 
ಗೊಜೆನಾಂಬರವಕಿಸಸಕಿ, ದರ್ಭಮುನ್ಮಿಪ್ಪ ಪ್ರಹರ 
ಸರ್ತಿ, ತಥಾ; ಆಗ್ಗಿಕುಂಡೌಯಂುಧರ್ಕಿ, ದದ 


೦ಡಾಂಯುಧಾಂಸ್ಕಥಾ 1೧೬! 


| ವದಚ್ಛೇದ 


ಶೀಕ್ಷಿರ್ತಾ, ಜಟಿಲ, ಮುಂರ್ಡಾ, ಗೊಜಿ 
ನಂಬರ ವೌಿಸಸಃ, ವರ್ಭಮುಬ್ಬಿ ಪ್ರಹರರ್ಣಾ, 


ಅಗ್ಗಿಕುಂಡತಿಯುರ್ಧಿ, ತಹ «| - 
ಘೂಟನ.ದ್ನ ರಪಾರ್ಣೀ' ಚ, ಬೇಂಡಾಯುಧೆ 
ಧರಾ, ಅಪಿ, ಏತಾರ್ತ್ಯಾ, ಬಿಕಕರ್ನೂರ್ಣ, 


ರ್ಕ 1೧೬॥ ಎ 
(ಸಲ) ಕೂಟಮುಡ್ಗ ರನೌೀಣೀ೯-ದೆಂಹೌ ೨2 


ತ್‌್‌ 9 
ಧಧರ್ಕಾ, ಖಿಕಾಷ್ಟೋ; ಬಿಕಕರ್ನರ, ಅಲ 


ಲಂಬೊದರಸೆಯೊಧರ್ರಾ ॥-೩॥ ತ ಲ೦ಬೊದರಫಯೊಧರ್ರಾ, ದದರ್ಶ ॥೧೩॥ 


ಸ$-ಆ ಮಾರುತಿಯು; ದೀಶ್ಲರ್ತಾ” ದೀಕ್ಷಾಬದ್ಧರಾದ೦ಥಾನರಣ್ನೂ ಸತ ಧ್ರಪ ನೆ 
ಳಾದಂಥಾ ಜನಗಳನ್ನೂೂ ಮು೦ರ್ಡಾ-ಶ್ರಗರಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರನ್ನೂ ಗೊಜಿನಾಂಬರವಾಸ 
ವೈನಣಚರ್ಯೆ ರೂಪವಾದ ವಸ್ತ್ರಧತಿರಿಗಳನ್ನೂ, ವರ್ಭಮುಬ್ಬವ ತರಹ ಸಂತ ಧಾವರ್ಳ ಗಳ 
ನ್ಟೂಮುವ್ವಿಗಳನ್ಲಿಹಿಡಿದ. ಕೊ೦ಡು ಅವ್ರಗಳನ್ನೇ ಆಯುಧಗಳನ್ನಾಗಿ ಭವಿಸುತಲಿರುವೆ ಹ 
ನ್ನೂ, ತಥಾ-ಹಾಗಿ ಯಲ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಹಕಿಯುರ್ಧ೯-ಆಗ್ಬುಕುಂಡಗಳೆೇ ಆಯುಧಗಳಾಗಿ ಉಳ್ಳ 
ನ್ಟ ದದರ್ಕ-ನೋಡಿದನು ॥೧೬॥ 
ಕ (ಸಃ) ಆ ಮಾರುತಿಯು, ಕೂಟ-ಚಮಿಟಕೆಗಳೂ, ಮುದ್ದೆ ಶ-ಹಾರೆಗಳು "ಇವುಗಳೇ ನ 
ಹ ನ | 
-ಹಸ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳ್ಳಂಥಾ, ದಂಡಾಯುಧಧರರ್ಶಿ-ದೆಂಡಾಯ ಧಗಳನ್ನ್ನು ಸರಿಸ ಸನ ಸ 
ಶ್ಷ್ರಾ-ಒಂದುಕಣ್ಣುಈವರನ್ನೂ, ವಕಕಣ: ೯೯--ಒಂದುಕಿವಿಯುತ್ಳವೆರನ್ನೂ, ಅದಿಚ ಮೆತ್ತು, ಲಂ ಲೂ 
ದರನಯೋಧರ್ರಾ-ಜಿೋಲಾಡುತ್ತಿರುವೆ ಹೊಟ್ಟೈಗಳೂ ಸ್ತನಗಳೂ ಉಫ್ಸೆಂಥಕ ರಾಶ್ಲಸರನ್ನು, ದದ 
ರ್ಕ-ನೋಡಿದನು ॥೧೩॥ 
ಲ್ಲ ಹ ಬಿ ಲ 
ಪ್ರೀತಿಪಡಿಸುವ ನಮಿತ್ತವಾಗಿ ಅತನನ್ನು ಸ್ತು ತಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಜಿನ? ಳನ್ನೂ ಮತ್ತೆಸೆ 
ವುಕಡೆ ಗಂಭೀರಗಳಾದ ಮೇಘಗಳಂತೆ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತರಿರುವ ಶಾಕ್ಷಸೆ ಮಂಡರಿಯನ್ನ್ಹೂ 
ನೋಡುವನಾದನು!೧೫॥ ಟ್‌ 
ಆ ಲಂಸಾಪಟ್ಗದಲ್ಲಿ ರಾಜರಸ್ತೆಯನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿಕ್ಕೊಂಡು ಇದ್ದ ಅನೇಕ ರಾಷ್ತಸ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ) ನಗರದಮಧ್ಯಬಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾವಲಾಗಿಟ್ಟದ್ದ ಸೈನಿಕರನ್ನೂ ರಾವಣನ ಅ 
೪ . ಕ್ಯ 
ನೇಕಾನೇಕ್‌ ದೂತರನ್ನ್ಯೂ ನೋಡುನನಾದನು 1೧1 : 


po 
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ಸರ್ಗ ೪] ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ ೧೩೫ 


ಮೂ ॥ ಕರಾರ್ಳಾಭುಗ ವ 
ಎ ಭಕ ವಕ್ತಾ ಒ)೦ಕ್ಚ ವಿಕಟಾನ್ಯಾಮನಾಂಸ್ತಥಾ | 
ನಸ್ವಿನಕ ಖಡ್ಗಿನಕ್ಕೆ ,ವ ಕತಫ್ಲೀಮುಸಲಾಯುಧಾ ol 


ಬೇ 


1 ತ 


ಡಿದನು lvl 


ಅಸ್ಟೇಯ 
(ಸು) ಕರಾರ್ಳಾ, ಭುಗ್ಗುವರ್ಕ್ಸ್ತ, ಎಕ 
ರ್ಟಾ, ವಾಮರ್ನಾ, ತಥ್ಯಾ ಧನಸ್ನಿಸ ಭು 
ಗ್ಳೃವೆಕ್ತಾ JF, ವಿಕರ್ಟಾ, ವಾಮೆರ್ನ, ತಥಾ, 
ಧನ್ನಿಸಿ ಖಡ್ಗಿನ;, ಸೆತಭ್ಮೇಮೊಸಲಾಯಂ 
ಧಠಿ೦ಕ್ವ, ದದೆರ ov 


ಪದಜ್ಲೀದ * 
ಕ y 
ರಕಿಳಾಕ್‌ ಭುಗ್ಭುವಕ್ತ್ವಾ ಗ, ಚೃ ವಿಕರ್ಟ 


ವಾಮನರ್ಶಿ, ತಥಾ, ಧಸ್ಟಿನೂ, ಖಢ್ಗಿನೆೊ, ಚ 


3 


ಬಿನ ಕತಿ (ಮುಸಲಯುರ್ಧಾ ೧೪॥ 


ಸ$-ಆ ಮಾರುತಿಯ್ದು ಕರಾರ್ಳಾ-ಕೂ ))ರರಳಿದ, ಭುಗ್ಗ್ಗುವಕ್ಷಾ )೯-ವೆಕ್ರನಾಗಿರುವಮೆ ಖವ್ರಳ. 

ವರನ್ನು, ವಿಕರ್ಟಾ-ವ್ಯತ್ಯುಸ್ತ ಗಳಾದ ಅಂಗಗಳುಳ್ಳ ನರಣ್ಟ್ಯೂ, ವಾಮನರ್ಕಾ-ಗುಜ್ಲಾರಿಗಳನ್ನೂ 3 

ಥಕಿ-ಹಾಗೆಯ್ಕೋ ಧಸ್ಸೌನಃ- ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಸ್ಕ್ಯೂ ಖಡ್ಗಿನ8-ಖಡ್ಗಭಾರಿಗಳನ್ನ್ಯೂ ಕತೆಸ್ಟೀಮುಸಲಸ 

ಎ ವನಿಕಿಗಳೂ ಇವುಗಳೇ ಆಯುಧಭಾಗಿರುವವರನ್ನ್ಯೂ ದದಕರ್ನ-ನೆಡಿ 
av 


ಲ 

ಮಾರುತಿಯು ಆ ಲಂಕಾನಗರದ ಮಹಾಪಥದಕ್ಲಿ, ಯಾಗದೀಫ್ಲೆಯುಳ ಕೆಲವರ 
ನ್ಲೂ; ಜಟಾಧಾಕಿಗಳಾಗಿರುವ ಸೆಲವರನ್ನೂ; ಹುರಕರ್ಮಮಾಡಿಸಿಕ್ಕೊಂಡು ವ್ರತನ 
ಹ ೨ರಾದವರನ್ನೂ , ಬಿತ್ಲಿನಚರ್ಮನವನ್ನು ಧರಿಸಿಕ್ಟೊಂಡಿರುವ ಹೆಲವರನ್ನೂ , ದರ್ಭೆ 
ಗಳನ್ನು ಮುಖಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ಕದಾಧರಿಸಿಕೊಂಡು ದುಷ್ಪ ನಿಗ್ರಹ ಸಿವ್ಭೃಪರಿವಾಲನೆಗಾಗಿ 
ಅನುಷ್ಕಾನಕ )ಮಗಳನ್ಲಿರತತ್ವ ವರನ್ನೂ ಕತ್ರುಮರಣಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಮಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾ 
ಡುವನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸೆಂತತವಾಗಿ ವಾಸಿಸುತಲಿರುವರನ್ನು 
ನೋಡಿದನು ಗಂ೬॥ 

ಆ ಲಂಳಾನಗರವಲ್ಲಿ ಸಂಚಕರಿಸುತವಿರುವಾಗ್ಗೆ ಮಾರುತಿಯು ಅತ್ನದು 

KY ಮ ತ 8 

ಯೂ ನಾನಾವಿಧಗಳಾದ ಆಯುಧನಾಣಿಗಳಾಗಿಯೂ, ವಿಕೃತಾನನರಾಗಿಯೂ, ಹತ 
ತೆ)ಗಳುಳವರಾಗಿಯೂ, ಏಕ್‌ಕರ್ಣರಾಗಿಯೂ, ಲಂಬೊದರರಾಗಿಯೂ, ಲಂಬಕುಚರಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುನ ನಾನಾವಿಧ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಆರಾ ಸರನು 
ವನಾದನು ॥೧೩॥ ಸ ಹತ 

ಮಾರುತಿಯು ಸಂಚರಿಸುತದಿರುವಾಗ್ಯೆ ಅತಿ ಕ್ರೂ)ರಕಥ್ವಿಗಳಾದ ಕೆಲವರು ಠಾ 
ಹ್ಲಸರನ್ನೂ ಸೊಟ್ಟೈಬಾಯಿನ ಕೆಲವರನ್ನ, ವಿಕಾರ. ಕರೀರಿಗಳಾದ *ೆಲವರನ್ನೂ, 
ಗುಜ್ಜಾರಿಗಳನ್ನೂ, ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳನ್ನೂ ಖಡ್ಗಧಾರಿಗಳನ್ನ್ಯೂ, ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳನೂ » 
ಫಿರಂಗಿಗಳೂ ವನಿಕೆಗಳೂ ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಶಿರತಕ್ಕನರನ್ನೂ ನ 


ಈ 
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[ಸರ್ಗ ಳೆ 


ಮಾಯಣ 
೧೭೬ ರ್ರಿ ಮ್‌ 


ಮಾ 


ಮೂ ॥ ಪರಿಘೊತ್ತ, ತೆ ಮಹಸೂ, ೦ಕ್ಚ್ದ ವಿಚಿತ ್ರಿಸವಚೊಜ್ಜಲಾರ | 
ನಾತಿಸ್ಕೊಲಾನ್ಸಾ ತಕ್‌ ಕಾನ ನಾಠಿಧೀರ್ಥಾತಿಹ ಕ್ರಸ್ಪುಕಾ ॥೧೯॥ 


ಬ್ರ 
ನಾತಿಗ್‌ರಾಸ್ಟಾ  ತಕ್ಕನ್ನಾ ೯ ನಾ ತಿಕುಬ್ಬ್ಯಾನ್ಸ ನೈ ವಾಮನಾಕ | 


ವಿರೂಪನ್ನೆ ಹುರೂಪಾಂಕ್ಚ ಸುರೂ ೂಪಂಕ್ನ ಸುವರ್ಚೆಸೂ ೨೦॥ 


ಬ ENS 
f TD 
ದಜೆ (ದೆ ಅನ್ನುತಾ 
| ಸ ಸೂ ವರಿಸೊತ್ತವೆ.ಹರ್ನಾ, ವಿಚಿತ್ರಕವೆಜೊ 
ತ. ಮೆಹೆನ್ಟೌ್‌ ಚೆ ವಿಚಿತ್ರ ಫವ ಸಃ ಪಂಘೊತ್ತ ವಹರ್ಸಾ, 
ಹ ಜಲ್ಲಾ ನಾತಿಸ್ಫೋರ್ಲಾ, ನಾತಿಕೃರ್ಕಾ, ನೌ 
ಜಚೊಸ್ಚುಲ್ಲಾ೯, ನಾತಿಸ ಸ್ಕಾ ಲರ್ತ್‌, ನಾತಿಕೃರ್ಶಾ ಚಲಾ, ನಾತ 
ತಿಪೀಘಿರ್ಷತಿಹ್ರೆಸ್ಟಾರ್ಕ್‌ » ದದರ್ಶ 1 


[J ofl 
ಸಾತಕ ೯, ನಾತಿಕು (ಸಸ) ನಾತಿಗೌರ್ಕಾ, ನಶತಿಕೃುರ್ಶ್ಯಾ, ನಾ 
ಕುಬಿ, ನವಾಮನ್ನ್‌, ಏರೂರ್ಪಾ, ಬ ಲಸ ಸ್‌] ಸವಾಮನರ್ನಾ, ವಿರೂರ್ಪ, ಬಹು 
ಹುರೊರ್ಪಾ) ಚ, ಸುರೂರ್ಪಾ, ಚೆ, ಸರ್‌ ಹುರೂರ್ಪಾ, ಸುರೂರ್ಪಿ, ಸುವರ್ಜಸಸ್ಥ್ವ 
ಸಃ |೨೦॥ ದದರ್ಶ ॥o೦॥ 


ಮಾನಾ ನಾನಾನಾ ದಾ 
ಪರಿಫೆಣ ತ್ರವ:ಹರ್ನೊೋ-ಸರಿಫನೆಂಬ ಉತ್ತ ತ್ರ ಮಾಯುಧವೆನ್ನು” ಕೈಯ್ಯೂಧಿಧ 


ಷ್ಠ `ಸಳ-ಅ ಮಾರುತಿಯು, ಸ 
ಲ್ಲಾ -ನಾನಾವಿಧಗಳಾದ ಕವೆಚನೊದಲಾದ ಅಂಗರಸ್ತೆಗಳಂದ ಪ್ರ 


ಕಿಬರುವರೆನ್ನೂ ವಿಚಿತ್ರ) ಕನಜೆ*ಜ್ಪೆಲಿ 
ಪಿನ ಬತದಿರುವರಣ್ನೊ ಸಾತಿಸ್ಟೂರ್ಲಾ-ಏಹಳ ದಪ್ಪುವಾಗವಿರುವರನ್ನೂ, ಸಂಿತಿಕೃೃರ್ತಾ-ಬಹಳಸಣ್ಣ ಗೆ 
ಇಲ್ಲದಿರುವರನ್ನು, ನಾತಿದೀರ್ಭಾತಿಪ್ರಸರ್ಕ್ಟ್ವಾ-ಬಹಳ ಉದ್ಭವಾಗಿಯೂ-ಬಹಳೆತುಂಡಾಗಿಯೂ ಇಳಿದ 
ರುವರನ್ಲೂ; ದದರ್ಶ ೯-ನೋಡಿದನು ॥೧೯॥ ೫ 

757ಆ ಮಾರುತಿಯು, ನಂಶಿಗೌರಾಕ-ಬ ಬಹೆಳಬೆಳ್ಳಗಿಲ್ಲ ಡಿರುವವರನ್ನೂ ನಾತಿಕ್ಟುಷ್ಸಾ ೯- ಬಹಳ 
ನಾತಿಕ:ಬರ್ಲ್ಯಾ-ಬಹಳ ಗೂನು ಇಲ್ಲದೆ ಇರತಕ್ಕ ವರನಸ್ಸು ನವಾಮರ್ನಾ-ಗು 


'ಶಣ್ಮಗಿಣರರುನಂರನೆಸ್ಸು ನ 
ಸುಲ ಶ್ರ ತನೊ ಇಪರ್ತಿ- ಗಳಾದ 
'ಹಸ್ಟರಿಯಾಗದಿರುವವೆಂನ್ನೊ, ವಿರೂಪ - ವಿಕೈ ತೆರೊವೆರಸೊ ಹ ಒಹುರೂಪರ್ಕಿ ನಾನಾವಿಧ ೪0 


ಆಕೃತಿಗಳುಳ್ಳವೆ-ನ್ನೂ, ಸುರೂಪ೯-ರನ್ಕುಗಳದ ಆಕೃತಿಯುಳ್ಳ ನರನ್ಸ್ಯೂ, ಸುವರ್ಚಸಸ್ಥ್ವೆ-ಒ 
ಳೆ ಗ ತ್ದಗ ತತ್ತು ಇರ ದದರ್ಕ-ನೆಸ ಸ ol 


ಲಂಕಾ ಸರಚಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮ ರುತಿಯು ತೃಷ್ಣತ್ಥ ಸತ್ಯವಾನ ಜನ 
ಭಾಯುಧಗಳನ್ನುು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನನ್ಸ್ಬೂ ನಾನಾವಿಧಗಳಾದ ಕವಚಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಹೊಂಡಿರುವವರನ್ನೂ ಬಹಳ ದಪೆ ಮೂ ಅಲ್ಲದೆ ಬಹಷ ಸಣ್ಣ ನೌ ಅಲ್ಲದೆ ನಮವಭಕ್ತಾ 
ನಯನಗ ಗಳುಳ್ಕವರನ್ನೂ ಚೆ ೈವಲ್ಲದೆಯೂ, ಅತಿಮೋಟರಲ್ಲದೆಯೂ ಇರತಕ್ಕ ರಾ 


ಹಸರನ್ನೂ ನ್ಫೋಡುವನಾದನು ॥೧೯॥. 
ಆ ಲಂಕಾಸಂಭ್ರಾರ ರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾರುತಿಯು- ಮಹಾಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಬೆಳ್ಳಗಿರ 


ಯೂ ಬಹಳ ತಬ್ಪಾಗಿರನೆಯೂ; ಅತಿ ಕುಳ್ಳಾಗಿರವೆಯೂ, ಅತಿ ಕರಾಳರೂಪರಲ್ಲ 


ks CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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'ನರ್ಗ 1] ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ ೧೩೨ 


ETE 


ಮೂ॥ಧ ಸರ್ಜೀಪತಾಕಿನಕ್ಕ ಎಕ್ರನ ದೆದರ್ಕನಿನಿಧಾಯುಧಾ | 
ಕಲವ ವ ್ಸ ಹಾಯುಧಾರಕ್ಕ ತಿನ ಪಬ್ಬ್ಯಸಾಕನಿಧಾರಿಣಕ ॥೨೧॥ 
ಸನಿ ಾಳಹಸ್ತಾ, ೦ಕ್ರ RE | 

ಸ ಸ್ರಗ್ಮಿ ಣಸ ಕ್ಲೈ ನುಲಿಪ್ಲಾ ಕ ನರಾಭರಣಭೂನಿತಾೂಕ 1೨.೪1 


ಪದಜ್ಜಿ ದ ಅನ್ಸೇಯ 
ಧೌಜೆ ೯, ಪತೇಕಿನೂ, ಚ, ಬಿವೈ ದದರ್ಶ, ಧ್ವ್ವರ್ಜೀಿ (ಧ್ಯೈಜಿನಃ), ಪತಾಕಿನ್ಯಿ ವಿವಿಧಾ 
ವಿವಿಧಾಯುಧರ್ಕಿ, ಸಕ್ತಿವೃ ಶ್ಷಾಯಾಧರ್ಶಿ, ಚ್ಕ ಯುಧಿ, ಕಕ್ತಿವೃ್ಷೋಯುಭಾ, ವಟ್ಟಸಾಕ 
ಏವ, ಪಜ್ಚಸತಿಕನಿಧಾರಿಣ3 ॥೨೧|॥ ನಿಧಾರಿಣಶ್ವ, ದದರ್ಶ ॥೧॥ 
ಪ್ರೆವಣೀಪಾಕಹಸ್ತ್ವಾನ, ಚ, ದದರ್ಶ, ಸೂ, ಸ$ ವುಹಾಕಪಿಃ ಶ್ಲೆವಣೀಸಾಕ ಹಸರ್ತ್ವಾ, ಸ್ರ 
ಮಹಾಕಪಿಕಿ, ಸ್ರಗ್ವೀ್ಸಿ ತು ಅನುರಿರ್ರ ಚ ಗ್ಹೀಣತಿ ಅನುಲಿರ್ನ್ಹೊ, ವರೌಾಭರಣಭೂನಿತರ೯ 
ವರಾಭಂಣಭೂಬಿರ್ತ್‌ |] ದದರ್ಶ ll 


ಸಃ-ಆ ಮಾರುತಿಯು, ಧ್ರರ್ಜೀ-ಬೊಡ್ಮನಿಕಾನೆಯುಫೆವರನ್ನೂ, ಪತಾಕಿನತ-ವೈವಯಾ೦ಿತಿಯು 
ಕೈವರನ್ನ್ಯೊವಿವಿಧಾಯು ಧಾ ೯-ನಾನಾವಿಧೂಯರ್ಧ-ನಾನೂವಿಧಗಳಾದ ಆಯುಧಗಳುಳ್ಳವರನ್ಯ್ಯೂ 
ಸಕ್ತಿವೈಪ್ಲೋಯುಧ್ಗೌಾ-ಸಕ್ಲ್ಯಾಯುಧಗಳೊ ವೈಪ್ಷಾಯುಧಗಳೂ ಉಘ್ಯವರನ್ನ್ಯೂ, ಪಟ್ಟಸಿಕನಿಧಾರಿಣ 
ಸ್ವ-ದೊಡ್ಡಳಕತ್ತಿಗಳನ್ನೂ. ವಜಶ್ರಾಯುಧಗಳನ್ನೂ ಧರಿಬಕೊಂಡಿರುವನರನ್ನೂ ನೋಡುವನಾದನು] 

ಸೂ ಮಹಾಕಪಿಃ-ನೀನರಕ್ರೀನ್ಮ ನಶಿದ ಆ ಹಹುಮಂತಣ್ಮು ಸ್ಲೀನಣೀಪಾಕಹನಿ್ತೀ-ಹೆಡಗುನಡಿ 
ಸ:ವದಂಡವೂ ಮತ್ತು ಹಗ್ಗೆಗಳೂ ಇವುಗಳನ್ನು ಹಸ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವರನ್ನೂ, ಸ್ರಗ್ಸಿಣಃ- 
ಪ್ರವ್ಪಮಾನಿಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರನ್ನು, ಅನುರಿರ್ತ್ರಾ-ಗಂಧಶಿನುಲೇವಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡಿರುವರಣ್ಣೂ- ನರಾಭರಣ ಭೂಪಿರ್ತ್‌-ಕ್ರಮ್ಮ ಗಳಾದ ಅಭರಣಗಳನ್ನು: ಸಚ್‌ 
ದವರ್ಕ-ನೋಡುವನತೌದನ |॥೨-೨] 


ದೆಯೂ, ಇರುವ ಮತ್ತು ಸೋನನಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಜೂ ಅ ಷಾ 


ತವನು ॥೨೦॥ 
ತ್ಯಾಲದನ್ಲಿ ಅ ಮಾರುತಿಯು ಆ ಲಂಸಾಮಹಾನಃ ಗೆರದಕ್ಲಿ 'ದೊಡ್ಡ ನಿಶಾನೆಯುತ್ಯ 


'£ ನೇ ವೈಜಯಂತಿಯುಳ್ಳವರನ್ಫೂ ಘಾ ಸ್ಟ್ಯಾಯುಧ; ವಜಾ ತ್ರ)ಯುಧ `ಖಡ್ಗ ಪೆಟ್ಟಸ 


ಮೊದಲಾದ  ಅನೇಶಾನೇಕ್‌ ಮಹಾಯುಧಧಾರಿಗಳಾದ ಇರ್‌ ಆ ಬದಿ 


ದನು ool 
ಆ. ಮಾರುತಿಯು, ಲಂಕಾನಗೆರಿಯೆನ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತರಿರುವಾಗ್ಯೈ ಹಸ್ತೆಗಳನ್ಲಿ ಹ 


ಗ್ಗೆ ಮತ್ತು ದೊಡ್ಮ ಕೋಲುಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಭಯಿಂಕರರಾಗರತಕ್ಕ 
ಜನಗಳನ್ನೂ , ಔನ ನೈಗಂಥಗಳನ್ನುಕರೀರಕೆ `ಅನುಲೇಪನಮಾ ಡಿಕೊಂಡು, 'ಬಿನ್ಯಪ್ಪನ್ನು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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`ಗಸರ್ಗ ೪ 


ರ ಮಾರಾ ರರ ರರು 


೨೪" ಕ್ರೀಮದ್ಭಾಲ್ವೀಕಿರಾಮಾಯಣ 


ಮೂ | ನಾನಾನೇಷಸಮಾಯುಸ್ಕ್ಟಾ ಯಥಾಸ್ಕ ರಗತಾಕ ಬಹೂಕ | 
೯ ವ ; ಮಹಾಬಲಾತ 1೨೩ 
ಡೀಘ ಇರ್‌ಲಿದರಾಂಕ್ಕೆ ವ ಮಜಿ ಕ್ಕ ಮಹಾಬಲಾ ॥ 


J 


ಕತಸೂಹಸ ಫ್ರಮವ್ಯುಗೆ ಗ). ಮಾರಥ್ರಂ ಮದ್ಯ್ಯಮಂ ಈ | 
ರಹಥೋಧಿಪತಿನಿರ್ಗಿನ್ನೆ ,೦ ದದರ್ಕಾಂತಃ ಪುರಾಗ್ರತ ॥.೨೮॥ 


ಪದಜ್ಛೇದ ಅನ್ನುಯ 

`ನಾನಾವೇವೆಸಮಾಯುರ್ಕ್ವಾ, ಯಥಾಸ್ಟೊರ ಸೂ ನಾನಾನೇವಸಮಾಯುಕ್ತ್ರ್ತಾ, ಸಿ ; 
ಗತರ್ಕಿ, ಬಹೊನ್ಯ ತೀಪ್ಲಶೂಲಧರ್ಕಾ, ಚ, | ಸ್ಟ್ರೈರಗತರ್ತಿ, ಬಹೂ, ಚ! 
ಏವೈ ವೆಚ್ರೀಣಂ ಚ, ಮಹಾಬರ್ಲಾ lol ಡೈ ಏನ, ವಜ್ರಂ, ಚೈ ಮೆಹಾಖಲಾ೯ | 


ಕತನೆಿಹಸ್ರಂ, ಅನ್ಯಗೆ)ಂ ಆರಂ, ಮಧ್ಯಾ ಕವಿ, ತತನಕಹಸ್ತ)ಲ; ಹ ಸ 
ಮಂ, ಕಹಿ; ರಫ್ಲೋಧಿಷತಿನಿರ್ಷಿನ್ಮಂ, ದೆದೆರ್ಶ ಪುರಾಗ್ರತಕ ಕಿಹೋಧಿಪಶಿನಿರ್ಮಿಪ್ಟಂ ಮಧ್ಯೆ 
ಅ ಂತಃಪುರಾಗ್ರೃತಃ ॥೨8| ಮುಂ, ಆರಸ್ಷೆಂ, ದದರ್ಶ [೨೪॥ 
ಕವಧಗಳಾದಫೆೇವಗಳಿಂದ ಘೂಡಿಕೊಂ 
ಜನರನ್ನೂ ತೀಫ್ಲೈಕೊಲಧ 
ವೆಚ್ರಿಣಕ-ವೆಜ್ಞಾ ್ರ)ಯುಧಗಳ್‌ 
ನಳ್ಸಾಃ ದದರ್ಶ” 


ಸ8-ಆ ಮಾರುತಿಯು, ನಾನಾವೇನಸಮಾಯುರ್ಕ್ಯಾ-ಅನೇ 
ಡಿರತಕ್ಕಜನಗಳನ್ನೂ, ಯಘಥಕಿಸ್ಸೆ ಫರಗತಕ-ಸ್ಫ್ರಚ್ಛ್ಚಂದಗಮನೆಗಳಸಳ್ಳೆ 
ರ್ಕಾ-ಹರಿತಗಳಾದ ಸೊಲಾಯುಧಗಳನ್ನು ಭರಿಸಿಕ್ಕೊಂಡಿರುವರನ್ನ್ಯೂ 
ನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಜನಗಳನ್ನೂ ಮಹಾಬರ್ಲಾ-ಅತ್ಯಾಂತಬಲಕಾಲಿಗಳಶಿದವರ 
ೋಡಿದಸು ॥೨೩॥ 
ಸ ಈತ ಮಾರುತಿಯು ಕತಸಂಹಸ್ರುಂ-ಲಕ್ಲಸಂಖ್ಟೇಯುಫ್ಥೆ, ಅವ್ಯಸ್ಯಾನಿಸಾಗುಶತ ಪನ 
ಅಂತಃಪುರಾಗ್ರತಃ-ನಗರಮಧ್ಯ್ಯವ )ದೇಕದ ಮೆಂಭಗಳಿರುವ, ರಹ್ಲೋಫಿಸತಿನಿರ್ದಿನ್ಯ ಸ್ಲಿಂ-ರಾವಣಾಸು 


ವ. ಒಲವೆ ಸೆ 
ರನ ಆಜ್ಞೈೆಯಿಂದೆ ಇರಿಸಲ್ಪಹ್ಟುರುವ, ಮಧ್ಯೆಮಂ-ಮಧ್ಯಾದೇಕದಲ್ಲಿರುವೆ, ಆರೆಸ್ಲಂ ಮಾಲಒಲಃ ಎಬ 


ನೈವನ್ನು ದದರ್ಕ-ನೋಡಿವನು ೨೪1 


ಷಹಾಸರಾುಹಾಾಮಾಸಾಾಯಯ). 


ಮ 
ಮಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕ್ಯೊಂಡು ದಿವ್ಮಾಭರಣ ಭೊಪಿತರಾಗಿರತಕ್ಕ ಜನರನ್ನೂ 


ದರ್ಶನಮಾಡುವವನಾದನು 1.01 
`` ಆ ಮಾರುತಿಯು ಲಂಕಾಪುರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತರಿರುವಾಗ್ಯೇ ನಾನಾ ವೇನೆಧಾರಿಗೆ 


ಛಾಗಿಯೂ ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಸ್ವಚ್ಛಂದವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಗಮನಾಗಮನವುಲ್ಯವರಾಗಿಯೂ: ' 


ತೀಘ್ಲ್‌ ಗಳಾದ ಕೂಲಾಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಅನೇಕಾನೇಕ ರಾತ್‌ 

೨ 

ಸರನ್ನು ಅವಲೋಕ್‌ನಮಾಡಿದವನಾದನು 1೨೩॥ i 
`ಆ ಮಾರುತಿಯು ನೂರಾರು ಸಾವಿರಮಂದಿ ಸೈನಿಕರು ಆ ಪೆಟ್ಟಿಣದ ಮಧ್ಯಭಾಗ 

ದಿ ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ ಏಕಾಗ್ರಬಿತ್ತರಾಗಿ ರಾವಣಾಸುರನ ಆಜ್ಜೆಯಿಂದ ಇಾದುಕೊಂ 


ಡಿರುನ ಮೂಲಬಲಸ್ಸೆನ್ಯುವನ್ನು ನೋಡಿದನು 1೨॥॥ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage and 145-1106. Digitization: eGangotri. 


ಸರ್ಗ ೪] ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ ೧೩೯೫ 


EN 
ಸತದಾತದ್ಗ ತಹಂದೃಪ್ಟ್ಯಾ 3 ಮಹಾಹಾಟಕಡತೋರಣಂ | 


ರಾಕ್ಞಸೆಂದ್ರಸ್ನನಿಖ್ಲಾತ ಮರು ಮೂ ಓತ 
ಪುಂಡರೀಕಾವತಂಸಾಭಿಃ ಪರಿಘಾಭಿರಲುಕೃತಂ | 
ಪ್ರಾಸಾರಾವೃತಮತ್ಕ್ಯರ್ಥಂ ದದರ್ಕ ಸಮಹಾಕಪಿಃ [೨೫_೨೬॥ 


ee 
ಇ ಪದಚ್ಛೇದ ಅನಯ 
ಕ, ತದಾ, ತದ್ದೃಪಂ, ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮ ಸಃ, ಮಹಾಕವಿ ಮಹಾಹಾಟಕತೊರಣಂ, 


ತ್ರೆ 
ಹಾ ರಾಶ್ಷಸೆಂದ್ರಸ್ಥಾ, ವಿಖಬ್ಧು ಅದ್ರಿಮೂರ್ಥ್ಸಿ ಪ್ರತಿಸ್ಥಿತಂ, ಪುಂಡರೀಕಾವ 
ಗ ಪ ್ರಿತಿಬ್ಮಿತಂ, ಪುಂಡರೀ ತೆಂಸಾಛ್ಲೂ ವರಿಭಿಶಿಭಿಃ, ಅಲಂಕ್ಳುತಂ, ಪಾ ಕಂ 
ಕತವಂತಂಸೌಭಿಃ, ಪುರಿಫಾಭಿಃ, ಅಲಂಕೃತಂ, ರಾವೈತಂ, ವಿಖಶ್ಛಾತಂ, ರಾ್ಲಸೆಂದ್ರಸ್ಟು, ತೆದ್ಮೃ 
| ra) 


ಪ್ರಾಕಾರಾವೃತಂ, ಅತ್ಪರ್ಥೆಂ ದದಕ 
ರ್ಥ ನ್‌ ಸೊ ಹಂ, ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತದಾ, ಅಶ್ನರ್ಧ 
ಮಹಾಕಪಿಃ [೦೫ ಜ್‌ ದ Ed 


NR 


R ಅರ್ಥ, 

ಸಃ ಮಹಾಕಪಿಃ-ಆ ಮಾರುತಿಯು, ಮಹಾಹಾಟಕತೊರಣಾಂ-ದೊಡ್ಡೈ ದಾದ ಸುವರ್ಣತೋರಣ 
ಗಳುಳ್ಳ, ಅದ್ರಿ/ಹೂರ್ಥ್ಸಿ- ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ ತಿಃ 

೪): ಅದಿ) ಹೂರ್ಥಿ-ಲಂಬಾಚಲದ ಶಿಖರಭಾಗದಲ್ಲಿ ವೃತಿನ್ಠಿ ತಂ-ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವ, ಪ್ರಂಡ 
ರೀಕಂ ನತಂಸಾಭಿ$-ಶುಭ್ರಕ ನುಲಗಳೇಭೂಡಣವಾಗಿ ಉಳ್ಳ, ಸರಿಭಾಭಿಃ-ಅಗಳುಗಳಿಂದಲೂ, ಅಲಂ 
ಕೃುತಂ-ಭೂಬಿತನಾದ, ಪ್ರಾಕಾರಾನ್ಟುತಂ-ಕೋಟಿಯಿಂದಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟ, ವಿಖ್ಯಾತಂ-ವಪ್ರಸಿದ್ಧವಾ 
ದೃ ರಾಸ್ಟ್‌ಸೆಂದ )ಸ್ವಾ-ರಾನಸಾಸುರನ, ತೆಡ್ಗೈಹಂ-ಆ ಮನೆಯನ್ನು ದೃಪ್ಟ್ಯಾ-ನೋಡಿ: ಸ್ಸಿತಃ-ನಿಂ 
ತವನಾಗಿ, ಅತ್ಯುಥೆ ೯೦-ಅತಿತೆಯವಾಗಿ, ದದರ್ತ-ವೀಕ್ಷಿಸಲುಕುತ ಹಲವುಳ್ಳ ವನಾದಣು l2%-.sa| 


ರಾಮಕಥಾ ರತಾ ಕರ. 


ಆ ಮಾರುತಿಯು ಪರ್ವತಸಿಖರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿಯೂ, ನಾನಾಸುವರ್ಣತೋ 


ರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟ್ಯದ್ದಾ ಗಿಯೂ. ಬಿಳಿದಾವರೆ ಪ್ರುಸ್ಪಿದ ಕೂಡಿರುವ ಜಲ 


ಭೆರಿತಗಳಾದ ಅಗಳುಗಳಿಂದ ಸುತ್ಮುವರಿಯೆಲ್ಲ ಟ್ಭದ್ಧಾಗಿಯೂ ಇರುವ, ಸರ್ವಲೋಕ 


ಗ 
ಪ್ರ)ನಿದ್ದಮಾದ ಆ ಶಾಶ್ಷಸೇಂದ್ರ ಭವನವನ್ನು ಅವೆಲೋಕನಮಾಡಿದ ಮಾತ ದಿಂದಲೇ 


ಹರ್ನಯುಕ್ತನಾ ಅದನ್ನು ಪ್ರೆನ ಪುನಃ ಅನೆಲೋಕಿಸಬೇಕೆಂದು ಕುತೂಹಲವುಳ್ಯ 
ವನನಾದನು 1071-೬1 


೮೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage and IKS-MoE. Digitization: eGangotri. 


| ಸರ್ಗ ೪: 
evo ಕ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ವೀಕಿರಾಮಾಂರುಣ [ 


ರ ಸಂ ಎಷು 

ಮೂತಿ ನಿನ್ನ _ಪನಿಭಂ ದಿವ್ಯಂ ಥವ್ಯವಾದನಿನಾದಿತು | 
ವಾಜಿಹೆನಿತಸಂಘಿಷ್ಮಂ ನಾಜಿತಂಭೂನಣ್ಸುಸ್ಮಥಾ | 
ರಥ್ಸೆರಾನೆ ೈರ್ನಿಮಾನೈಕ್ಸ ತೆಥಾಹಂರಗಜ್ಜು ಕ್ಯು | 
ವಾರಣೈಕ್ಹ ಚತುರ್ಹಂತ್ರೈಕ್ಯೃತಾಪ್ರನಿಚೆಯೊಪಮೈು ತ! 
“ಭೊಹಿತಂ ರುಚಿರದಪ್ವೂರಂ ಮತ್ತೆ ನಹಿ 
ರಕ್ಷಿತೆಂಸುಮಹಾನೀರ್ಯೈ ರ್ಸ್‌ ತು ಧಾಸ್ಸೆಸ ಹವ ರ) 1 
ರಾಘ್‌ಸಾಭಿಸತೆರ್ಗುವ್ತ 'ವರಾನಿವೆಕ ಗೃಹಂ.ಕಹಿಃ ॥೨ಐ... ೨೯॥ 


ಹಾವ್‌ 


ಕ್ಷ? ಇರರ ಜು 

ಫ್ರಂಪ್ಟನನಭಂ, ನಷ್ಟು ನಿನ್ಯನಾದವನಾವಿ | ಕಿತ ದಿನ್ಯಂ, ತ್ರದಿನ್ನುವನಿ ಪ 
ತಂ, ವಾಚಿ ಸೆಬತಸೆಂಘೆಪ್ಬಂ, ನಾದಿತಂ, ಭೂಪ, ದನಘಾಧಿತ ಲವ ಸಜಿಕೆಬತನೇ ಹ 1 ಎಮಾ 
ಣೈಃ, ತಥಾ ರಥಯಸ್ಯಕ, ವಿಮಾನೈಕಿ, ಹತ | ಭೂನನ್ಯತ ಸಂತರ: ಸ ರ 
ಥೂ, ಹೆಯಗಚ್ಛೈಿ ಕುಭೈಕಿ, ವಾರಣೈ$, ಚೆ, ಚೆ ನೈಕ್ಹ್ವ, ತಥಾ; ಶುಭೈಃ ಸ ೨ ಚಡ ತ 
ತುರ್ಪಂತ್ರೈಃ, ಸ್ಟೇತಾಭ)ನಿಚಯೋನನೈ8 ತೈಃ ಸರ್‌ k ಮ ಸ 
ಭೂಬಿತಂ, ರುಚಿರೆದತ್ತಿರಂ, ಮೆತ್ತಿ, ಚ್ಕಮ್ಬು ಭೂಬಿತಂ, ಮಕ್ತ್ರೈಃ ಮೃಗನಸ್ತಿಳಿ ಕ್‌ 
ಗಪಶ್ತಿ 2, ರಕ್ಷಿತಂ, ಸುಮೆಪಾನೀರೊ ತಿ, ಯಾ ದಸ್ತೂರಂ, ಸುಮಹಾನೀರ್ಯೇ 4? ಯಾ ತುಧಕಿಬ್ಬ; 


ತ್ತ ನಃ ಗ್‌ 2 ಸೊದಿಐತೆಃ | 
ತುಧಾನೈ 8, ಸಹೆಳ್ರಕಕಿ; ರಾಶ್ಚಸಾಧಿವತೆ, ಗು ರಶ್ಲಿತಂ, ಸಹೆನ್ರಸಃ ಗುಪ್ತೆಂ, ರಾಶ್ಲಸೌಧಿಎತಕಿ 


ಪಂ ಅವಿನೆಕ, ಗೃಹಂ, ಕವಿಃ ॥೨೬-೨೩॥ ಗೃಹಂ, ಆವಿವೆಕ 1 ೬-೨೯॥ 


_ ಷ್‌ ರ್ರ ಹ್‌ 
ಕಪಿಃ-ಆ ಮಾಡುತಿರು ವಿಮ್ಯಂ-ಸ್ಥರ್ಗನೋಕೆದಥರುವದೆಕ್ಸೆ ಅರ್ಹ ವಾದ ಶ್ರಿನಿವೃ ೈಪನಿಭಂ ಡೇ 


ಈ ಸ » ಸಬಾ ಯನಸಾನೆ 
ವಾದ, ವಾಜಿಹೆಬಿತ ಕಂಘುಚ್ವ೦- ಕುಮಕೆಗಳಹೆಪಾಧ್ಯನಿಗಳ೦ದಮ್ಯಾಪವಾದ, ತಥಾ ರ ಸ 


2- ನ ಗಳಂದಲೂ . 
ಹಃ ಆಭರಣಗಳಂದ, ನಾನಿತಂ-ಧ್ವನಿತನಂದೆ, ರಥೈಃ -ರಥಗಳಂ ದಲೂ ಯಾನ್ಟೈಃ-ವಃಹೆಹಗಳಂದಲ 


ವಿಮಾನೈೆತ್ತ ಇವಿಮಾನಗೆಳಂದಲೂ, ತಥಾ-ಹಾಗೆಯೆ, ಸುಭೈ$-ಕುಭಕರಗಳಾದ, ಹಯಗಜೈ- ಕುದುರೆ 
ಸ ನ ುಗಳುತ್ತ, ಕೆಕಿತಾಭ್ರಸಿ ಚಯೋನ 
ಗೆಳೂ ಆನೆಗಳೂ ಇವುಗಳಂದಲೂ, ಚತುರ್ದಂತೈ$-ನಾಲಸ್ವಿಕೆೊ೦ಬ ) ತ್ವೊಸಿತಾಭ್ರ) 
NS pe ಮಿ ಹ ಶಿದೇ ತಿ - 
ಮೈಸ” ಕುಭ್ರಗಳಾದಮೆೇೇಫೆಸಂಘಗಳೊ ವೀಬಂತಿಕಾಣಿಸುವ, ವೂರಹೈತ್ಸ್ವ ಘನ ರಿದಲೂ, | ಸ ೦ 
ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮತ್ತ್ವೈಃ-ಮದಿಸಿರ. ನ, ಮೈಗನಕ್ಷಿಭಿಸ-ಮೃುಗಗಳ- ಪಶ್ಚಿಗಳೂ ಇವುಗಳಿಂದ, ರು 
c a ಎದು ತ ಗ ಎದ 
ಚಿರದಸ್ಟಾರಂ-ವೆ.ನೋಹರವಾನಬಾಗಿಲುಗಳುಳ್ಳ; ಸುಮಹತಿವಿಿರ್ದ್ಯೋೊ 8 ಅಡ್ಚೃಂತೆಸರಾಕ್ರಮಶಕಾರಿಗಳಾ 3 
ಯಾತುಧಾನೈಸ -ರಾ್ಲ್‌ಸರಿಂದ, ರಸ್ತಿತೆಂ-ಸಂ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಸಹಸ್ರನ8-ಸಹಸ್ರುಪ್ರಕಾರವೂಗಿ, ಗುಪ್ತಂ- 
ಕಾಸಾಡಲ್ಬಟ್ಟ ರಾಶ್ಷಸಾಧಿವತೆ8-ರಾನಣಾಸುರಣ, ಗೃಹಂ-ಮೆನೆಯನ್ನು, ಅವನೇಸ-ಪ್ರವೀಸಮಾಡಿ 
9 OD 


ದನು ೨2-೯ 


ಲಾ 


——————————————————————————— 
ಈ ನ )ಕಾರವಾಗಿ ಆ ಮಾರುತಿಯು ಸರ್ವಫ್ರೀನೃನಾಗಿಯ್ಯೂ ದೇವಲೋಕ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಫೌ 


ಹ ರಾ 1೫20. 


Funding: Tattva Heritage and 145-1106. Digitization: eGangotri. 


ಸಗ್ಗ ¥] 


a 5 


3 leo Sa ಜಿ 

ಮೂ ॥ ಸಹೆನು ಜಾಂಬೂನದಚಕ್ರವ 
ಸಿತಾಂತ pe ಗ ಜು 

pi ತಂ | ಹರಾರ್ಥ ಬ್ರಕನಲಾಗರುಚಂದಸಾಕೆ ೦ ಸರಾನಣಾಂತ3 

ಪುರಮಣ್ಯಿವಕ 2ol 


ಇ ಇಸ ಇರರ ಹಾಮವಾಸಾ ಎ ದ ಪ್‌ 1 
೦ ಮಹಾರ್ಯ್ವಮುಕ್ತಾವಣಿ ಭೂ 


ಅತ್ಯಾರ್ಜೆನ ಶಿ ಮಾ 5 ಕನಿ ದ್‌ೆ ್ರ 
ಸೆ ಲ್ರೀಮದಾ)ಮಾಯಣೆ ಸೆಂದರಕಾಂಡೆ ಚತು ತುರ್ಥಸ್ಪರ್ಗಃ 


SR 
ಸದಿ ಕೇದ ಅನಯ 

ಸ) ನಾಂಬೂನದೆ ಚ ಚಕ್ರ/ವಾಳಂ, ಮಹಾರ್ಹ 

ಮುಕ್ತಾ ಪಮಿಭೂಬಿತಂ, ಸರಾಧನ್ಯಾ ಇಸೌಲಾಗರು 

ಸಾ ತಾ ಪುರಂ, ಚಂದನಾಕ್ತಂ, ಸಹೆಮ್ಮ ಜು 


ಆಂ 
ಆವಿವೆಕ |೦| 


ಸೆಹೆನ್ನು ಜತ೦ಬೂನದ್ದ ಚಕ್ಷ ವಃ ಳಂ, ಮಹಾ 
ರ್ಹಮುಕಾ ಿವಕೆಛೂಪಿತಂ, ಪರಾಧೆಣ್ಯಕಾಲಃ 
ಗರುಚಂದನಶಿಕ್ತ ೪ 


ಅನ್ನನೆಕ ॥20॥ 


ಸಃ-ಆ ಮಾರು 
ಜೆ ತಾರುತಿಯು, ಇತಿ೦ಬಭೂನ ರದಟಚಕ್ರನಿಳೆಂ -ಸುಎರ್ಣಮಖಯವಳಿದ ಐ:೦ಡಲಾಕಾರದಕ್ಕೋ 
ಯು ಜ 
೪ ತಿಹಾರ್ಹಮುಳಾ ಶ್ರಮೇಕೆಭೂರಕಂ-ಅತ್ಯಾಂ ಅತಬೆಶಿಯಸಳ್ಸ್‌ ನು ತ್ರಿ 
ಭಿಮಾಂಲ್ತ 
ಕೃಷ 


ಸಲ್ಸಟ್ಟ ನರಾರ್ಥ್ಯ ಕಾಲಾಗ ರು ಜಂ ದನತಿಕ 
ಕ್ರೀಗಂಧದಿಕಿದಲೂ ನಿನ ಸಲ್ಭುಟ್ಟಿ 
ನೆಅಂತೂಪು 


3 


ನಮೆಣಿಗ4ಂದ ಅಲಂಕದ್ರ 
ಕ ಂ-ಸೆಪೊನ್ಗಾತ್ತೆ ಎನ್ನೆ ವಾದ 
ಎದ್ದ 


ಹ್‌ ಹತ್ಚಗರು ರೆಸನಿಂದಲಖೂ 
ಸಘೆವು- ವಾದ ರವಣ 
» ಸಹೆವೆ-ಸುವರ್ಣದಿಂದಯುಕ್ತವೂ , ರೇವಣ ಂತಸ್ತರೆ೦-ರಾನೆಣ 


ರವ ವಸ್ಸು ¥ ಅವನೇ “ಪ್ರೈವೆಿಕಮಾಡಿದ: ನು ॥೩॥ 


LL 
ತುಲ್ಯವಾಗಿಯೂ, ನಾನಾ ಗಜ ರಥ ತುರಗ ಸರಿವ, ತವಾಗಿ ಪಚತ್ರಛೂನೆಣಭೂಸಿತವಾಗಿ 
ಯೂ, ಗೃಹದ್ಧಾರಡಲ್ಲಿ ಆಲಂಕಾರಕೆ 


ಗೆ ಆಗ ಇಳ ಮಮ್‌ ನ ನ 3 pe ಗ. 
ಶ್ವೀಸ್ಯ್ಯರ 'ಸಾವಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಸಂಜರಬದ್ಧ ನ್ನ ಇದ 


ಲ | 
ಪೆಶ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ, ಬೋನುಗಳನ್ಲಿರಿಸಲ ಬವ ರುವ ಮೃಗಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾಗಿದುವ 


ವಿಟ್‌ 
ಇ ಇ ೧ನೆ: ಫೊರ್‌ 
ಅತ್ಯುಂತಕರಾಳರ ಳರಾಗಿಯೂ, ಮಖಾಳೂರರ ಗಿಯೂ pe ಅನೇಕ್‌ ಬೆಿರುನಳಿಂದ ಸ 
ಸಾ 


ಳಿಂಕ ಸು 
ರಶ್ತಿತ ತವಾಗಿಯೂ, ನಾನಾಕಜೆಗಃ ಇಳಿ ಸಾವಿರಾಶುಮಂದ ರಾಹಸ ಸ್ಫುನ್ಯಗಳಿಂದ ಸು 
ಆಲ್ಲಿ ಚ್‌ 


ಇ ಶಿವ ನ್‌ ಇಲ್‌ ಕ 
ದೃಢವ ವಾಗಿ ಪರಿವಾವಿಸ -ಲ್ಬಟ್ಟ್ಯದ್ದಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಆ ಲಂಕಾಧಿಃಕನಾ 2 ರಾವಣಾಸುರ 
ನ ಭವನವನ್ನು ಪ್ರ)ವೇಸಿಸುವನಾದನು 02-೯1 


ಆ ಮಾರುತಿಯು ನಾನಾಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಚಿನ್ನದಕೋಟಿಯಿಂದ ಸುತ್ತು ಂನರಿಯಲ್ಪ 


ಟ್ಚೃದ್ದಾ ಯೂ, ದಿವ್ಯೆಗ 'ಛಾದೆ ಮುತು ಗಳಿಂದ ಭು ಆತ್ಯಂತ ಜೆಲೆಯು 


ಳ್ಳ ಫ ಕೃಷ್ಣ್ಯಾಗ ಗರು, ಅತ್ತರು, ನ್ರೀಗಂಧ ಈರೆನೆಗಳಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸುವಾಸನೆಯು 
ಫದ್ಧಾಗಿಯೂ ಇರುವ, ಛೆಂಗುರದ ತಳಣದಿಮೆಟ ಸ್ಲಿರುವ, ಅತ್ಯಂತ ವೇದೀಷ್ಟ್ಯಮಾನವಾ 
ಗಿರುವ ರಾವಣನ ಮಹಾಭವನದಲ್ಲೊ. ೦ದು ಭಾಗವಾದ ಆಂತ ಪ್ರೆರಾಂಕಣವನ್ನು ಪು) 


ವೇಶಮಾಡಿದನು 1೩೦! 
ಸುಂದರಕಾಂಪಾರ್ಥಬೋಧಿನಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರ್ಗನ್ರು ಸರಿನಮೊಸ್ಟೆ.. 
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ವಾ ಜಾಣ 
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evs ಕ್ರೀಮದ್ಮಾಲ್ವೀಕಿರಾಮಾಯಣ | [ಸರ್ಗ ೫ 


ಹ 


ಪಂಚಮಸ್ಸರ್ಗಃ ಜೆ. 

ನೂ | ತತಸ | ಮಧ್ಯಂಗತಮಂ ಫುಣುಂತೆಂ ಜ್ಯೊತ್ಸಾ _ಬಿತಾಸಂಮಹ 

ದುದ್ಕಮಂತಂ | ದದರ್ಕಧೀಮಾಠ ದಿನಿಭಾನುಮಂತಂ ಗೊಜ್ಜಿವೃಪಂ 
ಮತ್ತೆಮಿವಭ್ರುಮಂತಂ ॥೧॥ 


ವದಜ್ಚೇದ ಅನ್ಫೈಯ 
ತರಾ, ಸೂ, ಮಧ್ಯಂಗತೆಂ, ಅಂಕುಮೆಂತಂ, ತತಃ ಧೀನ್ನಾ ಸಃ, ಮಧ್ಯೆಂಗತಂ, ಮುಹೆ 
ಜ್ಯೋತ್ಸ್ಸಾ ವಿತಾನಂ, ಮಹೆತ್ತ, ಉದ್ಭೆಮೆಂ ತ್‌ ಜೋತಪ್ಪೂನಿತಾನ೦ಂ ಉಪ್ಪುಮುಂತೆಂ, ದಿವಿ, 


ತಂ, ದದರ್ಶ; ಧೀರಾ, ಪಿವಿ, ಭಾನುಮಂತಂ ಛಾನುನತಂತಂ, ಗೋಪ ಮತ್ತಂ, ವೃಪಭವಿ 
ಗೊನ್ಮೈೆ ವೈನಂ, ಮತ್ತಂ, ಇವೆ, ಭ್ರಮೆಂ ತಂ ವಭ್ರಮ೦ತಂ, ಅಂಕುಮಂತೆಂ, ದದರ್ಶ ॥೧॥ 


ತಡಾ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ, ಸಂ-ಆ ಮಾರುತಿಯು, ನುಧ್ಯಗತಂ-ಗಗನನ:ಧ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮಹತ್‌: 
-ಹೆಜ್ಜಾದ, ಜೋಕ್ಸ ವಿತಾನಂ- ಬೆಳದಿಂಗಳಸನುದಾಯವನ್ನು, ಉದ್ಭೆಮಂತೆಂ-ಹೆೊರಗೆಹೊರಡಿ 
ಸುತವಿರುವ, ವಿಐ- ಅಂತಂಘ್ಲದಲ್ಲಿ ಭಾನುಮಂತಂ-ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ, ಗೋವೆ -ಗೋಕಾಪಿಯಫ್ಲಿ, 
ಭ ್ರ)ಮುಂತಂ-ನರ್ಯಟನಮಾಡುತವಿರುವ, ಮತ್ತಂನಮಡಿಸಿರುವೆ ವೃವ.ಭಮಿವಸ್ಸುತೆಂ-ಯತ್ತಿ,ಸೋಪಾದಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ, ಅಂಕುಮೆಂತಂ- ಚಂದ್ರನನ್ನು, ದೆದರ್ಕ-ಕಂಡನು ॥॥ 


ಆ ಮಾರುತಿಯು ರಾನಹಾಂತಃಪೆರವನು ಪೈ)ವೇಶಮಾಡಿದ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯುಜ್ಜಾಲಕಾಂತಿಯುಕ್ಸ್‌ನಾಗಿಯೂ ಸರ್ದುನಿಜ್ಞುಂಡಲ ಪ್ರ)ಕಾಶಕ್‌ನಾಗಿಯೂ, ಗೊ 
ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿತ್ನುಗಳು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಕ ್‌ ವಕ್‌ ್‌ ವಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತ ವಿವೆಯೋ ಆ ರೀ 
ತಿಯನ್ಲಿ ವಕ 'ಗತಿಯುಳವೆನಾಗಿಯೂ. ಆತಿಧೆವಳಾಂತಿಪೆಂಜಯುಕನಾಗಿಯೂ ಇ 
ರುವ ಚಂದ)ನನ್ನು ನೋಡಿದನು ll 


ವೇದಾಂತಪೆರವಾದ ಗೂಢಾರ್ಥ. 

ಈ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಧೀರ್ಮಾ ವಿಂಬ ಕಬ್ಬ ಸ್ವಾರಸ್ಯೊದಿಂದಲೂ, ಗೊನ್ನೈ ಭ್ರಮಂತಂ, 
ವೃಣಂ, ವಿಂಬಕಬ್ಬಾವಳಿಗಳೆ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೂ « ಸೆರಾಂಚಿಖಾನಿವ್ಯತ್ಸುಣತ್ಸ ಯಂ 
ಭೂಸ್ತ್‌ ಸ್ಟ್ರಾತ್ಸರಾಜುಕ್ಕಾತಿನಾಂತರಾರ್ತ್ವ | ಸಸ್ಟಿಧ್ಧೀರಃ ಪ್ರತ್ಛ್ಯಗಾತ್ವಾನ ಮೈಕ್ಷದಾ 
ವೃತ್ತಚಪುರಮೃತತ್ಪಮಿರ್ಚ್ಚ'' ವಿ೦ಂಬ ಹಾತಸೊಸನಿಷೆದ್ಯಾಕ್ನಾದ ಆರ್ಥಾನುಸೆಂಧಾ 
ನವು ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿ)ಯಗಳ ಆಕರ್ನಣೆಯಿಂದ ಕಾ 
ಮ ಹ್ಫೋಧ ಲೋಭ ಮೋಹ ಮದ ಮಾತ್ಸಶ್ಯಗಳಿಂದ ಉಪಹತರಾಗಿ ಮುದಾಂಧರಾಗಿ 
ಅಜ್ಞ್ಯಾನನೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯೆನ್ಲಿ ನಿಖಿಲ ಜೀನಕೋಟಗಳೊ ಮುಳುಗುತ್ತಿಕಳಾಗಿ ಸನ್ಮು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಸರ್ಗ ೫] ಸುಂದರಕಾಂಡಾರ್ಥಬೋಧಿನೀ WV 


ಕಾನ 


ಮೂ] ಲೊಸ್ಯ್ಯಪಾಪಾನಿವಿನಾಕಯಂತಂ ಮಹೊದದಧಿಂಚಾನಿ ಸಮೇಧಯಂ ' 
ತೆಂ | ಭೂತಾನಿಸರ್ವಾಣಿ ವಿರಾಜಯಂತಂ ದದರ್ಕಕೀತಾಂಕು ಮ 
ಥಾಭಿಯಾಂತಂ ॥೨॥ 


ಲ 


ಪದಚ್ಚ್ಛೇದ 
ಸಿ ಪೌಸಾನಿ, ವಿನಾ *ಯಂಶಂ, 
ನುಹೋದಧಿಂ, ಚೈ, ಅಪಿ, ಸಮ್ಮೇ 
ಭೂತಾನಿ, ಸವಾ ವಿರಾಜಯ 
ಶೀತಾಂಕುಂ, ಅಥ, ಅಫಿಯಾಂತ 


ಆನ್ಕಯ 
ಅಥೆ, ಸು ರೋಕಸ್ಥು, ಪಾಪಾನಿ, ವಿನಾತ 
ಯತೆ ಮೆಹೆೊಲದಧಿಂ, ಸಮೇಧಯಂತಂ, ಅ 


ದದರ್ಷ್ಕ ಪಿಚ, ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ವಿರಾಜಯಂಶಂ, ಆ 


ಕೋಕಸ 


ಸ೦ಿತಂ, 


ಮ ಭಿಯಾಲತಂ, ಸೀತತಿಂಗುಂ, ದದರ್ಶ || 

ಅಥ-ಆನಂಡರದನ್ಲಿ ಸಂ-ಆ ವಾರ್ತ ಸ 
ಸಃ ಮಾರುತಿಯು, ಲೊೋಲ(ಕ್‌ಸ್ನೆ- ಜನಗಳ ಷಾಜಾನಿ-ಪಿಾ 
ಸ ಸ್ಥು-ಜನ ಇಲಿ) ಹ ವ 
ನ್ನು, ನಿನಳಿಕಯಂತಂ-ಹಿೋೀಗೆಲಾಡಿಸುತಲಿರುವ, ಮಟೋವನಿಂ- ಮ 
ತಂ-ವೈನ್ಸಿಹೊಂವಿಸುತನಿರುವ, ಅಪಿಚ-ಮತ್ತು ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತ 
ಯಂತಂ-ನ್ರ/ಕಾಕಗೊಳಸುತರಿಳುವ, ಅಭಿಯಾಂಶಂ-ಅಫಿ 
ಚಂದ್ರನನ್ನು, ಪದರ್ಶ-ನೋಡಿದನು | 
ದಾ ಸಾಮಾ 

ಗ pe) pe) Sd 

ಕ ಸರ್ವನಾ ) )ಣಿಗಳ ಬ್ಲಾಪ; 'ಳನ್ಪೂ ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡುವನಾಗಿಯೂ ಮಹಾ ಸಮು 
) ಮ್ಲ ಉಕ್ಕುವಂತೆ ಇಡುವನಾಗಿಯ್ಳೂ, ಸಕಲವ್ರಾಜಿಗಳನ್ನೂ ಆನಂದಗೊಳಿಸು 


ವನಾಗಿಯ. ಗೆ ಆಟ್ಲಿ 
ಈ ಗಗನಮಂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಆಭಿಮುಖನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ಚಂ 


ಪ್ರನನ್ಮ ಮಾರುತಿಯು'ಆತ್ಯಾದರದಿಂದ ಅವಲೋ4ಸುವನಾದದು ॥0॥ 


ತಿ 
ಮೆಹಾಸಮುದ ನನ್ನು, ಸಮೀಧಯಂ 
ಕಸಿ-ಸಕೇ ಪೆತ್ರಿಜಿಗೆಳನ್ಕೂ , ವಿರಾಜ 


ಲ 
ಮುಖವಾೌಗಿಬರುತ್ತಲಿರುವ್ಯ ಶೀತಾ೦ಕುಂ” 


- ವೇದಾಂತಪರವಾದ ಗೂಢಾರ್ಥ. | 
ಗ್ವ್ಮ್ಯ್ಮಾನದಿಂದ ಪಠಿಕುದ್ದಾ ೦ತ:ಕರಣನಾದ ಒಬಾ 


ಮ ನೊಬ್ಬ, ಮಹಾಧೀರನು ಸರ್ವೇಂದಿ 
ಹ 2 ಸ ಬ 2 ಗುರ್ನ೯ಂ 
ಳನ್ನೂ ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮೋಶಫಾಪೇಫೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ತನ್ನ ಆ 


ಸ ಜ್‌ ಬಲದಿಂದ ಸ ಸಾಕಕನಾದ ಆನಂದಮಯನಾದ ಅಮೃತಕಲಾ 
ಈ ದ ಆತ್ಮುನೆಂಬ ಚೆಂದ ನನ್ನು ಸಾಶ್ಷಾತ್ವರಿಸಿ ಆನಂದವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿರುತಾ ನೆ 
ಯೋಆಪ ಸಾರದಲ್ಲಿ ಬ )ಹ್ಹುಜಯ ೯ವುತನಿನ್ಮನಾದ್ಯ"ಜಿತೇಂದಿ ೨ಯೆನಾದ ಆ ಮಾರೈ 
ತಿಯು ಅರ್ಥೆರಾತೆ) ಯಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವನಿಕಾಚರರೂ ಕಾಮ ಮೋಹಾದಿಗಳಿಂದ.ಪೀ 
ಡಿತರಾಗಿರುವಾಗ್ಯೈ, ತಾನೊಬ್ಬನು ಪರಿಕುದ್ಧಾಂತಃಕರಣನಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಸ್‌ಗತನಾದ ಚಂ 
ದ್ರ4ಿರೆಣಪೆ 'ಹಾಶದಿಂದ ಅಂಧಕಾರದ ಆವರಣವನ್ನು ತಪ ಸಿಕ್ಟೊಂಡು ಆನಂದ 
ಎಳ ಫಾ 
ದಿಲನಾಗಿದ್ದನು ಂ॥ gr 


ರಾವಾ 


ಕಾರಾ ಕಾವಾ ತಾ 


ಘಃ ಸ್ಯಳದಲ್ಲಿ « ಭಿದ್ಯತೆ ಹೃದಯಗ್ರಂಭಿಸ್ಸಿದ್ಯಂತೆ ಸರ್ವಸಂಕಯಾ ಶ್ಲೇಷ 
ತೆ ಚುಸೈತರ್ನ್ಯೂತಿ ತರ ದೃಷ್ಟ್ರನವಾನೆರೆ' ॥ ವಿನ ನುಂತಕೊನನಿನುತ್ತಿನ ಮು 


೮೦-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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4 ಕ್ರೀಮದ್ಕ್ಮೂಲ್ಕಿ ಕಿರಾವಾಯಣ 


> ಷೆ 


ಐಸಿ ಮಂದರಸಹಾ ಸಾ ಫಿ ಇಂಡ 
ಮೂ ॥ ಯಾಭಾತಿಲಕ್ಷ್ಮ್ವೀರ್ಯುವಿ ಮಂದರಸ್ಸ ತಥಾಪ್ರದೋಹೇಷುಚಸೂಾ 
ಕ್‌ ಧಾಡಿ ಕಾವ ಗ ಜು ಇಂಲ್ನಾಎಿ ಮ 
ಗರಸ್ಕಾ | ತಥ್ಟೆಎತೋಯೆಮುಚೆ ಪುಷ್ನರಸ್ಪಾರರಾಜಸೂ ಚಾರುನಿ 
ಸಿ bd 
ಸಾಕರಸೋ ly 
ವದಜ್ಚ್ನೆದ ಭುವಿ; ಮಂದರನ್ನ್ಯೂ ಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮ ಭಾತಿ 
ಯಾ ಭಾತಿ, ಲಕ್ಷೀ ಭುವ್ಕ ಮಂದರೆ ತಥಾ ಬಯ ಸಾಗರಇತ್ಯ್ಯಾಯಾಲಪ್ರ್ವೀಃ 
ಸಕೃ, ತಥಾ, ಪ್ರುಜೋಸನನ್ಮು ಚೈ ಸಾಗರನನ್ಟು, ಭಾತಿ, ಧನಿ ಶೋಯುನು ಪುನ್ಯ ರಸ್ಸಾಂಯಾ 
ತ್ಕಾ ನಿವ, ತೋಯಿಮ, ಚ, ಪುಪ್ಫರಸ್ಕಾ, | ಅಹ್ಮಿಂಗ್ಗು ಥ್ರ ಸಿಕಾಕಲಸ್ಕ್ಯಾ ಸಾ, ಚಾರ್ಕು ರ 
( ಕೆ 
ರರಾಜ, ಸೌ ಚನರ; ನಿಕಾಕೆರಸ್ಲಾ ॥ನ॥ ರಜ lait 
ಇತ ಇಡಾ ಎ ಸಸಾರ್ಸರಾ ಕ: - 


ಧುವಿ-ಭೂವಿಂಯ ಲ್ಲಿ) ಮೆಂದಂಸಳ್ಳಿ `ಮಲಿದರಬರ್ವಡವದಳ್ಲಿರುವ, ಯಾಲಕ್ಲ್ಮಿ(8-ಯಾವಕ೬೦ಶಿಯಿು 


ವಾದಿ ಎಂಗೆ ಡಿ A S 
ಭಾತಿ-ಪ್ರ398 ಕಿಸುತ್ತವೆಯೊ, ತಥಕಿ- -ಹಾಗೆಯ್ಯ ಪ್ರಜೂ ನರು ಸಾಯಂ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ, ಸ9ಗರಸಶ್ಚ-ಸಮು 


ದ್ರದನ್ನಿರುನ, ಯಾಲದ್ಷ್ಮೀೂ-ಯಾವಕಾಂಶಿಯ, ಭಾತಿ- 7ಪ್ರೆಕಾಕಿಸುತರಿದೆಯ್ಯೋ ತಥ-ಹಾಗೆಯೇ ,ತೊ 
ಯುಜು-ಜಲಖಸರ ತಾ ನಗಳ ಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಲ ವೈ ರಸಸ್ಟ್ರ-ಕವ:ಲಗಳಲ್ಲಿರುವು ಯಾಲಶ್ರ್ವ್ರೀಂ-ಯಾವಕಾಂತಿಂಯ್ಯ ಭಾತಿ 
ಚತಿರು-ಮನೋಹರವಾ 


ಪ್ರಕತಿಕಿಸುತವಿದೆಯೆ, -ಚಂದ್ರನಸರುವ, ಸತಿ-ಆ ಕಾಂತಿಯ, 


ಸಿ, ರರತಜ-ಪ್ರಶಕಾಕಿಸಿತು ॥॥ A 


ನ 


KO ಸಿಶಳಿಕೆರನನಿ 
ಸ್ಯ 


——— 


po 


ಖಂಡ ಈ ಪುನೀಮಂಣ 3) ಟ್ಟ 
ಅಖಂಡವಾದ ಈ ಪ್ರುಥ್ವಿಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಹವ ೯ತೋತ; ವಾದ ಮಂದರಾಚ ಚಲದಕ್ಲಿ 
ರಾವ್‌ 9 ವಾ ತಾಲ ಸೃ ಜಾಲ ಧಾರ 4 
ಯಾವಕಾಂತಿಯು ನಲಯವಾಗಿರುವದೋ ಆದರಂತೆಯೇ ೫ ಪ್ರದೆ ಸಶೋಹೆಸಾಲದ ದೆಲ್ಲಿ ಶೀರ 
ಸಾಗರದಫ ಯಾವ ಹ ತ್ತು ಸ ಸಳ ಸಕಲರ 


ಹ್‌ ಳ್ರ ಮನಿ ಲೆ ನೆ ೧ 
ಇಂತಿ ನೆಲೆಕೊಂಡಿರುವದೋ ಆ ಸೆಶ್ಯುಕಾಂತಿಯೂ ರಾತಿ ಟಾ ಗ ಸೀತರಣ 


ವೇದಾಂತಪರವಾದ ಗೂಡಾರ್ಥ. 
ವರದ ಅರ್ಥಾನುಸಂಧಾನವು ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಚಂದ ನನು ಉದಯಿಸಿ ತನ 
ಲ್‌ ಮ 
ತಲ್ಲೊಂಳನ್ನು ನ ಸರ್ನ್ವೆೇತ, ಪ ತ್ರ ಪ್ರಸಾರಣ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ ನಿಖಿಲ ಬಾ )ಜಿಗಳಿಗೂ ಹೃದ 
ಯದ ದುಃ ಖು ನಿವೃತ್ತ ಹ ಆಹ್ಲಾಡವು ಉಂಟ; ಗುತ್ತದೆ. ತ್ರ ತ್ತಲೆಯನ್ನ ಬ 
ಬ «« ವಿಡುರಿಗೆ ನಿಂತಿರುವದು ಮೋತಿ ಖುಮರ ರವೊ ಕಥ್ಯನೊ' ಅಂಬ ಸಂಶಯ ಬಿಸರ್ಯ 


ud 


ಗಳು ಏವಾರಿತಗಳಾಗುತ್ತವೆ, ಕತ ಶೈಲೆಯ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಕಾಣದೆ ಇರುವ ದ ಸಾಲುಮುಂ 
< 4. 


ತಾ ರಿಂದ ಸೂಕ ಹಿನ: ಚಿಗ ಅ ಹಂಗು ಪಾಪಕರ್ಮಗಳ್ಳು - ನಿತ 
ಡ ಸಜ್ಜಿ 
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